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INSTRUKCJA OBSLUGI

Szanowny Kliencie, dzigkujemy za zakup NENO TUTTI. Zakupiony przez Ciebie produkt
to elektryczna szczoteczka do zgbdw dla dzieci. Urzadzenie to stuzy do mycia zebow

i utrzymania higieny jamy ustnej. Przed uzyciem urzgdzenia zapoznaj sie z ponizszg
instrukcja.

01. SRODKI OSTROZNOSCI

1. Jezeli nie rozumiesz instrukcji uzytkowania lub $rodkéw ostroznosci wymienionych
w tej instrukcji, nie korzystaj z urzadzenia. Niepoprawne uzywanie urzagdzenia moze
je uszkodzi¢.

2. Nie rozbieraj produktu na czesci pierwsze. Moze to doprowadzi¢ do uszkodzenia
produktu, porazenia pragdem i uniewaznienia gwarancji.

3. Nie uzywaj akcesoriéw innych, niz zalecone przez producenta.

4. Nie uzywaj substancji tatwopalnych lub wybuchowych do czyszczenia produktu.

5. Produkt ten stuzy wytgcznie myciu zebow oraz masazowi dzigset. Nie uzywaj
urzgdzenia w zadnym innym celu.

6. Zaprzestan korzystania z urzadzenia, jesli jest uszkodzone.

7. Nie umieszczaj produktu w wodzie. Moze to doprowadzi¢ do usterki i grozi poza-
rem, porazeniem elektrycznym lub eksplozjg.

8. Trzymaj urzadzenie z dala od pojemnikéw z wodg, takich jak wanna czy umywalka.

9. Nie wymieniaj baterii urzadzenia, gdy twoje rece sg mokre.

. Nie uzywaj zuzytych, starych baterii w urzadzeniu.

. Przed kazdym uzyciem upewnij sig, ze szczoteczka jest dobrze dokrecona w dolnej
czedci pokrywajacej baterie i znajduje sie uszczelka miedzy szczoteczka i pokrywa
na baterie.

. Zwracaj uwage na bieguny baterii przy umieszczaniu jej w urzadzeniu.

. Nie umieszczaj urzadzenia w pomieszczeniach, w ktérych panuje wysoka wilgo¢ lub
wysoka temperatura, takich jak fazienki.

. Wyjmij baterig z urzadzenia, jezeli nie bedziesz z niego korzystac przez dtuzszy czas
by unikna¢ ryzyka pozaru.

. Jezeli uzywana pasta do zebdw zawiera nadtlenki lub wodoroweglany (czesto
obecne w pastach do wybielania zgbéw), doktadnie umyj urzadzenie po uzyciu by
unikna¢ zniszczenia jego plastikowej obudowy.

. Jezeli korzystanie z urzadzenia powoduje dyskomfort dziecka lub krwawienie z
dzigset, skonsultuj sig ze swoim dentysta przed dalszym uzytkowaniem.

. Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku oséb z ograniczonymi mozliwosciami
fizycznymi, poznawczymi lub umystowymi lub ktérym brakuje doswiadczenia lub
wiedzy, wliczajac w to dzieci. Jezeli taka osoba chce skorzystac z urzadzenia, musi
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by¢ nadzorowana lub poinstruowana o instrukcjach uzytkowania przez osobe za nie
odpowiedzialng.

18. Urzadzenie nie jest zabawka — trzymaj je z dala od zasiegu dzieci, by nie korzystaty z
niego bez nadzoru osoby dorostej.

19. Urzadzenie stuzy do higieny osobistej i nie powinno by¢ uzywane na wielu osobach
w gabinetach dentystycznych

02. OPIS URZADZENIA

PATRZ RYSUNEK A

1. Glowica ze szczoteczka

2. Lampka LED

3. Przetacznik zasilania

4. Lampka RGB

5. Zakretka/miejsce na baterie

03.ZAWARTOSC ZESTAWU
1. Szczoteczka
2. 3xdodatkowa koricéwka wymienna
3. Instrukcja obstugi

04.ZASILANIE

Urzadzenie potrzebuje 2 sztuki baterii AAA do poprawnego funkcjonowania. Odkre¢
pokrywke u dotu urzadzenia, aby uzyska¢ dostep do miejsca na baterie. Klapa pojemnika
na baterie jest trzymana w miejscu $rubka, aby dziecko nie miato dostepu do zasilania
urzadzenia. Odkre¢ klape $rubokretem PATRZ RYSUNEK B i umies¢ baterie AAA zgodnie z
RYSUNKIEM C.

Umies$¢ pokrywe z powrotem na miejscu i przykre¢ ja mocno. Wypustka na pokrywce
powinna znajdowac sie pod dotem strzatki na obudowie przed przykreceniem i pod kropka
po przykreceniu. PATRZ RYSUNEK D.

05. UZVWANIE URZADZENIA

1. Umies¢ gtowice ze szczoteczka na plastikowej czesci uchwytu z lampka, a nastepnie
przekrec gtowice w lewo, aby ja zablokowac.
Naci$nij przycisk zasilania ki, by wiaczy¢ Swi ie glowicy urzadzenia.
Zwilz wtosie na koricowce szczoteczki.
4. Wycisnij paste na koricéwke szczoteczki.
Przycisnij szczoteczke delikatnie do zebéw i dzigset.
6. Nacisnij przycisk zasilania by wtaczy¢ wibracje szczoteczki, dzwiek oraz Swiatetko
RGB. Doktadnie wyczy$¢ kazda czes¢ uzebienia dziecka. Co 30 sekund szczotkowa-
nia, szczoteczka zatrzymuje sie na 1 sekunde, by umozliwi¢ uzytkownikowi zmiane
szczotkowanego miejsca. Poprawne szczotkowanie zebdw powinno trwac facznie 2
minuty. Urzadzenie wytaczy sig automatycznie po uptywie 2 minut.
Gdy skoriczysz my¢ zeby, wytacz szczoteczke ponownie naciskajac przycisk zasilania.
8. Po umyciu zeb6w, umyj szczoteczke pod biezaca woda. Wytrzasnij pozostata wode z
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wioskow szczoteczki i uzyj delikatnego materiatu, by wytrze¢ uchwyt urzadzenia.

9. Gdy nie korzystasz ze szczoteczki, trzymaj ja w pozycji pionowej w uchwycie.
UWAGA: Aby uniknac rozprysku piany z pasty do zeb6w, wytacz urzadzenie przed wyjeciem
go z ust. Dla zachowania higieny i bezpieczeristwa twojego dziecka, wymieniaj koricéwke ze
szczoteczka co trzy miesigce.

06. CZYSZCZENIE SZCZOTECZKI

1. Umyj gtowice szczoteczki i jej wtoski po uzyciu urzadzenia i pozwdl im wyschnaé
naturalnie.

2. Nie naciskaj palcami na wtoski ani ich nie wyciggaj. Moze to zdeformowa¢ szczo-
teczke i ja zepsué.

3. Wytrzyj uchwyt delikatnym materiatem i pozwdl mu wyschna¢ naturalnie.

4. Nie zanurzaj uchwytu pod woda.

5. Nie uzywaj wody o temperaturze powyzej 40°C ani kwasowych $rodkéw czyszcza-
cych do czyszczenia urzadzenia.

07.FAQ
Q: Wibracje stabna w trakcie uzywania.
A: Za mocno przyciskasz szczoteczke do zebdw. Powinna delikatnie dotyka¢ twoich zebow.

08. SPECYFIKACIA
Zasilanie: 2x bateria AAA
Wodoodpornosé: IPX5
Nylonowe, migkkie wtoski: Tak
Wibracje na minute: 22000
Whbudowany licznik czasu: Tak
Whbudowana lampka LED RGB: Tak
Wymiary: 202x57x57 mm
Waga: 54g

09. KARTA GWARANCYINA
Produkt objety jest 24-miesigczng gwarancja. Warunki gwarancji mozna znalez¢ na
stronie: https://neno.pl/gwarancja.
Szczegdty, kontakt oraz adres serwisu mozna znalez¢ na stronie: https://neno.pl/
kontakt
Specyfikacje i zawartos¢ zestawu moga ulec zmianie bez powiadomienia.
Przepraszamy za wszelkie niedogodnosci.

USER MANUAL

Dear Customer, thank you for purchasing NENO TUTTI. The product you have obtained is
an electric toothbrush for small children. This device is used to brush the teeth of a baby
and maintain their oral hygiene. Before using the device, please read instructions below.

01.PRECAUTIONS
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19.

If you do not understand the instructions for use or precautions listed in this manu-
al, do not use the device. Incorrect use of the device may damage it.

. Do not disassemble the product. This may result in damage to the product, electric

shock and voiding the warranty.

. Do not use accessories other than those recommended by the manufacturer.
. Do not use flammable or explosive substances to clean the product.
. This product is only used for brushing teeth and massaging gums. Do not use the

device for any other purpose.

. Stop using the device if it is clearly damaged.
. Do not submerge the product in water. This can lead to a malfunction and may

result in fire, electric shock or explosion.

. Keep the device away from water containers such as a bath or sink.

Do not replace the battery of the device when your hands are wet.

. Do not use used, old batteries in your device.
. Before each use, make sure the toothbrush is securely tightened in the lower batte-

ry cover and there is a seal between the toothbrush and the battery cover.

. Pay attention to the poles of the battery when placing it in the device.
. Do not place the device in rooms with high moisture or high temperatures, such

as bathrooms.

. Remove the battery from the device if you will not use it for an extended period of

time to avoid the risk of fire.

. If the toothpaste used contains peroxides or bicarbonate (often present in tooth

whitening pastes), wash the device thoroughly after use to avoid destroying its
plastic casing.

. If using the device causes your child discomfort or bleeding from the gums, consult

your dentist before continuing to use it.

. Children may only use the appliance under supervision adults who have read the

operating instructions.

The device is not a toy — keep it away from children, so that they do not use it
without the supervision of an adult.

The device is used for personal hygiene and should not be used on many people



in dental offices.

02. DESCRIPTION OF THE DEVICE
SEE FIGURE A
1. Head with bristles
2. Light
3. Power switch
4. Screw cap/ battery space
5. Suction cup

03. PACKAGE CONTENTS
1. Toothrush
2. 3xreplacement toothbrush heads
3. User Manual

04.POWER

The device needs 2 pieces of AAA battery for proper operation. Unscrew the lid at the
bottom of the device to access the battery space. The battery compartment cover is held
in place with a screw so that the child does not have access to the power supply of the
device. Unscrew the cover with a screwdriver SEE FIGURE B. and put in the AAA battery as
shown in the FIGURE C.

Place the lid back in place and turn it, making sure it stays in place. The bump on the lid
should be under the bottom of the arrow on the housing before turning, and under the
dot after turning the lid. SEE FIGURE D

05. USING THE DEVICE

1. Place the head with the toothbrush on the plastic part of the holder with the light,
then turn the head to the left to lock it in place.

2. Press the power button of the brush to turn on the light of the device head.

3. Moisten the bristles at the toothbrush head.

4. Squeeze the toothpaste onto the tootbrush head.

5. Press the toothbrush gently to your teeth and gums.

6. Press the power button to activate the toothbrush vibration, sound and RGB light.
Thoroughly clean each part of your child’s teeth. Every 30 seconds of brushing, the
toothbrush will stop for 1 second to allow the user to change the brushed area.
Correct tooth brushing should take a total of 2 minutes. The device will automati-
cally switch off after 2 minutes.

7. When you’re done brushing your teeth, turn off the toothbrush by pressing the
power button again.

8. After cleaning the baby’s teeth, wash the toothbrush under running water. Remove
the remaining water from the bristles of the brush and use soft cloth to wipe the
handle of the device.

When you are not using the brush, keep it upright.
NOTE: To avoid toothpaste splashing around, turn off the device before removing it from

the baby’s mouth. For the sake of your child’s hygiene and safety, replace the brush head
every three months.

06. CLEANING THE BRUSH
1. Wash the brush head and its bristles after using the device and let it dry naturally.
2. Do not press the bristles or pull them out with your fingers. This can deform the
toothbrush and destroy it.
3. Wipe the handle with a soft piece of cloth and let it dry naturally.
4. Do not submerge the handle underwater.
5. Do not use water above 40 °C or acidic cleaning agents to clean the device.

07.FAQ
Q: Vibrations weaken during use:
A: You push the toothbrush too hard. It should gently touch the teeth.

08. SPECIFICATION

Power source: 2x AAA batteries
Waterproof: IPX5

Nylon bristles: Yes

Strokes per minute: 22000

ilt-in timer: Yes

LED light: Yes
Dimensions: 202x57x57mm
Weight: 54g

09. WARRANTY CARD

The product is covered by a 24-month warranty. The terms of the guarantee can be found
at: https://neno.pl/gwarancja

Details, contact and website address can be found at: https://neno.pl/kontakt
Specifications and contents of the kit are subject to change without notice. We apologise
for any inconvenience.



BEDIENUNGSANLEITUNG

Sehr geehrter Kunde, vielen Dank, dass Sie sich fiir NENO TUTTI entschieden haben. Das
Produkt, das Sie erhalten haben, ist eine elektrische Zahnbiirste fiir Kleinkinder. Dieses
Gerat wird verwendet, um die Zéhne eines Babys zu putzen und ihre Mundhygiene zu
erhalten. Bevor Sie das Gerat benutzen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen.

01. VORSICHTSMASSNAHMEN

1. Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn Sie die in diesem Handbuch aufgefiihrten

Gebrauc isungen oder Vorsi 1ahmen nicht verstanden haben. Eine
unsachgemaRe Verwendung des Gerats kann es beschadigen.

2. Nehmen Sie das Produkt nicht auseinander. Dies kann zu einer Beschadigung des

Produkts, einem elektrischen Schlag und zum Erléschen der Garantie fiihren.

3. Verwenden Sie kein anderes als das vom Hersteller empfohlene Zubehéor.

4. Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts keine brennbaren oder explosiven

Substanzen.

5. Dieses Produkt wird nur zum Zahneputzen und zur Massage des Zahnfleisches

verwendet. Verwenden Sie das Gerét nicht fiir andere Zwecke.

6. Verwenden Sie das Gerit nicht mehr, wenn es offensichtlich beschadigt ist.

7. Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser ein. Dies kann zu einer Fehlfunktion fiihren

und einen Brand, einen elektrischen Schlag oder eine Explosion verursachen.

8. Halten Sie das Gerat von Wasserbehiltern wie einer Badewanne oder einem

Waschbecken fern.

9. Tauschen Sie den Akku des Geréts nicht aus, wenn Ihre Hande nass sind.

10. Verwenden Sie keine gebrauchten, alten Batterien in Inrem Gerat.

11. Vergewissern Sie sich vor jedem Gebrauch, dass die Zahnbiirste fest in der unteren
Batterieabdeckung sitzt und eine Dichtung zwischen Zahnbiirste und Batterieab-
deckung vorhanden ist.

. Achten Sie auf die Pole der Batterie, wenn Sie sie in das Gerat einsetzen.

. Stellen Sie das Gerét nicht in Radumen mit hoher Feuchtigkeit oder hohen Tempera-
turen auf, z. B. in Badezimmern.

. Nehmen Sie den Akku aus dem Gerét, wenn Sie es (ber einen langeren Zeitraum
nicht benutzen, um die Gefahr eines Brandes zu vermeiden.

15. Wenn die verwendete Zahnpasta Peroxide oder Bikarbonat enthalt (haufig in Zahn-
weiRpasten enthalten), muss das Gerat nach dem Gebrauch griindlich gewaschen
werden, um eine Beschadigung des Kunststoffgehauses zu vermeiden.

. Wenn die Verwendung des Geréts bei lhrem Kind Unbehagen oder Zahnfleischblu-
ten hervorruft, wenden Sie sich an Ihren Zahnarzt, bevor Sie das Gerat weiter
verwenden.
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17.Kinder dirfen das Gerat nur unter Aufsicht von Erwachsenen benutzen, die die
Gebrauchsanweisung gelesen haben.

18. Das Gerét ist kein Spielzeug - halten Sie es von Kindern fern, damit sie es nicht ohne
die Aufsicht eines Erwachsenen benutzen.

19. Das Gerat wird fiir die persénliche Hygiene verwendet und sollte nicht bei vielen
Menschen in Zahnarztpraxen eingesetzt werden.

02. BESCHREIBUNG DES GERATS
SIEHE ABBILDUNG A
1. Kopf mit Borsten
2. Licht
3. Netzschalter
4. Schraubverschluss/Batteriefach
5. Saugnapf

03. VERPACKUNGSINHALT
1. Toothrush
2. 3x Ersatz-Zahnbiirstenképfe
3. Benutzerhandbuch

04.POWER

Das Gerat bendtigt fiir den or Betrieb 2 AAA-B: ien. Schrauben Sie
den Deckel an der Unterseite des Geréats ab, um an das Batteriefach zu gelangen. Die
Abdeckung des Batteriefachs wird mit einer Schraube festgehalten, damit das Kind keinen
Zugang zur Stromversorgung des Gerdts hat. Schrauben Sie die Abdeckung mit einem
Schraubenzieher ab (siehe ABBILDUNG B) und legen Sie die AAA-Batterie ein (siehe
ABBILDUNG C).

Setzen Sie den Deckel wieder auf, drehen Sie ihn und achten Sie darauf, dass er an seinem
Platz bleibt. Die Beule am Deckel sollte sich vor dem Drehen unter der Unterseite des
Pfeils am Geh&use und nach dem Drehen des Deckels unter dem Punkt befinden. SIEHE
ABBILDUNG D

05. VERWENDUNG DES GERATS

1. Setzen Sie den Kopf mit der Zahnbiirste auf den Kunststoffteil der Halterung mit
dem Licht und drehen Sie dann den Kopf nach links, um ihn zu arretieren.

2. Driicken Sie die Einschalttaste der Biirste, um das Licht des Geratekopfes ein-

zuschalten.

Befeuchten Sie die Borsten am Kopf der Zahnbiirste.

Driicken Sie die Zahnpasta auf den Kopf der Zahnbiirste.

Driicken Sie die Zahnbiirste sanft an Ihre Zéhne und Ihr Zahnfleisch.

6. Driicken Sie die Einschalttaste, um die Vibration, den Ton und das RGB-Licht der Za-
hnbiirste zu aktivieren. Reinigen Sie jeden Teil der Zéhne Ihres Kindes griindlich. Alle
30 Sekunden wird die Zahnbiirste fiir 1 Sekunde angehalten, damit der Benutzer
den geputzten Bereich wechseln kann. Richtiges Zéhneputzen sollte insgesamt 2
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Minuten dauern. Das Gerét schaltet sich nach 2 Minuten automatisch ab.

7. Wenn Sie mit dem Zdhneputzen fertig sind, schalten Sie die Zahnbiirste aus, indem
Sie die Einschalttaste erneut driicken.

8. Waschen Sie die Zahnbiirste nach dem Zéhneputzen des Babys unter flieRendem
Wasser ab. Entfernen Sie das restliche Wasser von den Borsten der Biirste und
verwenden Sie ein weiches Tuch, um den Griff des Gerats abzuwischen.

9. Wenn Sie die Birste nicht benutzen, halten Sie sie aufrecht.

HINWEIS: Um zu vermeiden, dass Zahnpasta verspritzt wird, schalten Sie das Gert aus,
bevor Sie es aus dem Mund Ihres Kindes nehmen. Im Interesse der Hygiene und Sicherheit
Ihres Kindes sollten Sie den Biirstenkopf alle drei Monate austauschen.

06. REINIGUNG DER BURSTE

1. Waschen Sie den Birstenkopf und seine Borsten nach dem Gebrauch des Gerits
und lassen Sie ihn an der Luft trocknen.

2. Driicken Sie nicht auf die Borsten und ziehen Sie sie nicht mit den Fingern heraus.
Dies kann die Zahnbiirste verformen und zerstoren.

3. Wischen Sie den Griff mit einem weichen Tuch ab und lassen Sie ihn nattirlich
trocknen.

4. Tauchen Sie den Griff nicht unter Wasser.

5. Verwenden Sie zur Reinigung des Geréts kein Wasser {iber 40 °C und keine séure-
haltigen Reinigungsmittel.

07.FAQ
F: Die Vibrationen werden wihrend der Benutzung schwécher:
A: Sie driicken die Zahnbiirste zu fest. Sie sollte die Zahne sanft beriihren.

08. SPEZIFIKATION
Stromquelle: 2x AAA-Batterien
Wasserdicht: IPX5
Nylon-Borsten: Ja

Anschlige pro Minute: 22000
Eingebauter Timer: Ja
Eingebautes LED-Licht: Ja
Abmessungen: 202x57x57mm
Gewicht: 54g

09. GARANTIEKARTE

Fir das Produkt gilt eine 24
https://neno.pl/gwarancja

Einzelheiten, Kontakt und Website-Adresse finden Sie unter: https://neno.pl/kontakt

Die technischen Daten und der Inhalt des Kits kénnen ohne vorherige Ankiindigung geéan-
dert werden. Wir entschuldigen uns fiir etwaige Unannehmlichkeiten.

Garantie. Die Garantit ingen finden Sie unter:

NAVOD K POUZITi

Vazeny zakazniku, dékujeme, Ze jste si zakoupil produkt NENO TUTTI. Vyrobek, ktery jste
ziskali, je elektricky zubni kartacek pro malé déti. Tento pfistroj slouzi k i zubl ditéte
a udrZovani jeho Ustni hygieny. Pfed pouZitim pfistroje si prosim pfectéte nize uvedené
pokyny.

01. PREDPISY
1. Pokud nerozumite navodu k pouZiti nebo bezpeénostnim opatienim uvedenym
v tomto navodu, zafizeni nepouzivejte. Nespravné pouzivani zafizeni mize vést k
jeho poskozeni.
. Vyrobek nerozebirejte. Mohlo by to vést k poskozeni vyrobku, trazu elektrickym
proudem a ztraté zaruky.
. NepouZivejte jiné pfisludenstvi ne? to, které doporucuje vyrobce.
. K &isténi vyrobku nepouZivejte hoflavé nebo vybusné latky.
. Tento vyrobek se pouZiva pouze k Cisténi zub(i a masazi dasni. Pfistroj nepouZivejte
k jinym G&elam.
. Pokud je zafizeni zjevné poskozené, prestarite jej pouzivat.
. Vyrobek neponofujte do vody. MuZe to vést k poruse a naslednému pozaru, Urazu
elektrickym proudem nebo vybuchu.
. PFistroj uchovavejte mimo dosah nadob s vodou, jako je vana nebo umyvadlo.
9. Nevymériujte baterii pfistroje, kdyZ mate mokré ruce.
10.V zafizeni nepouZivejte pouzité, staré baterie.
11. Pfed kazdym pouZitim se ujistéte, Ze je zubni kartacek pevné utazen ve spodnim
krytu baterie a Ze je mezi kartdckem a krytem baterie tésnéni.
12. Pfi vkladani baterie do zafizeni vénujte pozornost pélim baterie.
13. Pfistroj neumistujte do mistnosti s vysokou vlhkosti nebo teplotou, jako jsou
koupelny.
14. Pokud nebudete zafizeni del3i dobu pouzivat, vyjméte z néj baterii, abyste pfedesli
riziku pozaru.
15. Pokud pouZita zubni pasta obsahuje peroxidy nebo hydrogenuhli¢itany (¢asto
obsazené v bélicich pastéch), pfistroj po poutziti dikladné umyjte, aby nedoslo k
vého pouzdra.
pristroje zplisobuje nepfijemné pocity nebo krvaceni z dasni,
poradte se pfed dal3im pouZivanim s lékafem.
mohou spotfebi¢ pouzivat pouze pod dohledem dospélych osob, které si
preetly ndvod k obsluze.
18. Pfistroj neni hracka - drzte jej mimo dosah déti, aby jej nepouzivaly bez dozoru
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dospélé osoby.
19. Pfistroj se poutziva k osobni hygiené a nemél by se pouZivat u mnoha lidi v zubnich
ordinacich.

02.POPIS ZARIZENI
VIZ OBRAZEK A
1. Hlava se stétinami
2. Svétlo
3. Vypina¢ napajeni
4. Sroubovaci uzavér / prostor pro baterii
5. Pfisavka

03. OBSAH BALEN{
1. Toothrush
2. 3xnahradni hlavice zubniho kartacku
3. Utivatelska pfirutka

04.POWER

Zafizeni potfebuje ke spravnému provozu 2 baterie AAA. Pro pfistup k prostoru pro

baterie odsroubuite viko ve spodni Easti zafizeni. Kryt prostoru pro baterie je na misté
pfidrzovan Sroubem, aby dité nemélo pfistup k napajeni zafizeni. Od3roubujte kryt pomoci
$roubovéku, viz OBRAZEK B., a vlozte baterii AAA podle obrazku C.

Vratte viko na misto a ototte ho, aby ziistalo na svém mist&. Hrbol na viku by mél byt pied
otocenim pod spodni Easti $ipky na krytu a po otogeni vika pod te¢kou. OBRAZEK D

05. POUZIVANI ZARIZENT

1. Nasadte hlavici se zubnim kartd¢kem na plastovou ¢&ast drzaku se svétlem a
otocenim hlavice doleva ji zajistéte.

2. Stisknutim tlagitka napajeni kartacku rozsvitite svétlo hlavy pfistroje.

3. Navlh¢ete $tétiny na hlavé zubniho kartacku.

4. Vymacknéte zubni pastu na hlavici kartacku.

5. Zubni kartaek jemné pfitisknéte k zubim a dasnim.

6. Stisknutim tlacitka napajeni aktivujete vibrace zubniho kartacku, zvuk a svétlo RGB.
Dukladné vycistéte kazdou &ast zubli vaseho ditéte. Kazdych 30 sekund ¢isténi se
zubni kartaéek na 1 sekundu zastavi, aby uzivatel mohl zménit ¢isténou oblast.
Spravné Cisténi zubt by mélo trvat celkem 2 minuty. Zafizeni se po 2 minutach
automaticky vypne.

7. Po skonéeni &isténi zubl zubni kartacek vypnéte opétovnym stisknutim tlacitka
napajeni.

8. Po vycisténi zubU ditéte umyjte zubni kartd¢ek pod tekouci vodou. Odstrarite zbytky
vody ze $tétin kartacku a mékkym had¥ikem otfete rukojet pfistroje.

9. Pokud kartacek nepouzivate, nechte jej ve vzpfimené poloze.

POZNAMKA: Abyste zabranili rozst¥iknuti zubni pasty, vypnéte pFistroj pfed vyjmutim z
ast ditéte. V zajmu hygieny a bezpeénosti vaseho ditéte vymérite hlavici kartacku kazdé

tFi mésice.

06. CISTENI KARTACE

1. Po pouiiti pfistroje umyjte hlavici kartacku a jeho 3tétiny a nechte je pfirozené

uschnout.

Na 3tétiny netlatte a nevytahujte je prsty. To mUze kartacek zdeformovat a znicit.

Otfete rukojet mé&kkym hadfikem a nechte ji pfirozené& uschnout.

Rukojet neponofujte pod vodu.

5. K Cigténi pfistroje nepouZivejte vodu o teploté vy33i nez 40 °C ani kyselé istici
prostfedky.

pPWN

07.EASTO KLADENE DOTAZY
Otézka: Vibrace béhem pouzivani sldbnou:
Odpovéd: PFilis tlacite na zubni kartacek. Mél by se zubl dotykat jemné.

08. SPECIFIKACE

Zdroj napajeni: 2x baterie AAA
Vodotésnost: IPX5

Nylonové §tétiny: Ano

Pocet tderdi za minutu: 22000
Vestavény ¢asovaé: Ano
Vestavéné LED svétlo: Ano
Rozméry: 202x57x57 mm
Hmotnost: 54 g

09.ZARUCNI KARTA

Na vyrobek se vztahuje zdruka 24 mésict. Zaruéni podminky naleznete na adrese:
https://neno.pl/gwarancja.

Podrobnosti, kontakt a adresu webovych stranek naleznete na adrese:
https://neno.pl/kontakt.

Specifikace a obsah sady se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni. Omlouvdme se za
pfipadné nepfijemnosti.



HASZNALATI UTASITAS

Kedves Vasarl6, koszonjik, hogy megvésarolta a NENO TUTTI-t. Az On altal beszerzett ter-
mék egy elektromos fogkefe kisgyermekek szamara. Ez a késziilék a kisbabak fogmosésara
és szajhigiénidjuk fenntartasara szolgal. A késziilék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az
alabbi utasitasokat.

01. OVINTSZABALYOK

1. Ha nem érti a hasznalati utasitasokat vagy a jelen kézikényvben felsorolt
ovi é ne h. alja a készlé A késziilék hely hasznalata
karosithatja a késziiléket.

2. Ne szerelje szét a terméket. Ez a termék karosodasahoz, aramiitéshez és a garancia
érvénytelenitéséhez vezethet.

3. Ne hasznaljon a gyart6 altal ajanlott tartozekoktol eltérd tartozékokat.

4. Ne hasznaljon y vagy r a a termék tisztitasahoz.

5. Ezatermék csak fogmosdsra és inymasszazsra hasznalhaté. Ne haszndlja a
késziiléket mas célra.

6. Hagyja abba a késziilék hasznélatat, ha az egyértelmden sériilt.

7. Ne meritse a terméket vizbe. Ez meghibasodashoz vezethet, és tiizet, dramuitést
vagy robbanast okozhat.

8. Tartsa a késziiléket tavol a viztartalyoktdl, példaul kadtél vagy mosdokagyl6tol.

9. Ne cserélje ki a késziilék akkumulatorat, ha nedves a keze.

10. Ne hasznéljon hasznalt, régi elemeket a készilékben.

11. Minden hasznalat eltt gy6z6djén meg arrdl, hogy a fogkefe biztonsagosan be van-e
huzva az alsé elemfedélbe, és hogy a fogkefe és az elemfedél kozott van-e tomités.

12. Figyeljen az akkumulator pélusaira, amikor a késziilékbe helyezi.

13. Ne helyezze a késziiléket magas paratartalmu vagy magas hémérsékleti helyiségek-

be, példaul furdészobdkba.

. A tlizveszély elkeriilése érdekében vegye ki az akkumuldtort a késziilékbdl, ha
hosszabb ideig nem haszndlja.

. Ha a haszndlt fogkrém peroxidokat vagy bikarbonétot tartalmaz (gyakran eléfordul
a fogfehérits pasztdkban), hasznalat utan alaposan mossa ki a késziiléket, hogy
elkeriilje a méanyag burkolat ténkretételét.

. Ha a késziilék hasznalata kellemetlen érzést vagy inyvérzést okoz gyermekének, a
hasznélat folytatasa elétt forduljon fogorvosahoz.

7.Gyermekek csak felnéttek feliigy mellett a jak a

elolvastak a hasznalati utasitést.

18. A késziilék nem jaték - tartsa tavol a gyermekektdl, hogy felnétt feligyelete nélkl
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ne hasznélhassak.
19. A késziiléket a személyi higiénidra hasznaljak, és nem szabad sok emberen hasznalni
a fogorvosi rendel6kben.

02. A KESZULEK LEIRASA

LASD AZ A ABRAT

Fej sortékkel

2. Fény

3. Téapkapcsold

Csavaros kupak / elemtartaly
5. Tapaddkorong

|

>

03. CSOMAG TARTALMA
1. Toothrush
2. 3xcsere fogkefefej
3. Felhasznaldi kézikonyv

04.POWER

A késziiléknek 2 db AAA elemre van sziiksége a megfelel6 miikodéshez. Csavarja le a
késziilék aljan 1évG fedelet, hogy hozzaférjen az elemtartalyhoz. Az elemtér fedelét egy
csavar tartja a helyén, hogy a gyermek ne férhessen hozzd a késziilék aramellatasahoz.
Csavarja le a fedelet egy csavarhtzéval (LASD A B. ABRAT), és helyezze be az AAA elemet a
C. ABRAN lathaté médon.

Helyezze vissza a fedelet a helyére, és forgassa el, ligyelve arra, hogy a helyén maradjon.

A fedélen lévé dudornak a hazon 1évé nyil alja alatt kell lennie az elforditds el6tt, és a pont
alatt a fedél elforditasa utan. LASD A D ABRAT

05. A KESZULEK HASZNALATA
1. Helyezze a fejet a fogkefével a lampaval ellatott tarté mlianyag részre, majd forditsa

a fejet balra, hogy rogzitse a helyére.

Nyomja meg a kefe bekapcsologombijat a késziilékfej fényének bekapcsolasahoz.

Nedvesitse meg a sortéket a fogkefe fejénél.

Nyomija a fogkrémet a fogkefe fejére.

Finoman nyomja a fogkefet a fogaihoz és az inyéhez.

6. Nyomja meg a bek a fogkefe ésének, hangjanak és RGB fényé-
nek aktivalasdhoz. Alaposan tisztitsa meg gyermeke fogainak minden egyes részét.
A fogkefe 30 masodpercenként 1 masodpercre megall, hogy a felhasznalé megval-
toztathassa a mosott teriiletet. A helyes fogmosas sszesen 2 percig tart. A késziilék
2 perc utan automatikusan kikapcsol.

7. Ha végzett a fogmosassal, kapcsolja ki a fogkefét a bekapcsoldgomb ismételt
megnyomasaval.

8. Ababa fogainak tisztitdsa utdn mossa ki a fogkefét folyo viz alatt. Tavolitsa el a
maradék vizet a fogkefe sértéirdl, és puha ruhaval torélje le az eszkoz fogantydjat.

9. Amikor nem haszndlja a kefét, tartsa fiiggdlegesen.
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MEGJEGYZES: A fogkrém szétfroccsenésének elkeriilése érdekében kapcsolja ki a
késziiléket, mielGtt kiveszi a baba szajabol. Gyermeke higiéniaja és biztonséga érdekében
haromhavonta cserélje ki a kefefejet.

06. A KEFE TISZTITASA
1. Akésziilék hasznalata utdn mossa ki a kefefejet és a sdrtéket, majd hagyja természe-
tesen megszaradni.
2. Ne nyomja meg a sortéket, és ne huzza ki ket az ujjaival. Ez eldeformalhatja és
ténkreteheti a fogkefét.

3. Tordlje le a fogantyut egy puha ruhadarabbal, és hagyja természetesen megszarad-
ni.
4. Ne meritse a fogantyut viz ala.
5. Ne haszndljon 40 °C feletti vizet vagy savas tisztito a késziilék ti
07.GYIK

K: A rezgések hasznalat kdzben gyengiilnek:
A: Tul er6sen nyomja a fogkefét. Finoman kell érintenie a fogakat.

08. MUSZAKI ADATOK
Energiaforras: 2x AAA elem
Vizallé: IPXS

Nylon sérték: Igen

Lokések percenként: 22000
Beépitett id6zitd: Igen
Beépitett LED-fény: Igen
Méretek: 202x57x57mm
Suly: 54g

09. GARANCIA KARTYA

A termékre 24 honapos garancia vonatkozik. A garancia feltételei a

https://neno.pl/; ja oldalon

Részletek, elérhetdségek és a honlap cime a kdvetkezé cimen talalhato:
https://neno.pl/kontakt.

A készlet specifikaciéi és tartalma el6zetes értesités nélkiil valtozhatnak. Elnézést kérink az
esetleges kellemetlenségekért.

POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Vazeny zakaznik, dakujeme vam za nakup NENO TUTTI. Vyrobok, ktory ste ziskali, je
elektrickd zubna kefka pre malé deti. Toto zariadenie sa pouziva na istenie zubov dietata
a udrziavanie jeho Gstnej hygieny. Pred pouZitim zariadenia si, prosim, precitajte nizsie
uvedené pokyny.

01. PREKAZKY

1. Ak nerozumiete navodu na pouZitie alebo bezpecnostnym opatreniam uvedenym v
tejto prirucke, zariadenie nepouzivajte. Nespravne pouZivanie zariadenia ho méze
poskodit.

. Vyrobok nerozoberajte. Méze to mat za nasledok poskodenie vyrobku, draz elektric-

kym pridom a stratu zaruky.

. NepouZzivajte iné prislusenstvo, ako odporuca vyrobca.

. Na cistenie vyrobku nepouzivajte horlavé alebo vybusné latky.

. Tento vyrobok sa poutziva len na Cistenie zubov a masaz dasien. Pristroj nepouzivaj-

te na Ziadne iné Ucely.

. Ak je zariadenie zjavne poskodené, prestarite ho pouzivat.

. Vyrobok nepondrajte do vody. Méze to viest k poruche a mdze to mat za nasledok

potiar, Uraz elektrickym pridom alebo vybuch.

. Zariadenie uchovavajte mimo dosahu nadob s vodou, ako je vaia alebo umyvadlo.

Nevymienajte batériu zariadenia, ked’ mate mokré ruky.

.V zariadeni nepouZivajte pouZité, staré batérie.

. Pred kazdym pouZitim sa uistite, Ze je zubna kefka bezpe¢ne utiahnuta v spodnom

kryte batérie a Ze je medzi zubnou kefkou a krytom batérie tesnenie.

. Pri vkladani batérie do zariadenia dévajte pozor na pély batérie.

. Zariadenie neumiestriujte do miestnosti s vysokou vihkostou alebo vysokou

teplotou, ako st kipelne.

14. Ak nebudete zariadenie dlh3i ¢as pouzivat, vyberte z neho batériu, aby ste predisli
riziku poZziaru.

15. Ak poutitd zubna pasta obsahuje peroxidy alebo hydrogénuhlicitany (¢asto
obsiahnuté v bieliacich pastach), po poutiti pristroj dokladne umyte, aby ste predisli
zniceniu jeho plastového puzdra.

16. Ak poutzivanie pristroja spdsobuje dietatu neprijemné pocity alebo krvacanie z
dasien, pred dal$im pouzivanim sa poradte so zubnym lekarom.

17. Deti mdzu spotrebi pouzivat len pod dohladom dospelych, ktori si pre¢itali nadvod
na obsluhu.

18. Zariadenie nie je hracka - drzte ho mimo dosahu deti, aby ho nepoutzivali bez
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dozoru dospelej osoby.
19. Pristroj sa pouziva na osobnu hygienu a nemal by sa pouzivat na mnohych ludoch
v zubnych ordinaciach.

02.POPIS ZARIADENIA
POZRI OBRAZOK A
1. Hlava so Stetinami
2. Svetlo
3. Vypina¢ napajania
4. Skrutkovaci uzéver/priestor pre batériu
5. Prisavka

03. OBSAH BALENIA
1. Toothrush
2. 3xnahradné hlavice zubnej kefky
3. Pouzivatelskd prirucka

04.POWER

Zariadenie potrebuje na spravnu prevadzku 2 batérie AAA. Odskrutkujte veko v spodnej
Casti zariadenia, aby ste ziskali pristup k priestoru na batérie. Kryt priestoru na batérie je
na mieste pripevneny pomocou skrutky, aby dieta nemalo pristup k napajaniu zariadenia.
Odskrutkujte kryt skrutkovatom, POZRITE S| OBRAZOK B. a vlozte batériu AAA podla
obrazka C.

Vrétte veko na miesto a ototte ho, aby zostalo na svojom mieste. HrbolEek na veku by
mal byt pred otogenim pod spodnou Eastou $ipky na kryte a po otoeni veka pod bodkou.
POZRI OBRAZOK D

05. POUZIVANIE ZARIADENIA

1. Hlavicu so zubnou kefkou nasadte na plastovu ¢ast drziaka so svetlom a otocenim
hlavice dolava ju zaistite.

2. Stlagenim tlatidla napajania kefky zapnite svetlo hlavy zariadenia.

3. Navlhite 3tetiny na hlave zubnej kefky.

4. Vytlacte zubnt pastu na hlavu zubnej kefky.

5. Zubnu kefku jemne prilozte k zubom a dasnam.

6. Stlatenim tlatidla napajania aktivujete vibracie zubnej kefky, zvuk a svetlo RGB.
Dékladne vycistite kazdu €ast zubov vasho dietata. Kazdych 30 sekdnd &istenia sa
zubna kefka na 1 sekundu zastavi, aby pouZivatel' mohol zmenit ¢istent oblast.
Spravne Cistenie zubov by malo trvat celkovo 2 mindty. Zariadenie sa po 2 minutach
automaticky vypne.

7. Po skonéeni &istenia zubov zubnu kefku vypnite opatovnym stlaéenim tlaidla
napajania.

8. Po vytisteni zubov dietata umyte zubnu kefku pod te¢tcou vodou. Zo $tetin kefky
odstraite zvy$na vodu a rukovét pristroja utrite makkou handri¢kou.

9. Ked kefku nepouzivate, nechajte ju vo vzpriamenej polohe.

POZNAMKA: Aby ste zabranili rozstrekovaniu zubnej pasty, vypnite zariadenie pred
vybratim z Ust dietata. V zaujme hygieny a bezpe&nosti vsho dietata vymienajte hlavicu
kefky kazdé tri mesiace.

06. CISTENIE KEFY

1. Po pouiziti zariadenia umyte hlavu kefky a jej Stetiny a nechajte ju prirodzene

vyschnut.

2. Netla&te na $tetiny ani ich nevytahuijte prstami. To mdze zubnu kefku zdeformovat
a znicit.
Utrite rukovat makkou handri¢kou a nechajte ju prirodzene vyschnut.
Rukovét neponérajte pod vodu.
Na ¢istenie zariadenia nepouzivajte vodu s teplotou nad 40 °C ani kyslé Cistiace
prostriedky.

new

07.EASTO KLADENE OTAZKY
Otézka: Vibracie poas pouzivania slabnu:
Odpoved: Na zubnu kefku tlatite prili3 silno. Mala by sa jemne dotykat zubov.

08. SPECIFIKACIA

Zdroj napajania: 2x batérie AAA
Vodotesnost: IPX5

Nylonové 3tetiny: Ano

Pocet tiderov za minttu: 22000
Zabudovany &asovaé: Ano
Zabudované LED svetlo: Ano
Rozmery: 202x57x57 mm
Hmotnost: 54 g

09.ZARUCNA KARTA

Na vyrobok sa vztahuje 24-mesa¢na zéruka. Zaruéné podmienky najdete na adrese:
https://neno.pl/gwarancja

Podrobnosti, kontakt a webovt adresu néjdete na: https://neno.pl/kontakt

Specifikacie a obsah sdpravy sa mézu zmenit bez predchadzajiceho upozornenia. Osprave-
dlfiujeme sa za pripadné neprijemnosti.



ANVANDARHANDBOK

Kara kund, tack for ditt kop av NENO TUTTI. Produkten du har képt ar en elektrisk tandbor-
ste fér smé barn. Denna enhet anvénds fér att borsta ténderna pa en baby och upprétthal-
la deras munhygien. Innan du anvander enheten, lds instruktionerna nedan.

01. FORSIKTIGHETSATGARDER
1. Om du inte férstar bruk isningen eller de 6 arder som anges
i denna bruksanvisning ska du inte anvdnda apparaten. Felaktig anvidndning av
enheten kan skada den.
2. Tainte isdr produkten. Detta kan leda till skador pa produkten, elektriska stétar och
att garantin upphor att galla.
3. Anvand inte andra tillbehdr &n de som rekommenderas av tillverkaren.
4. Anvand inte brandfarliga eller explosiva amnen fér att rengéra produkten.
5. Denna produkt ar endast avsedd for tandborstning och tandkottsmassage. Anvand
inte enheten fér ndgot annat d&ndamal.
6. Sluta anvanda apparaten om den &r uppenbart skadad.
7. Sank inte ner produkten i vatten. Det kan leda till funktionsfel och orsaka brand,
elektriska stotar eller explosion.
8. Hall enheten borta fran vattenbehéllare, t.ex. badkar eller handfat.
9. Byt inte ut batteriet i enheten om du har vata hander.
10. Anvand inte forbrukade, gamla batterier i din enhet.
. Kontrollera fére varje anvdndning att tandborsten &r ordentligt dtdragen i den nedre
batteriluckan och att det finns en tatning mellan tandborsten och batteriluckan.
. Var uppmérksam pa batteriets poler nar du placerar det i enheten.
. Placera inte apparaten i rum med hog fuktighet eller hoga temperaturer, t.ex.
badrum.
14.Ta ur batteriet ur enheten om du inte ska anvanda den under en langre tid for att
undvika brandrisk.
5.0m tandkrdmen innehaller peroxider eller bikarbonat (som ofta finns i tandbleknin-
gspastor), tvatta app noggrant efter anvandning for att undvika att plastholjet
forstors.
. Om anvandningen av enheten orsakar obehag eller blédning frén tandkéttet ska du
radfraga din tandldkare innan du fortsatter att anvénda den.
. Barn far endast anvdnda apparaten under uppsikt av vuxna som har last bruksa-
nvisningen.
. Enheten &r inte en leksak - hall den borta fran barn, s att de inte anvinder den
utan uppsikt av en vuxen.
. Enheten anvénds fér personlig hygien och bér inte anvdndas pd ménga manniskor
pa tandldkarmottagningar.
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02. BESKRIVNING AV ENHETEN
SE FIGURA

1. Huvud med borst

2. Ljus

3. Strombrytare

4. Skruvlock/ batteriutrymme
5. Sugkopp

03. PAKETETS INNEHALL
1. Toothrush
2. 3xerséttande tandborsthuvuden
3. Anvandarhandbok

04. KRAFT

Enheten behover 2 stycken AAA-batterier for att fungera korrekt. Skruva av locket p&
enhetens undersida for att komma &t batterifacket. Batterifackets lock halls pa plats med
en skruv sd att barnet inte har tillgang till enhetens strémforsarjning. Skruva av locket med
en skruvmejsel SE FIGUR B. och sitt i AAA-batteriet s& som visas i FIGUR C.

Sétt tillbaka locket pa plats och vrid det, se till att det sitter pa plats. Bucklan p& locket

ska vara under den nedre delen av pilen pa huset fére vridning, och under punkten efter
vridning av locket. SE FIGUR D

05. ANVANDA ENHETEN

1. Placera huvudet med tandborsten pa plastdelen av hallaren med lampan och vrid
sedan huvudet at vanster for att 1asa det pa plats.
Tryck pa borstens strémbrytare for att tanda lampan pa enhetens huvud.
Fukta borsten pa tandborstens huvud.
Pressa ut tandkramen pa tandborstens huvud.
Tryck férsiktigt tandborsten mot tanderna och tandkéttet.
Tryck pa strémbrytaren for att aktivera tandborstens vibrationer, ljud och RGB-ljus.
Rengor noggrant varje del av ditt barns tander. Efter 30 sekunders borstning stannar
tandborsten i 1 sekund for att anvandaren ska kunna @ndra det borstade omradet.
Korrekt tandborstning bér ta totalt 2 minuter. Enheten stédngs av automatiskt efter
2 minuter.
Nar du &r klar med tandborstningen stanger du av tandborsten genom att trycka pa
strombrytaren igen.
Efter rengdring av barnets tdnder, tvitta tandborsten under rinnande vatten. Ta
bort kvarvarande vatten fran borstens stran och anvind en mjuk trasa fér att torka
av enhetens handtag.
Forvara borsten upprétt nér du inte anvinder den.
OBS: For att undvika att tandkram sténker runt, stdng av enheten innan du tar bort den
fran barnets mun. For ditt barns hygien och sikerhet, byt ut borsthuvudet var tredje
manad.
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06.RENGORING AV BORSTEN
1. Tvitta borsthuvudet och dess borststran efter anvandning och Iat det torka
naturligt.
Tryck inte pa borsten och dra inte ut den med fingrarna. Detta kan deformera
tandborsten och forstora den.
3. Torka av handtaget med en mjuk trasa och 13t det torka naturligt.
4. Sinkinte ned handtaget under vatten.
. Anvénd inte vatten éver 40 °C eller sura rengéringsmedel fér att rengéra enheten.

2
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07.VANLIGA FRAGOR
F: Vibrationerna blir svagare under anvindning:
S: Du trycker fér hart pa tandborsten. Den ska réra ténderna forsiktigt.

08. SPECIFIKATION
Stromkalla: 2x AAA-batterier
Vattentat: IPX5

Borst av nylon: Ja

Slag per minut: 22000
Inbyggd timer: Ja

Inbyggd LED-lampa: Ja
Matt: 202x57x57mm

Vikt: 54 g

09. GARANTIKORT

Produkten omfattas av en 24-manaders garanti. Villkoren fér garantin hittar du pa:
https://neno.pl/gwarancja

Narmare upplysningar, kontaktuppgifter och webbadress finns pa:
https://neno.pl/kontakt

Specifikationer och innehdll i satsen kan komma att dndras utan foregdende meddelande.

Vi ber om ursiakt for eventuella oldgenheter.

KAYTTAJAN KASIKIRIA

Hyva asiakas, kiitos, ettd olet ostanut NENO TUTTI. Hankkimasi tuote on pienille lapsille
tarkoitettu sihkéhammasharja. Tét4 laitetta kdytetddn vauvan hampaiden harjaamiseen ja
suuhygienian ylldpitdmiseen. Ennen laitteen kéyttd3, lue alla olevat ohjeet.

01. VAROTOIMENPITEET

1. Jos et ymmarré tassa kdyttoohjeessa lueteltuja kdyttoohjeita tai varotoimenpiteitd,
4l kayta laitetta. Laitteen virheellinen kéyttd voi vahingoittaa sité.
2. Al pura tuotetta. Tama voi johtaa tuotteen vaurioitumiseen, sahkaiskuun ja takuun
raukeamiseen.

3. Al4 kdyta muita kuin valmistajan suosittelemia lisévarusteita.

dyta id tai rdjahtavia aineita tuotteen puhdistamiseen.

5. Tata tuotetta kdytetaan vain hampaiden harjaukseen ja ikenien hieromiseen. Ald
kéyta laitetta mihinkdan muuhun tarkoitukseen.

6. Lopeta laitteen kayttd, jos se on selvdsti vaurioitunut.

. upota tuotetta veteen. Tamé voi johtaa toimintah&irioon ja aiheuttaa tulipalon,
sdhkoiskun tai rajahdyksen.

8. Pida laite kaukana vesiastioista, kuten kylpyammeesta tai lavuaarista.

4 vaihda laitteen akkua, kun katesi ovat marat.

10. Al3 kdyta laitteessa kdytettyjd, vanhoja paristoja.

11. Varmista ennen jokaista kdyttokertaa, ettd hammasharja on tiukasti kiinni alemmas-
sa pari; jaettdh harjan ja paristokannen vililld on tiiviste.

12.Kiinnitd huomiota akun napoihin, kun asetat sen laitteeseen.

oita laitetta tiloihin, joissa on paljon kosteutta tai korkeita Iampétiloja, kuten
kylpyhuoneisiin.

14. Poista akku laitteesta, jos et kayta sité pitkdan aikaan, jotta véltét tulipalon vaaran.

15. Jos kaytettdvd hammastahna siséltad peroksideja tai bikarbonaattia (joita on usein
t i valkaist issa), pese laite huol i kdyton jalkeen, jotta sen
muovinen kotelo ei tuhoudu.

16. Jos laitteen kéyttd aiheuttaa lapsellesi epdmukavuutta tai verenvuotoa ikenisté, ota
yhteys hammaslakariin ennen kuin jatkat laitteen kayttoa.

17. Lapset saavat kdyttda laitetta vain aikuisten valvonnassa, jotka ovat lukeneet
kéyttéohjeet.

18. Laite ei ole lelu - pidé se poissa lasten ulottuvilta, jotta he eivit kdyta sitd ilman
aikuisen valvontaa.

19. Laitetta kdytetdan henkilokohtaiseen hygieniaan, eiké sita pitéisi kayttad moniin
ihmisiin hammashoitoloissa.




02. LAITTEEN KUVAUS

KATSO KUVA A

. Harjaksilla varustettu paa
2. Valo

3. Virtakytkin

4. Kierrekorkki/paristotila
5. Imukuppi

-

03. PAKKAUKSEN SISALTO
1. Toothrush
2. 3x korvaavat hammasharjan paat
3. Kayttéohje

04.POWER

Laite tarvitsee 2 kappaletta AAA-paristoja toimiakseen moitteettomasti. Ruuvaa laitteen
pohjassa oleva kansi irti, jotta padset paristotilaan késiksi. Paristotilan kansi pidetaan
paikallaan ruuvilla, jotta lapsi ei padse késiksi laitteen virtalahteeseen. Ruuvaa kansi irti
ruuvimeisselilla KATSO KUVA B. ja aseta AAA-paristo paikalleen KUVA C:n osoittamalla
tavalla.

Aseta kansi takaisin paikalleen j Ja kaanna sitd varmistaen, ettd se pysyy paikallaan. Kannen
kuopan pitdisi olla ennen kaa olevan nuolen alla ja kannen
kaantamisen jalkeen pisteen alla. KATSO KUVA D

05. LAITTEEN KAYTTAMINEN

1. Asetat jan paa
vasemmalle, jotta se lukittuu paikalleen.

2. Paina harjan virtapainiketta sytyttadksesi laitteen paan valon.

3. Kostuta harjakset hammasharjan paassa.

4. Purista hammastahnaa hammasharjan paghén

5. Paina hammasharjaa varovasti hampaita ja ike! asten.

6. Aktivoi hammasharjan véring, dani ja RGB-valo painamalla virtapainiketta. Puhdista
huolellisesti lapsen hampaiden jokainen osa. Joka 30 sekunnin harjauksen jélkeen
hammasharja pysahtyy 1 sekunniksi, jotta kdyttdja voi vaihtaa harjattua aluetta.
Hampaiden oikean harjauksen tulisi kestdd yhteensa 2 minuuttia. Laite sammuu
automaattisesti 2 minuutin kuluttua.

7. Kun olet lopettanut hampaiden harjauksen, sammuta hammasharja painamalla
virtapainiketta uudelleen.

8. Kun olet puhdistanut vauvan hampaat, pese hammasharja juoksevan veden alla.
Poista jéljelld oleva vesi harjan harjaksista ja pyyhi laitteen kahva pehmeill4 liinalla.
Kun et kdyta harjaa, pida se pystyssa.

HUOMAUTUS: Jotta hammastahnaa ei roiskuisi ympariinsd, sammuta laite, ennen kuin
poistat sen vauvan suusta. Lapsen hygienian ja turvallisuuden vuoksi vaihda harjanpaa
kolmen kuukauden valein,

1 muoviosaan ja kdanna sitten paata

06. HARJAN PUHDISTAMINEN
1. Pese harjanpéa ja sen harjakset laitteen kayton jélkeen ja anna sen kuivua
luonnollisesti.
2. Al paina harjaksia tai veda niita ulos sormilla. Tama voi epdmuodostaa hamma-
sharjaa ja tuhota sen.
3. Pyyhi kahva pehmeill3 liinalla ja anna sen kuivua luonnollisesti.
upota kahvaa veden alle.
5. Ala kayta laitteen puhdistamiseen yli 40 °C:n vettd tai happamia puhdistusaineita.

07.FAQ
K: Tarina heikkenee kayton aikana:
V: Tyénnét hammasharjaa liian kovaa. Sen pitisi koskettaa hampaita kevyesti.

08. TEKNISET TIEDOT
Virtalahde: 2x AAA-paristot
Vedenpitava: IPX5
Nylonharjakset: Kylld

Iskut minuutissa: 22000
Sisddnrakennettu ajastin: Kylla
Sisadnrakennettu LED-valo: Kylla
Mitat: 202x57x57mm

Paino: 54g

09. TAKUUKORTTI
Tuotteella on 24 kuukauden takuu. Takuuehdot ldytyvét osoitteesta:
https://neno.pl/gwarancja.

Yksityiskohdat, yhteystiedot ja verkkosivuston osoite ovat osoitteessa:
https://neno. pI/kontakt

Pakkauksen tekniset tied:
lemme mahdollisia h;

t ja sisélté voivat muuttua ilman ennakkoilmoitusta. Pahoitte-




BRUKERHANDBOK

Kjeere kunde, takk for at du har kjgpt NENO TUTTI. Produktet du har kjgpt er en elektrisk
tannbgrste for sma barn. Denne enheten brukes til & pusse tennene til en baby og oppret-
tholde munnhygienen. Les instruksjonene nedenfor fgr du bruker apparatet.

01. FORHOLDSREGLER

1. Huvis du ikke forstar bruksanvisningen eller fort glene i denne handboken, mé&
du ikke bruke apparatet. Feil bruk av apparatet kan fgre til skade pa apparatet.

2. Produktet ma ikke demonteres. Dette kan fgre til skade pa produktet, elektrisk stpt
og ugyldiggjgring av garantien.

3. Bruk ikke annet tilbehgr enn det som er anbefalt av produsenten.

4. Ikke bruk brennbare eller eksplosive stoffer til rengjgring av produktet.

5. Dette produktet brukes kun til tannpuss og tannkjgttmassasje. Ikke bruk apparatet
til noe annet formal.

6. Slutt & bruke apparatet hvis det er tydelig skadet.

7. Ikke senk produktet ned i vann. Dette kan fgre til funksjonsfeil og forarsake brann,
elektrisk stgt eller eksplosjon.

8. Hold enheten borte fra vannbeholdere, f.eks. badekar eller vask.

9. Ikke skift ut batteriet i enheten nar du har véte hender.

10. Ikke bruk brukte, gamle batterier i enheten.

11.Fgr hver bruk ma du kontrollere at tannbgrsten sitter godt fast i det nedre batteri-
dekselet og at det er tett mellom tannbgrsten og batteridekselet.

12. Veer oppmerksom pé batteriets poler nar du plasserer det i enheten.

13. Ikke plasser enheten i rom med hgy fuktighet eller hgye temperaturer, for eksempel
baderom.

14.Ta batteriet ut av enheten hvis du ikke skal bruke den over lengre tid for 8 unngé
brannfare.

15. Hvis tannkremen som brukes inneholder peroksider eller bikarbonat (som ofte
finnes i tannblekingspastaer), ma du vaske apparatet grundig etter bruk for & unngé
& pdelegge plastkapslingen.

16. Hvis bruk av apparatet forarsaker ubehag eller blgdning fra tannkjgttet, bgr du
kontakte tannlegen fgr du fortsetter & bruke det.

17.Barn ma kun bruke apparatet under oppsyn av voksne som har lest bruksanvi-
sningen.

18. Enheten er ikke et leketgy - hold den borte fra barn, slik at de ikke bruker den uten
tilsyn av en voksen.

19. Apparatet brukes til personlig hygiene og bgr ikke brukes pd mange mennesker pa
tannlegekontorer.

02. BESKRIVELSE AV ENHETEN
SE FIGURA

1. Hode med bust

2. lys

3. Strgmbryter
. Skruelokk/ batterirom
. Sugekopp

LIS

03. PAKKENS INNHOLD
1. Toothrush
2. 3xerstatningstannbgrstehoder
3. Brukerhéndbok

04. MAKT

Enheten trenger 2 stk. AAA-batterier for & fungere som den skal. Skru av lokket nederst
pa enheten for 4 fa tilgang til batterirommet. Batterilokket holdes pa plass med en skrue
slik at barnet ikke har tilgang til stramforsyningen til enheten. Skru av dekselet med en
skrutrekker SE FIGUR B. og sett inn AAA-batteriet som vist pd FIGUR C.

Sett lokket pa plass igjen og vri det, og pass pa at det holder seg pa plass. Bumpen pa
lokket skal vaere under bunnen av pilen pa huset fgr du vrir, og under prikken etter at du
har vridd lokket. SE FIGUR D

05.BRUK AV ENHETEN
1. Plasser hodet med tannbgrsten pa plastdelen av holderen med lyset, og vri deretter
hodet mot venstre for & lase det pa plass.
2. Trykk pa strgmknappen pa bgrsten for & sla pa lyset pa apparathodet.
3. Fukt busten pa tannbgrstehodet.
4. Klem tannkremen pa tannbgrstehodet.
Trykk tannbgrsten forsiktig mot tennene og tannkjgttet.
Trykk pa av/pa-knappen for & aktivere tannbgrstens vibrasjon, lyd og RGB-lys. Ren-
gjor hver del av barnets tenner grundig. Etter hvert 30. sekunds bgrsting stopper
tannbgrsten i 1 sekund, slik at brukeren kan endre det bgrstede omréadet. Korrekt
tannpuss bgr ta totalt 2 minutter. Apparatet slar seg automatisk av etter 2 minutter.
Nar du er ferdig med & pusse tennene, sldr du av tannbgrsten ved & trykke pa av/
pa-knappen igjen.
8. Vask tannbgrsten under rennende vann etter rengjgring av barnets tenner. Fjern
det gjenveerende vannet fra bgrstehdrene og tgrk av handtaket med en myk klut.
9. Hold bgrsten oppreist nar du ikke bruker den.
MERK: For & unngd at tannkremen spruter rundt, ma du sl av apparatet for du tar det ut
av barnets munn. Av hensyn til barnets hygiene og sikkerhet bgr du bytte ut bgrstehodet
hver tredje maned.

ow
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06. RENGJPRING AV BBRSTEN
1. Vask bgrstehodet og busten etter bruk og la det tgrke naturlig.



N

Ikke trykk p& busten eller trekk den ut med fingrene. Dette kan deformere tannbgr-
sten og gdelegge den.

3. Tgrk av handtaket med en myk klut og la det tgrke naturlig.

4. Ikke senk handtaket under vann.

. Ikke bruk vann over 40 °C eller sure rengjgringsmidler til & rengjgre apparatet.

«

07. VANLIGE SP@RSMAL
Q: Vibrasjonene blir svakere under bruk:
A: Du trykker for hardt pa tannbgrsten. Den skal bergre tennene forsiktig.

08. SPESIFIKASION
Strgmkilde: 2x AAA-batterier
Vanntett: IPX5

Nylonbust: Ja

Slag per minutt: 22000
Innebygd timer: Ja

Innebygd LED-lys: Ja
Dimensjoner: 202x57x57mm
Vekt: 54 g

09. GARANTIKORT

Produktet er dekket av en 24-maneders garanti. Vilkarene for garantien finner du pa:
https://neno.pl/gwarancja

Naermere opplysninger, kontaktinformasjon og nettadresse finner du pa: https://neno.
pl/kontakt

Spesifikasjoner og innhold i settet kan endres uten varsel. Vi beklager eventuelle ulemper.

BRUGERMANUAL

Kaere kunde, tak fordi du har kgbt NENO TUTTI. Det produkt, du har kgbt, er en elektrisk
tandbgrste til sma bgrn. Denne enhed bruges til at bgrste taender pa en baby og vedli-
geholde deres mundhygiejne. Fgr du bruger apparatet, bedes du leese instruktionerne
nedenfor.

01.FORSIGTIG
1. Huvis du ikke forstar brugsanvisningen eller forholdsreglerne i denne vejledning, ma
du ikke bruge apparatet. Forkert brug af enheden kan beskadige den.

. Skil ikke produktet ad. Det kan medfgre beskadigelse af produktet, elektrisk stgd og

bortfald af garantien.

. Brug ikke andet tilbehgr end det, der er anbefalet af producenten.

. Brug ikke brandfarlige eller eksplosive stoffer til at renggre produktet.

. Dette produkt ma kun bruges til tar ning og tar Brug ikke

apparatet til noget andet formal.

. Stop med at bruge apparatet, hvis det er tydeligt beskadiget.

. Produktet mé ikke nedsaenkes i vand. Det kan fgre til funktionsfejl og kan resultere i

brand, elektrisk stgd eller eksplosion.

. Hold enheden vaek fra vandbeholdere som f.eks. et badekar eller en handvask.

. Udskift ikke enhedens batteri, ndr du har vade hander.

0. Brug ikke brugte, gamle batterier i din enhed.

11. Fgr hver brug skal du sgrge for, at tandbgrsten er spaendt godt fast i det nederste

batteridaeksel, og at der er en taetning mellem tandbgrsten og batteridaekslet.

12. Veer opmaerksom pa batteriets poler, ndr du satter det i apparatet.

13. Anbring ikke apparatet i rum med hgj fugtighed eller hgje temperaturer, som f.eks.

badevaerelser.

14.Tag batteriet ud af enheden, hvis du ikke skal bruge den i leengere tid, for at undgé

brandfare.

15. Hvis den anvendte tandpasta indeholder peroxider eller bicarbonat (som ofte
findes i tandblegemidler), skal apparatet vaskes grundigt efter brug for at undga at
gdelaegge plastikhylsteret.

. Hvis brugen af apparatet giver dit barn ubehag eller blgdning fra tandkgdet, skal du
kontakte din tandleege, fgr du fortsaetter med at bruge det.

17.Bgrn ma kun bruge apparatet under opsyn af voksne, der har lzest betjeningsvej-

ledningen.

18. Enheden er ikke et legetgj - hold den vaek fra bgrn, s de ikke bruger den uden

opsyn af en voksen.

19. Apparatet bruges til personlig hygiejne og bgr ikke bruges p4 mange mennesker

pa tandklinikker.
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02. BESKRIVELSE AF ENHEDEN 06. RENG¢RING AF BBRSTEN

SE FIGUR A 1. Vask bgrstehovedet og bgrsteharene efter brug, og lad det tgrre naturligt.

1. Hoved med bgrstehar 2. Du ma ikke trykke pa bgrsterne eller treekke dem ud med fingrene. Det kan defor-

2. Lys mere tandbgrsten og pdelaegge den.

3. Strgmkontakt 3. Tgr handtaget af med en blgd klud, og lad det tgrre naturligt.

4. Skrueldg/ batterirum 4. Handtaget ma ikke nedsankes under vand.

5. Sugekop 5. Brug ikke vand over 40 °C eller syreholdige renggringsmidler til at renggre enheden.
03. PAKKENS INDHOLD 07. OFTE STILLEDE SP@RGSMAL

1. Toothrush Q: Vibrationerne bliver svagere under brug:

2. 3xudskiftning af tandbgrstehoveder A: Du skubber for hardt til tandbgrsten. Den skal rgre taenderne forsigtigt.

3. Brugervejledning
08. SPECIFIKATION

04.POWER Strgmkilde: 2x AAA-batterier
Enheden skal bruge 2 stk. AAA-batterier for at fungere korrekt. Skru laget af i bunden af Vandtat: IPX5
enheden for at f& adgang til batterirummet. Dzekslet til batterirummet holdes pé plads Nylonbgrster: Ja
med en skrue, sd barnet ikke har adgang til enhedens strgmforsyning. Skru daekslet af med Slag pr. minut: 22000
en skruetraekker SE FIGUR B. og saet AAA-batteriet i som vist pa FIGUR C. Indbygget timer: Ja
Seet laget pa plads igen, og drej det, sa det bliver pa plads. Bumpet pa laget skal veere Indbygget LED-lys: Ja
under bunden af pilen pa huset, fgr det drejes, og under prikken, efter at laget er drejet. Dimensioner: 202x57x57mm
SEFIGURD Vaegt: 54 g
05.BRUG AF ENHEDEN 09. GARANTIKORT
1. Placer hovedet med tandbgrsten pa plastdelen af holderen med lyset, og drej Produktet er daekket af en 24-maneders garanti. Garantibeti ne kan findes pa:
derefter hovedet til venstre for at Iase det p& plads. https://neno.pl/gwarancja
2. Tryk pa bgrstens taend/sluk-knap for at teende lyset p& enhedens hoved. Detaljer, kontakt og hjemmesideadresse kan findes pa: https://neno.pl/kontakt
3. Fugt bgrsteharene pa tandbgrstehovedet. Specifikationer og indhold i seettet kan @ndres uden varsel. Vi undskylder for eventuelle
4. Pres tandpastaen ud pa tandbgrstehovedet. ulemper.

5. Tryk forsigtigt tandbgrsten mod dine teender og dit tandkgd.

6. Tryk pa teend/sluk-knappen for at aktivere tandbgrstens vibrationer, lyd og RGB-lys.
Renggr hver del af dit barns teender grundigt. For hver 30 sekunders bgrstning
stopper tandbgrsten i 1 sekund, sa brugeren kan @ndre det bgrstede omrade.
Korrekt tandbgrstning bgr tage i alt 2 minutter. Apparatet slukker automatisk efter
2 minutter.

7. Nar du er feerdig med at bgrste taender, skal du slukke for tandbgrsten ved at trykke

pa teend/sluk-knappen igen.

Efter renggring af barnets teender vaskes tandbgrsten under rindende vand.

Fjern det resterende vand fra bgrstens bgrstehar, og brug en blgd klud til at tgrre

handtaget af.

9. Nar du ikke bruger bgrsten, skal den sta oprejst.

BEMZRK: For at undga, at tandpastaen sprgjter rundt, skal du slukke for apparatet, fgr du

fjerner det fra barnets mund. Af hensyn til dit barns hygiejne og sikkerhed skal du udskifte

bgrstehovedet hver tredje maned.
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GEBRUIKERSHANDLEIDING

Beste klant, Hartelijk dank voor uw aankoop van NENO TUTTI. Het product dat u heeft
aangeschaft is een elektrische tandenborstel voor kleine kinderen. Dit apparaat wordt
gebruikt om de tanden van een baby te poetsen en hun mondhygiéne te onderhouden.
Lees de onderstaande instructies voordat u het apparaat gebruikt.

01. VOORZORGSMAATREGELEN

1. Gebruik het apparaat niet als u de gebruiksaanwijzing of voorzorgsmaatregelen in
deze handleiding niet begrijpt. Onjuist gebruik van het apparaat kan het bescha-
digen.

2. Haal het product niet uit elkaar. Dit kan leiden tot schade aan het product, elektri-
sche schokken en het vervallen van de garantie.

3. Gebruik geen andere accessoires dan die worden aanbevolen door de fabrikant.

4. Gebruik geen ontvlambare of explosieve stoffen om het product te reinigen.

5. Dit product wordt alleen gebruikt voor het poetsen van tanden en het masseren
van tandvlees. Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden.

6. Gebruik het apparaat niet meer als het duidelijk beschadigd is.

7. Dompel het product niet onder in water. Dit kan leiden tot storingen en kan brand,
elektrische schokken of explosie veroorzaken.

8. Houd het apparaat uit de buurt van water zoals een bad of wastafel.

9. Vervang de batterij van het apparaat niet als je handen nat zijn.

10. Gebruik geen gebruikte, oude batterijen in uw apparaat.

11. Controleer voor elk gebruik of de tandenborstel goed vastzit in het onderste batte-

rijdeksel en of er een afdichting is tussen de tandenborstel en het batterijdeksel.

. Let op de polen van de batterij wanneer u deze in het apparaat plaatst.

. Plaats het apparaat niet in ruimtes met veel vocht of hoge temperaturen, zoals
badkamers.

. Verwijder de batterij uit het apparaat als je het langere tijd niet gebruikt om
brandgevaar te voorkomen.

. Als de gebruikte tandpasta peroxiden of bicarbonaat bevat (vaak aanwezig in
tandbleekpasta’s), was het apparaat dan grondig na gebruik om beschadiging van
de plastic behuizing te voorkomen.

. Als het gebruik van het apparaatje ongemak of bloedend tandvlees bij je kind vero-
orzaakt, raadpleeg dan je tandarts voordat je het apparaatje blijft gebruiken.

. Kinderen mogen het apparaat alleen gebruiken onder toezicht van volwassenen die
de gebruiksaanwijzing hebben gelezen.

8. Het apparaat is geen speelgoed - houd het uit de buurt van kinderen, zodat ze het

niet gebruiken zonder toezicht van een volwassene.

19. Het apparaat wordt gebruikt voor persoonlijke hygiéne en mag niet bij veel mensen
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in tandartspraktijken worden gebruikt.

02. BESCHRUVING VAN HET APPARAAT
ZIEFIGUUR A

1. Kop met borstelharen

2. Licht

3. Stroomschakelaar

4. Schroefdop/batterij ruimte

5. Zuignap

03. INHOUD VAN DE VERPAKKING
1. Toothrush
2. 3xvervangende opzetborstels
3. Gebruikershandleiding

04. KRACHT

Het apparaat heeft 2 AAA batterijen nodig voor een goede werking. Schroef het deksel aan
de onderkant van het apparaat los om toegang te krijgen tot de batterijruimte. Het deksel
van het batterijvak wordt op zijn plaats gehouden met een schroef zodat het kind geen
toegang heeft tot de voeding van het apparaat. Schroef het deksel los met een schroeven-
draaier ZIE FIGUUR B. en plaats de AAA batterij zoals getoond in FIGUUR C.

Plaats het deksel terug op zijn plaats en draai het, zorg ervoor dat het op zijn plaats blijft.
De bobbel op het deksel moet onder de onderkant van de pijl op de behuizing zitten voor
het draaien, en onder de punt na het draaien van het deksel. ZIE FIGUUR D

05.GEBRUIK VAN HET APPARAAT
1. Plaats de kop met de tandenborstel op het plastic gedeelte van de houder met het
lampje en draai de kop naar links om deze vast te zetten.
2. Druk op de aan/uit-knop van de borstel om het licht van de opzetborstel aan te
zetten.

3. Bevochtig de borstelharen bij de kop van de tandenborstel.

4. Knijp de tandpasta op de kop van de tandenborstel.

5. Druk de tandenborstel zachtjes tegen je tanden en tandvlees.

6. Druk op de aan/uit-knop om de vibratie, het geluid en het RGB-licht van de
tandenborstel te activeren. Reinig elk deel van het gebit van uw kind grondig. Elke
30 seconden poetsen stopt de tandenborstel 1 seconde zodat de gebruiker het ge-
poetste gedeelte kan wisselen. Een correcte poetsbeurt duurt in totaal 2 minuten.
Het apparaat schakelt automatisch uit na 2 minuten.

7. Wanneer u klaar bent met tandenpoetsen, schakelt u de tandenborstel uit door
nogmaals op de aan/uit-knop te drukken.

8. Was de tandenborstel onder stromend water na het schoonmaken van de tandjes
van de baby. Verwijder het resterende water van de borstelharen en gebruik een
zachte doek om het handvat van het apparaat schoon te vegen.

9. Houd de borstel rechtop als je hem niet gebruikt.



OPMERKING: Om te voorkomen dat er tandpasta rondspettert, moet je het apparaat

uitzetten voordat je het uit de mond van je baby haalt. Voor de hygiéne en veiligheid van je

kind moet je de opzetborstel om de drie maanden vervangen.

06. DE BORSTEL SCHOONMAKEN

1. Was de opzetborstel en de borstelharen na gebruik van het apparaat en laat ze op
natuurlijke wijze drogen.

2. Druk niet op de borstelharen en trek ze er niet met uw vingers uit. Dit kan de
tandenborstel vervormen en kapot maken.

3. Veeg het handvat af met een zachte doek en laat het op natuurlijke wijze drogen.

4. Dompel de handgreep niet onder water.

5. Gebruik geen water boven 40 °C of zure reinigingsmiddelen om het apparaat
schoon te maken.

07.FAQ
V: De trillingen verzwakken tijdens het gebruik:
A: U duwt de tandenborstel te hard. Hij moet de tanden zachtjes aanraken.

08. SPECIFICATIE

Voedingsbron: 2x AAA-batterijen
Waterdicht: IPX5

Nylon borstelharen: Ja

Slagen per minuut: 22000
Ingebouwde timer: Ja
Ingebouwd LED-licht: Ja
Afmetingen: 202x57x57mm
Gewicht: 54 g

09. GARANTIEKAART

Het product wordt gedekt door een garantie van 24 maanden. De garantievoorwaarden
zijn te vinden op: https://neno.pl/gwarancja

Details, contactgegevens en het adres van de website zijn te vinden op:
https://neno.pl/kontakt

Specificaties en inhoud van de kit kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden
gewijzigd. Onze excuses voor eventueel ongemak.

MANUAL DEL USUARIO

Estimado cliente, gracias por comprar NENO TUTTI. El producto que ha adquirido es un
cepillo de dientes eléctrico para nifios pequefios. Este aparato se utiliza para cepillar los
dientes de un bebé y mantener su higiene bucal. Antes de utilizar el dispositivo, lea las
instrucciones que aparecen a continuacion.

01. PRECAUCIONES
1. Sino comprende las instrucciones de uso o las precauciones indicadas en este
manual, no utilice el aparato. El uso incorrecto del aparato puede dafarlo.
2. No desmonte el producto. Podria dafiar el producto, provocar una descarga
eléctrica e invalidar la garantia.

No utilice accesorios distintos de los recomendados por el fabricante.

No utilice sustancias inflamables o explosivas para limpiar el producto.

Este producto solo sirve para cepillarse los dientes y masajear las encias. No utilice

el aparato para ningun otro fin.

Deje de utilizar el aparato si esta claramente dafiado.

No sumerja el producto en agua. Esto puede provocar un funcionamiento incorrec-

to y causar un incendio, una descarga eléctrica o una explosion.

8. Mantenga el aparato alejado de recipientes con agua, como una bafiera o un
lavabo.

9. No sustituya la bateria del dispositivo cuando tenga las manos mojadas.

10. No utilice pilas usadas en su aparato.

11. Antes de cada uso, asegurese de que el cepillo esté bien apretado en la tapa inferior
de la bateria y de que haya un sello entre el cepillo y la tapa de la bateria.

12. Preste atencion a los polos de la pila al colocarla en el aparato.

13. No coloque el aparato en habi con mucha dad o altas Iras,
como cuartos de bafio.

14. Retire la bateria del aparato si no va a utilizarlo durante un periodo prolongado de
tiempo para evitar el riesgo de incendio.

15. Si la pasta dentifrica utilizada contiene perdxidos o bicarbonato (a menudo presen-
tes en las pastas blanqueadoras dentales), lave bien el aparato después de utilizarlo
para evitar destruir su carcasa de pldstico.

16. Si el uso del dispositivo provoca en su hijo molestias o sangrado de las encias,
consulte a su dentista antes de seguir utilizandolo.

17. Los nifios s6lo pueden utilizar el aparato bajo la supervision de adultos que hayan
leido el manual de instrucciones.

18. El aparato no es un juguete: manténgalo alejado de los nifios para que no lo utilicen
sin la supervisién de un adulto.

19. El dispositivo se utiliza para la higiene personal y no debe utilizarse en muchas
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personas en las consultas dentales.

02. DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO
VERFIGURA A
1. Cabeza con cerdas
2. Luz
3. Interruptor de encendido
4. Tap6n roscado/espacio para pilas
5. Ventosa

03. CONTENIDO DEL PAQUETE
1. Toothrush
2. 3 cabezales de cepillo de recambio
3. Manual del usuario

04.POTENCIA

El aparato necesita 2 pilas AAA para funcionar correctamente. Desenrosque la tapa
situada en la parte inferior del dispositivo para acceder al espacio para las pilas. La tapa
del compartimento de las pilas se sujeta con un tornillo para que el nifio no tenga acceso
a la fuente de alimentacion del aparato. Desenrosque la tapa con un destornillador VER
FIGURA B. e introduzca la pila AAA como se muestra en la FIGURA C.

Vuelva a colocar la tapa en su sitio y girela, asegurandose de que permanece en su sitio. La
protuberancia de la tapa debe estar debajo de la parte inferior de la flecha de la carcasa
antes de girarla, y debajo del punto después de girar la tapa. VER FIGURA D

05. USO DEL DISPOSITIVO

1. Coloque el cabezal con el cepillo de dientes en la parte de pléstico del soporte con
la luz y, a continuacion, gire el cabezal hacia la izquierda para bloquearlo.

2. Pulse el botén de encendido del cepillo para encender la luz del cabezal del
aparato.

3. Humedece las cerdas del cabezal del cepillo.

4. Exprime la pasta dentifrica sobre el cabezal del cepillo.

5. Presiona suavemente el cepillo contra los dientes y las encias.

6. Pulsa el boton de encendido para activar la vibracion, el sonido y la luz RGB del
cepillo de dientes. Limpie a fondo cada parte de los dientes de su hijo. Cada 30
segundos de cepillado, el cepillo se detendra durante 1 segundo para permitir al
usuario cambiar la zona cepillada. El cepillado correcto de los dientes debe durar un
total de 2 minutos. El aparato se apagara automaticamente después de 2 minutos.

7. Cuando termines de cepillarte los dientes, apaga el cepillo pulsando de nuevo el
botén de encendido.

8. Después de limpiar los dientes del bebé, lava el cepillo bajo el grifo. Elimine el agua
sobrante de las cerdas del cepillo y utilice un pafio suave para limpiar el mango
del aparato.

9. Cuando no utilices el cepillo, mantenlo en posicion vertical.

NOTA: Para evitar salpicaduras de pasta de dientes, apague el aparato antes de retirarlo
de la boca del bebé. Por la higiene y seguridad de su hijo, sustituya el cabezal del cepillo
cada tres meses.

06. LIMPIEZA DEL CEPILLO

1. Lava el cabezal del cepillo y sus cerdas después de utilizar el aparato y deja que se
seque de forma natural.

2. No presiones las cerdas ni tires de ellas con los dedos. Esto puede deformar el

cepillo de dientes y destruirlo.

Limpia el mango con un pafio suave y deja que se seque naturalmente.

4. No sumerja el mango bajo el agua.

No utilice agua a mas de 40 °C ni productos de limpieza 4cidos para limpiar el

aparato.
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07.PREGUNTAS FRECUENTES
P: Las vibraciones se debilitan durante el uso:
R: Empujas el cepillo con demasiada fuerza. Debe tocar suavemente los dientes.

08. ESPECIFICACION

Fuente de alimentacion: 2 pilas AAA
Resistente al agua: IPX5

Cerdas de nylon: Si

Golpes por minuto: 22000
Temporizador incorporado: Si

Luz LED incorporada: Si
Dimensiones: 202x57x57mm

Peso: 54 g

09. TARJETA DE GARANTIA

El producto estd cubierto por una garantia de 24 meses. Las condiciones de la garantia
pueden cc en: https://neno.pl/; ji

Los detalles, el contacto y la direccion del sitio web se encuentran en:
https://neno.pl/kontakt

Las especificaciones y el contenido del kit estan sujetos a cambios sin previo aviso.
Rogamos disculpen las molestias.




MANUALE UTENTE

Gentile cliente, grazie per aver acquistato NENO TUTTI. Il prodotto che ha acquistato &
uno spazzolino elettrico per bambini piccoli. Questo dispositivo viene utilizzato per lavare
i denti dei bambini e mantenere la loro igiene orale. Prima di utilizzare I'apparecchio,
leggere le istruzioni riportate di seguito.

01. PRECAUZIONI

. Se non si comprendono le istruzioni per I'uso o le precauzioni elencate nel presente
manuale, non utilizzare il dispositivo. L'uso improprio del dispositivo pud danneg-
giarlo.

2. Non smontare il prodotto. Cid potrebbe causare danni al prodotto, scosse elettriche
e I'annullamento della garanzia.

3. Non utilizzare accessori diversi da quelli raccomandati dal produttore.

4. Non utilizzare sostanze infiammabili o esplosive per pulire il prodotto.

5. Questo prodotto & utilizzato solo per lavare i denti e massaggiare le gengive. Non
utilizzare il dispositivo per altri scopi.

6. Interrompere l'uso del dispositivo se & chiaramente danneggiato.

7. Nonimmergere il prodotto in acqua. Cio pud provocare un malfunzionamento e
causare incendi, scosse elettriche o esplosioni.

8. Tenere il dispositivo lontano da contenitori d’acqua come la vasca da bagno o il
lavandino.

9. Non sostituire la batteria del dispositivo quando le mani sono bagnate.

10. Non utilizzare batterie vecchie o usate nel dispositivo.

11. Prima di ogni utilizzo, accertarsi che lo spazzolino sia ben stretto nel coperchio
inferiore della batteria e che vi sia una tenuta tra lo spazzolino e il coperchio della
batteria.

12, Prestare attenzione ai poli della batteria quando la si inserisce nel dispositivo.

13. Non collocare il dispositivo in ambienti con elevata umidita o temperature elevate,
come ad esempio i bagni.

14. Rimuovere la batteria dal dispositivo se non lo si utilizza per un periodo di tempo
prolungato per evitare il rischio di incendio.

15. Se il dentifricio utilizzato contiene perossidi o bicarbonato (spesso presenti nelle
paste sbi. i), lavare accur il di itivo dopo I'uso per evitare di
distruggere I'involucro di plastica.

16. Se I'uso del dispositivo provoca al bambino fastidio o sanguinamento delle gengive,
consultare il dentista prima di continuare a utilizzarlo.

17.1 bambini possono utilizzare I'apparecchio solo sotto la supervisione di adulti che
abbiano letto le istruzioni per 'uso.

18. Il dispositivo non & un giocattolo: tenetelo lontano dai bambini, in modo che non lo

-

usino senza la supervisione di un adulto.
19. Il dispositivo & utilizzato per I'igiene personale e non dovrebbe essere usato su
molte persone negli studi dentistici.

02. DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO
VEDERE FIGURA A

1. Testa con setole

2. Luce

3. Interruttore di alimentazione
Tappo a vite/ spazio per la batteria
5. Ventosa

>

03. CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
1. Dentolina
2. 3testine di ricambio per spazzolino
3. Manuale d’uso

04.POTENZA

Per il corretto funzionamento del dispositivo sono necessarie 2 batterie AAA. Per accedere
al vano batterie, svitare il coperchio sul fondo del dispositivo. Il coperchio del vano batterie
& tenuto in posizione con una vite in modo che il bambino non abbia accesso all’alimenta-
zione del dispositivo. Svitare il coperchio con un cacciavite VEDERE FIGURA B. e inserire la
batteria AAA come mostrato nella FIGURA C.

Riposizionare il coperchio e ruotarlo, assicurandosi che rimanga in posizione. La protube-
ranza sul coperchio deve trovarsi sotto la parte inferiore della freccia sull'alloggiamento
prima di girare e sotto il punto dopo aver girato il coperchio. VEDERE FIGURA D

05. UTILIZZO DEL DISPOSITIVO

1. Posizionare la testina con lo spazzolino sulla parte in plastica del supporto con la

luce, quindi ruotare la testina verso sinistra per bloccarla in posizione.

2. Premere il pulsante di accensione della spazzola per accendere la luce della testina
del dispositivo.
Inumidire le setole della testina dello spazzolino.
Spremere il dentifricio sulla testina dello spazzolino.
Premere delicatamente lo spazzolino sui denti e sulle gengive.
Premere il pulsante di accensione per attivare la vibrazione dello spazzolino, il
suono e la luce RGB. Pulisce accuratamente ogni parte dei denti del bambino. Ogni
30 secondi di spazzolamento, lo spazzolino si ferma per 1 secondo per consentire
all'utente di cambiare I'area spazzolata. Una corretta pulizia dei denti dovrebbe
durare in totale 2 minuti. Il dispositivo si spegne automaticamente dopo 2 minuti.
Una volta terminato di lavarsi i denti, spegnere lo spazzolino premendo nuovamen-
te il pulsante di accensione.
Dopo aver pulito i denti del bambino, lavare lo spazzolino sotto I'acqua corrente. Ri-
muovere I'acqua residua dalle setole dello spazzolino e utilizzare un panno morbido
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per pulire il manico dell'apparecchio.
9. Quando non si usa la spazzola, tenerla in posizione verticale.
NOTA: per evitare schizzi di dentifricio, spegnere il dispositivo prima di toglierlo dalla bocca
del bambino. Per I'igiene e la sicurezza del bambino, sostituire la testina ogni tre mesi.

06. PULIZIA DELLA SPAZZOLA

Lavare la testina e le setole dopo aver utilizzato il dispositivo e lasciarla asciugare

naturalmente.

2. Non premere le setole e non tirarle con le dita. Cid potrebbe deformare lo spazzo-
lino e distruggerlo.

3. Pulire il manico con un panno morbido e lasciarlo asciugare naturalmente.

4. Nonimmergere I'impugnatura in acqua.

5. Per la pulizia del dispositivo non utilizzare acqua a temperatura superiore a 40 °C
o detergenti acidi.

i

07.FAQ
D: Le vibrazioni si indeboliscono durante 'uso:
R: Lo spazzolino viene spinto troppo forte. Dovrebbe toccare delicatamente i denti.

08. SPECIFICA

Alimentazione: 2 batterie AAA
Impermeabile: IPX5

Setole in nylon: Si

Colpi al minuto: 22000

Timer incorporato: Si

Luce LE
Dimensiol
Peso: 54 g

09.CARTA DI GARANZIA

Il prodotto & coperto da una garanzia di 24 mesi. | termini della garanzia sono disponibili
all'indirizzo: https://neno.pl/gwarancja

| dettagli, i contatti e I'indirizzo del sito web sono disponibili all’indirizzo:
https://neno.pl/kontakt

Le specifiche e i contenuti del kit sono soggetti a modifiche senza preavviso. Ci scusiamo
per eventuali inconvenienti.

MANUEL DE L'UTILISATEUR

Cher client, nous vous remercions d’avoir acheté NENO TUTTI. Le produit que vous avez
obtenu est une brosse a dents électrique pour petits enfants. Cet appareil est utilisé pour
brosser les dents d’un bébé et maintenir son hygiéne bucco-dentaire. Avant d'utiliser
I'appareil, veuillez lire les instructions ci-dessous.

01. PRECAUTIONS
1. Sivous ne comprenez pas les instructions d’utilisation ou les précautions mention-

nées dans ce manuel, n’utilisez pas I'appareil. Une utilisation incorrecte de I'appareil

peut 'endommager.

Ne démontez pas le produit. Cela pourrait endommager le produit, provoquer un

choc électrique et annuler la garantie.

N’utilisez pas d’accessoires autres que ceux recommandés par le fabricant.

Ne pas utiliser de substances inflammables ou explosives pour nettoyer le produit.

. Ce produit est uniquement utilisé pour le brossage des dents et le massage des

gencives. Ne pas utiliser 'appareil a d'autres fins.

. Cessez d'utiliser I'appareil s'il est manifestement endommagé.

Ne pas immerger le produit dans I'eau. Cela peut entrainer un dysfonctionnement

et provoquer un incendie, une électrocution ou une explosion.

. Tenez I'appareil a I'écart des récipients d’eau tels qu’une baignoire ou un évier.

Ne remplacez pas la batterie de I'appareil lorsque vous avez les mains mouillées.

. N'utilisez pas de piles usagées dans votre appareil.

.Avant chaque utilisation, assurez-vous que la brosse a dents est bien serrée dans
le couvercle inférieur de la batterie et qu’il y a un joint entre la brosse a dents et le
couvercle de la batterie.

12. Faites attention aux péles de la batterie lorsque vous la placez dans I'appareil.

13. Ne placez pas l'appareil dans des piéces trés humides ou trés chaudes, comme les

salles de bains.

14. Retirez la batterie de I'appareil si vous ne I'utilisez pas pendant une période prolon-
gée afin d’éviter tout risque d’incendie.

15. Si le dentifrice utilisé contient des peroxydes ou du bicarbonate (souvent présents
dans les pates de blanchiment des dents), laver soigneusement I'appareil aprés
utilisation pour éviter de détruire son boitier en plastique.

16. Si I'utilisation de I'appareil provoque chez votre enfant une géne ou un saignement
des gencives, consultez votre dentiste avant de continuer a I'utiliser.

17. Les enfants ne peuvent utiliser 'appareil que sous la surveillance d’adultes ayant lu
le mode d’emploi.

18. L'appareil n’est pas un jouet - tenez-le éloigné des enfants, afin qu’ils ne I'utilisent
pas sans la surveillance d’un adulte.
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19. Le dispositif est utilisé pour I'hygiéne personnelle et ne devrait pas étre utilisé sur
de nombreuses personnes dans les cabinets dentaires.

02. DESCRIPTION DU DISPOSITIF
VOIR FIGURE A
1. Téte avec poils
2. Lumiere
3. Interrupteur d’alimentation
4. Capuchon a vis / espace pour la batterie
5. Ventouse

03. CONTENU DU PAQUET
1. Brosse & dents
2. 3xtétes de brosse a dents de remplacement
3. Manuel de I'utilisateur

04. PUISSANCE

L'appareil a besoin de 2 piles AAA pour fonctionner correctement. Dévissez le couvercle
situé au bas de I'appareil pour accéder au compartiment a piles. Le couvercle du comparti-
ment a piles est maintenu en place par une vis afin que I'enfant n’ait pas accés a I'alimen-
tation électrique de I'appareil. Dévissez le couvercle a I'aide d’un tournevis VOIR FIGURE B.
et insérez la pile AAA comme indiqué sur la FIGURE C.

Remettez le couvercle en place et tournez-le en vous assurant qu'il reste en place. La bosse
du couvercle doit se trouver sous le bas de la fleche du boitier avant de tourner, et sous le
point aprés avoir tourné le couvercle. VOIR FIGURE D

05. UTILISATION DE LAPPAREIL

1. Placez la téte avec la brosse a dents sur la partie en plastique du support avec la
lumiére, puis tournez la téte vers la gauche pour la verrouiller.

2. Appuyez sur le bouton d’alimentation de la brosse pour allumer la lumiére de la
téte de I'appareil.

3. Humidifiez les poils de la téte de la brosse a dents.

4. Pressez le dentifrice sur la téte de la brosse a dents.

5. Appuyez doucement la brosse a dents sur vos dents et vos gencives.

6. Appuyez sur le bouton d’alimentation pour activer les vibrations, le son et la
lumiére RVB de la brosse a dents. Nettoyez soigneusement chaque partie des dents
de votre enfant. Toutes les 30 secondes de brossage, |a brosse a dents s’arréte
pendant 1 seconde pour permettre a l'utilisateur de changer la zone brossée. Un
brossage correct des dents doit durer au total 2 minutes. L'appareil s’éteint automa-
tiqguement au bout de 2 minutes.

7. Lorsque vous avez fini de vous brosser les dents, éteignez la brosse a dents en

appuyant a nouveau sur le bouton d’alimentation.
Apreés avoir nettoyé les dents du bébé, lavez la brosse a dents a I'eau courante.
Retirez I'eau restante des poils de la brosse et utilisez un chiffon doux pour essuyer
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le manche de I'appareil.

9. Lorsque vous n'utilisez pas la brosse, gardez-la en position verticale.
REMARQUE : Pour éviter les éclaboussures de dentifrice, éteignez I'appareil avant de le
retirer de la bouche du bébé. Pour I'hygiéne et la sécurité de votre enfant, remplacez la
téte de brosse tous les trois mois.

06. NETTOVAGE DE LA BROSSE

1. Lavez la téte de la brosse et ses poils aprés avoir utilisé I'appareil et laissez-les
sécher naturellement.
N’appuyez pas sur les poils et ne les tirez pas avec les doigts. Cela pourrait déformer
la brosse a dents et la détruire.
Essuyez la poignée avec un chiffon doux et laissez-la sécher naturellement.
Ne pas immerger la poignée sous I'eau.
Ne pas utiliser d’eau a plus de 40 °C ni de produits de nettoyage acides pour
nettoyer 'appareil.
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07.FAQ
Q: Les vibrations s'affaiblissent au cours de I'utilisation :
R: Vous poussez la brosse a dents trop fort. Elle doit toucher doucement les dents.

08. SPECIFICATION

Source d’alimentation: 2 piles AAA
Imperméable a I'eau: IPX5

Poils en nylon: Oui

Nombre de coups par minute: 22000
Minuterie intégrée: Oui

Lumiére LED intégrée: Oui
Dimensions: 202x57x57mm

Poids: 54g

09. CARTE DE GARANTIE

Le produit est couvert par une garantie de 24 mois. Les conditions de la garantie peuvent
&tre consultées a I'adresse suivante : https://neno.pl/gwarancja

Les détails, le contact et I'adresse du site web sont disponibles a 'adresse suivante :
https://neno.pl/kontakt

Les spécifications et le contenu du kit peuvent étre modifiés sans préavis. Nous nous
excusons pour tout inconvénient.



MANUAL DE UTILIZARE

Stimate client, va multumim ca ati cumparat NENO TUTTI. Produsul pe care I-ati obtinut
este o periuta de dinti electrica pentru copii mici. Acest dispozitiv este utilizat pentru

a peria dintii unui copil si pentru a mentine igiena oral3 a acestuia. Inainte de a utiliza
dispozitivul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos.

01. PRECAUTII

1. Daca nu intelegeti instructiunile de utilizare sau masurile de precautie enumerate
n acest manual, nu utilizati dispozitivul. Utilizarea incorecta a dispozitivului il poate
deteriora.

2. Nu dezasamblati produsul. Acest lucru poate duce la deteriorarea produsului, la
socuri electrice si la anularea garantiei.

3. Nu utilizati alte accesorii decét cele recomandate de producator.

4. Nu utilizati substante inflamabile sau explozive pentru a curata produsul.

5. Acest produs este utilizat doar pentru periajul dintilor si masarea gingiilor. Nu
folositi dispozitivul in niciun alt scop.

6. Nu mai utilizati dispozitivul daca acesta este in mod clar deteriorat.

7. Nu scufundati produsul in apa. Acest lucru poate duce la o functionare defectuoasa
si poate duce la incendiu, soc electric sau explozie.

8. Tineti dispozitivul departe de recipientele cu apd, cum ar fi baia sau chiuveta.

9. Nu inlocuiti bateria dispozitivului cdnd aveti mainile ude.

10. Nu folositi baterii vechi, uzate, in dispozitivul dumneavoastra.

11.Tnainte de fiecare utilizare, asigurati-vé ca periuta de dinti este bine fixat3 in capacul
inferior al bateriei si cd exista o etansare intre periuta de dinti si capacul bateriei.

12. Acordati atentie polilor bateriei atunci cand o introduceti in dispozitiv.

13. Nu asezati dispozitivul in incaperi cu umiditate sau temperaturi ridicate, cum ar
fi bdile.

14. Scoateti bateria din dispozitiv daca nu il veti utiliza pentru o perioada lunga de timp,
pentru a evita riscul de incendiu.

15.1n cazul in care pasta de dinti folosit3 contine peroxizi sau bicarbonat (adesea

prezent in pastele de albire a dintilor), spélati bine dispozitivul dupa utilizare pentru
a evita distrugerea carcasei de plastic.

. Daca utilizarea dispozitivului ii provoaca copilului dumneavoastra disconfort sau
sangerari ale gingiilor, consultati-va medicul dentist inainte de a continua sa il
utilizati.

7. Copiii pot utiliza aparatul numai sub supravegherea unor adulti care au citit

instructiunile de utilizare.

18. Dispozitivul nu este o jucrie - tineti-l departe de copii, astfel incat acestia sa nu-I
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foloseascé fard supravegherea unui adult.
19. Dispozitivul este folosit pentru igiena personald si nu ar trebui sa fie folosit pe multe
persoane in cabinetele stomatologice.

02. DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

VEZI FIGURA A

1. Cap cu peri

2. Lumind

3. Comutator de alimentare

4. Capacul cu surub/ spatiul pentru baterii
5. Cupa de aspiratie

03. CONTINUTUL PACHETULUI
1. Toothrush
2. 3xcapete de schimb pentru periuta de dinti
3. Manual de utilizare

04.PUTERE

Dispozitivul are nevoie de 2 bucéti de baterii AAA pentru a functiona corect. Desurubati
capacul din partea inferioard a dispozitivului pentru a avea acces la spatiul pentru baterii.
Capacul compartimentului pentru baterii este tinut in pozitie cu un surub, astfel incat
copilul sd nu aiba acces la sursa de alimentare a dispozitivului. Desurubati capacul cu o
surubelnita VEZI FIGURA B. si introduceti bateria AAA, asa cum se aratd in FIGURA C.
Asezati capacul la loc si rotiti-l, asigurandu-va ca ramane in pozi Protuberanta de pe
capac trebuie s3 se afle sub partea de jos a sagetii de pe carcasa inainte de rotire si sub
punct dupd rotirea capacului. VEZI FIGURA D

05. UTILIZAREA DISPOZITIVULUI

Asezati capul cu periuta de dinti pe partea de plastic a suportului cu lumina, apoi
rotiti capul spre stanga pentru a-| bloca in pozitie.

Apésati butonul de alimentare al periei pentru a aprinde lumina capului dispo-
zitivului.

Umeziti periile de la capul periutei de dinti.

Presdrati pasta de dinti pe capul periutei de dinti.

Apasati usor periuta de dinti pe dinti si gingii.

Apésati butonul de pornire pentru a activa vibratia periutei de dinti, sunetul si
lumina RGB. Curatati temeinic fiecare parte a dintilor copilului dumneavoastra.

La fiecare 30 de secunde de periaj, periuta de dinti se va opri timp de 1 secunda
pentru a permite utilizatorului s schimbe zona periabila. Periajul corect al dintilor
ar trebui sa dureze in total 2 minute. Dispozitivul se va opri automat dupd 2 minute.
7. Dupd ce ati terminat de spdlat pe dinti, opriti periuta de dinti apdsand din nou
butonul de pornire.

Dupé ce ati curatat dintii copilului, spélati periuta de dinti sub jet de apa.
Tndepartati apa ramas3 de pe perii periutei si folositi o carps moale pentru a sterge
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ménerul dispozitivului.
9. Cand nu folositi peria, pastrati-o in pozitie verticala.
NOTA: Pentru a evita impristierea pastei de dinti, opriti dispozitivul inainte de a-l scoate
din gura copilului. De dragul igienei si sigurantei copilului dumneavoastra, inlocuiti capul
de periere la fiecare trei luni.

06. CURATAREA PERIEI

1. Spalati capul de perie si periile acestuia dupa utilizarea dispozitivului si ldsati-l 3 se
usuce in mod natural.

2. Nu apasati peri sau trageti de ei cu degetele. Acest lucru poate deforma periuta de
dinti si o poate distruge.

3. Stergeti manerul cu o carpa moale si ldsati-l s se usuce in mod natural.

4. Nu scufundati manerul sub apa.

5. Nu utilizati apa la temperaturi mai mari de 40 °C sau agenti de curatare acizi pentru
a curata dispozitivul.

07.INTREBARI FRECVENTE
T: Vibratiile sldbesc in timpul utilizarii:
R: Ati impins periuta de dinti prea tare. Aceasta ar trebui sa atinga usor dintii.

08. SPECIFICATIE

Sursé de alimentare: 2x baterii AAA
Rezistent la apa: IPX5

Perii din nailon: Da

Lovituri pe minut: 22000
Cronometru incorporat: Da

Lumina LED incorporata: Da
Dimensiuni: 202x57x57 mm
Greutate: 54g

09.CARD DE GARANTIE

Produsul este acoperit de o garantie de 24 de luni. Termenii garantiei pot fi gasiti la:
https://neno.pl/gwarancja

Detalii, adresa de contact si adresa site-ului web pot fi gasite la: https://neno.pl/kontakt
Specificatiile si continutul kitului pot fi modificate fard notificare prealabila. Ne cerem
scuze pentru orice inconvenient.

KORISNICKI PRIRUCNIK

Postovani kupce, hvala vam 3to ste kupili NENO TUTTI. Proizvod koji ste dobili je elektri¢na
Cetkica za zube za malu djecu. Ovaj uredaj se koristi za pranje zuba bebe i odrzavanje
njihove oralne higijene. Prije upotrebe uredaja procitajte upute u nastavku.

01. MJERE OPREZA
1. Ako ne razumijete upute za uporabu ili mjere opreza navedene u ovom priru¢niku,
nemojte koristiti uredaj. Nepravilna uporaba uredaja moze ga ostetiti.

2. Nemojte rastavljati proizvod. To moze dovesti do ostecenja proizvoda, strujnog
udara i ponistenja jamstva.

3. Nemojte koristiti dodatke osim onih koje preporucuje proizvodac.

4. Za&iscenje proizvoda nemojte koristiti zapaljive ili eksplozivne tvari.

5. Ovaj proizvod se koristi samo za pranje zuba i masazu desni. Nemojte koristiti
uredaj u bilo koju drugu svrhu.

6. Prestanite koristiti uredaj ako je otito ostecen.

7. Ne uranjajte proizvod u vodu. To moZe dovesti do kvara i moze dovesti do pozara,
strujnog udara ili eksplozije.

8. Driite uredaj podalje od spremnika za vodu kao 5to su kada ili sudoper.

9. Ne mijenjajte bateriju uredaja kada su vam ruke mokre.

10. Nemojte koristiti rabljene, stare baterije u svom uredaju.

11. Prije svake upotrebe provjerite je li ¢etkica za zube dobro zategnuta u donjem
poklopcu baterije i postoji li brtva izmedu Eetkice za zube i poklopca baterije.

12. Obratite paznju na polove baterije kada je stavljate u uredaj.

13. Ne postavljajte uredaj u prostorije s visokom vlagom ili visokim temperaturama,
poput kupaonica.

14. 1zvadite bateriju iz uredaja ako je necete koristiti dulje vrijeme kako biste izbjegli
opasnost od pozara.

15. Ako koristena pasta za zube sadrzi perokside ili bikarbonat (¢esto prisutan u pasta-
ma za izbjeljivanje zubi), temeljito operite uredaj nakon upotrebe kako biste izbjegli
unistavanje plasti¢nog kucista.

16. Ako koristenje uredaja uzrokuje nelagodu vasem djetetu ili krvarenje iz desni,
posavjetujte se sa svojim stomatologom prije nego to ga nastavite koristiti.

17. Djeca smiju koristiti uredaj samo pod nadzorom odraslih osoba koje su procitale
upute za uporabu.

18. Uredaj nije igracka — drZite ga podalje od djece kako ga ne bi koristili bez nadzora
odrasle osobe.

19. Uredaj se koristi za osobnu higijenu i ne smije se koristiti kod mnogih ljudi u

stomatoloskim ordinacijama.



02.OPIS UREDAJA

06. CISCENJE CETKE
1. Operite glavu Cetkice i njezina vlakna nakon upotrebe uredaja i ostavite da se

VIDI SLIKU A prirodno osusi.
1. Glavas ¢ekinjama 2. Nemoijte pritiskati éekinje niti ih izvladiti prstima. To moze deformirati ¢etkicu za
2. Svjetlo zube i unistiti je.
3. Prekidac za napajanje 3. Obriite ru¢ku mekim komadom tkanine i ostavite da se prirodno osusi.
4. Poklopac s navojem/prostor za bateriju 4. Ne uranjajte ru¢ku pod vodu.
5. Usisna ¢ada 5. Za CiS¢enje uredaja nemojte koristiti vodu iznad 40 °C ili kisela sredstva za Cid¢enje.

03. SADRZAJ PAKIRANJA 07.FAQ
1. Nalet zuba P: Vibracije slabe tijekom upotrebe:
2. 3xzamjenske glave Cetkice za zube O: Previse pritiscete Cetkicu za zube. Trebao bi njezno dodirivati zube.
3. Priru¢nik
08. SPECIFIKACIA
04.M0€ Izvor napajanja: 2x AAA baterije

Uredaju su potrebna 2 komada AAA baterije za pravilan rad. Odvijte poklopac na dnu
uredaja kako biste pristupili prostoru za bateriju. Poklopac pretinca za baterije drzi se
vijkom tako da dijete nema pristup napajanju uredaja. Odvijte poklopac odvijatem VIDI
SLIKU B. i stavite AAA bateriju kao 3to je prikazano na SLICI C.

Vratite poklopac na mjesto i okrenite ga, pazeci da ostane na mjestu. Kvrga na poklopcu
trebala bi biti ispod dna strelice na kucistu prije okretanja i ispod totke nakon okretanja
poklopca. VIDI SLIKU D

05. KORISTENJE UREDAJA

Postavite glavu s éetkicom za zube na plasti¢ni dio drzada sa svjetlom, a zatim

okrenite glavu ulijevo kako biste je zakljucali na mjestu.

2. Pritisnite tipku za ukljuivanje na Cetkici da biste ukljudili svjetlo glave uredaja.

3. Navlazite ¢ekinje na glavi Cetkice za zube.

4. Iscijedite pastu za zube na glavu Eetkice.

5. NjeZno pritisnite Cetkicu na zube i desni.

6. Pritisnite tipku za ukljucivanje kako biste aktivirali vibraciju, zvuk i RGB svjetlo
Cetkice za zube. Temeljito ocistite svaki dio zuba vaseg djeteta. Svakih 30 sekundi
Cetkanja, Cetkica za zube ¢e se zaustaviti na 1 sekundu kako bi korisnik mogao
promijeniti ¢etkano podrugje. Ispravno ¢etkanje zuba trebalo bi trajati ukupno 2
minute. Uredaj ¢e se automatski iskljuciti nakon 2 minute.

7. Kada zavrsite s pranjem zubi, iskljuéite Eetkicu za zube ponovnim pritiskom na tipku
za ukljucivanje.

i

8. Nakon ¢iscenja bebinih zuba, operite etkicu za zube pod tekuéom vodom. Uklonite

preostalu vodu s ekinja ¢etke i mekom krpom obrisite ru¢ku uredaja.
9. Kada ne koristite ¢etku, drzite je uspravno.
NAPOMENA: Kako biste izbjegli prskanje paste za zube, iskljucite uredaj prije nego 3to ga
izvadite iz bebinih usta. Radi higijene i sigurnosti vaseg djeteta, zamijenite glavu Cetkice
svaka tri mjeseca.

Vodootporan: IPX5

Najlonska vlakna: Da

Udarci u minuti: 22000
Ugradeni mjeraé vremena: Da
Ugradeno LED svjetlo: Da
Dimenzije: 202x57x57mm
TeZina: 54g

09.JAMSTVENI LIST

Proizvod je pokriven 24-mjeseénim jamstvom. Uvjeti jamstva mogu se pronadi na: https://
neno.pl/gwarancja

Detalje, kontakt i adresu web stranice mozete pronadi na: https://neno.pl/kontakt
Specifikacije i sadrzaj kompleta podlozni su promjenama bez prethodne najave. Ispri¢ava-
mo se zbog neugodnosti.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Postovani kupci, hvala vam 3to ste kupili NENO TUTTI. Proizvod koji ste dobili je elektri¢na

Cetkica za zube za malu decu. Ovaj uredaj se koristi za pranje zuba bebe i odrZavanje oralne
higijene. Pre upotrebe uredaja, protitajte uputstva ispod.

01. MERE

1. Ako ne razumete uputstva za upotrebu ili mere predostroznosti navedene u ovom



uputstvu, nemojte koristiti uredaj. Nepravilna upotreba uredaja moze ga ostetiti.

2. Ne rastavljajte proizvod. To moze dovesti do ostecenja proizvoda, strujnog udara i
ponistavanja garancije.

3. Nemojte koristiti dodatnu opremu osim one koju preporucuje proizvodac.

4. Nemojte koristiti zapaljive ili eksplozivne materije za ¢iS¢enje proizvoda.

5. Ovaj proizvod se koristi samo za pranje zuba i masaZzu desni. Nemojte koristiti
uredaj u bilo koju drugu svrhu.

6. Prestanite da koristite uredaj ako je o¢igledno ostecen.

7. Ne potapajte proizvod u vodu. To moze dovesti do kvara i moze dovesti do pozara,
strujnog udara ili eksplozije.

8. Drizite uredaj dalje od posuda za vodu kao 5to su kupatilo ili sudoper.

9. Ne zamenjujte bateriju uredaja kada su vam ruke mokre.

10. Nemojte koristiti koris¢ene, stare baterije u vasem uredaju.

11. Pre svake upotrebe, proverite da li je Cetkica za zube Cvrsto zategnuta u donjem
poklopcu baterije i da postoji brtva izmedu Cetkice za zube i poklopca baterije.

12. Obratite paznju na polove baterije kada je stavljate u uredaj.

13. Ne postavljajte uredaj u prostorije sa visokom vlagom ili visokim temperaturama,
kao 3to su kupatila.

14. 1zvadite bateriju iz uredaja ako ga necete koristiti duzi vremenski period kako biste
izbegli rizik od pozara.

15. Ako pasta za zube koja se koristi sadrzi perokside ili bikarbonat (¢esto prisutan u
pastama za izbeljivanje zuba), temeljito operite uredaj nakon upotrebe kako biste
izbegli unidtavanje plasti¢nog kucista.

16. Ako koris¢enje uredaja izaziva nelagodnost vaseg deteta ili krvarenje iz desni,
konsultujte svog stomatologa pre nego $to nastavite da ga koristite.

17. Deca mogu koristiti uredaj samo pod nadzorom odraslih koji su procitali uputstva
za upotrebu.

18. Uredaj nije igracka — drzite ga podalje od dece, tako da ga ne koriste bez nadzora
odrasle osobe.

19. Uredaj se koristi za li¢nu higijenu i ne treba ga koristiti na mnogim ljudima u
stomatolo3kim ordinacijama.

02.0PIS UREDAJA
VIDI SLIKU A
1. Glava sa ¢ekinjama
2. Svetlo
3. Prekidac za napajanje
4. Zavrtanj poklopac / prostor za bateriju
5. Usisna Casa

03. SADRZAJ PAKOVANJA
1. Mazohizam
2. KSNUMKSK zamjenske glave ¢etkice za zube
3. Uputstvo za upotrebu

04. MOX

Uredaju su potrebna 2 komada AAA baterije za pravilan rad. Odvrnite poklopac na dnu
uredaja da biste pristupili prostoru za bateriju. Poklopac odjeljka za baterije drzi se na mje-
stu vijkom tako da dijete nema pristup napajanju uredaja. Odvrnite poklopac odvijaéem
VIDI SLIKU B. i stavite u AAA bateriju kao $to je prikazano na slici C.

Vratite poklopac na mesto i okrenite ga, pazeci da ostane na mestu. Kvrga na poklopcu
treba da bude ispod dna strelice na kucistu pre okretanja, a ispod tacke nakon okretanja
poklopca. VIDI SLIKU D

05. KORISCENJE UREDAJA
1. Postavite glavu sa ¢etkicom za zube na plasti¢ni deo drzaca sa svetlom, a zatim
okrenite glavu ulevo da biste je zaklju¢ali na mestu.
Pritisnite dugme za napajanje Cetke da biste ukljucili svetlo glave uredaja.
3. Navlazite ¢ekinje na glavi etkice za zube.
Stisnite pastu za zube na glavu Cetkice.
Pritisnite Cetkicu za zube nezno na zube i desni.
Pritisnite dugme za napajanje da biste aktivirali vibracije Cetkice za zube, zvuk i RGB
svetlo. Temeljno ocistite svaki deo zuba vaseg deteta. Svakih 30 sekundi ¢etkanja,
Cetkica za zube Ce se zaustaviti na 1 sekundu kako bi omogucila korisniku da prome-
ni brudenu povrsinu. Pravilno &etkanje zuba treba da traje ukupno 2 minuta. Uredaj
¢e se automatski iskljuciti nakon 2 minuta.
Kada zavrsite sa pranjem zuba, iskljucite éetkicu za zube ponovnim pritiskom na
dugme za napajanje.
Nakon ¢is¢enja bebinih zuba, operite ¢etkicu za zube pod teku¢om vodom. Uklonite
preostalu vodu iz &ekinja Eetke i koristite meku krpu da obrisete ru¢ku uredaja.

9. Kada ne koristite ¢etku, drzite je uspravno.
NAPOMENA: Da biste izbegli prskanje paste za zube, iskljucite uredaj pre nego 3to ga
izvadite iz bebinih usta. Radi higijene i bezbednosti vaseg deteta, zamenite glavu éetkice
svaka tri meseca.
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06. CISCENJE CETKE
1. Operite glavu Eetke i njene ¢ekinje nakon upotrebe uredaja i ostavite da se prirodno
osusi.
Nemojte pritiskati ¢ekinje niti ih izvladiti prstima. Ovo moze deformisati ¢etkicu za
zube i unistiti je.
3. Obrisite drsku mekim komadom tkanine i ostavite da se prirodno osusi.
4. Ne potapajte ru¢ku pod vodom.
5. Za CiS¢enje uredaja nemojte koristiti vodu iznad 40 °C ili kisela sredstva za Cid¢enje.

2

07.FAQ
P: Vibracije slabe tokom upotrebe:
O: Previse pritisnete &etkicu za zube. Trebalo bi nezno dodirnuti zube.



08. SPECIFIKACUU
Izvor napajanja: 2k AAA baterije
Vodootporan: IPKSKSNUMKS
Najlonske &ekinje: Da
Broj udaraca u minuti: 22000
Ugradeni tajmer: Da
Ugradena LED svetlost: Da
Dimenzije: 202k57k57mm
Dimenzije: 54g

09. GARANTNI LIST

Proizvod je pokriven garancijom od 24 meseca. Uslovi garancije mogu se nadi na: https://
neno.pl/gwarancja

Detalje, kontakt i adresu sajta mozete naci na: https://neno.pl/kontakt

Specifikacije i sadrzaj kompleta podlozni su promenama bez prethodne najave. lzvinjavamo
se zbog neugodnosti.

UPORABNISKI PRAVILNIK

Spostovana stranka, hvala za nakup NENO TUTTI. Izdelek, ki ste ga dobili, je elektri¢na zob-
na $¢etka za majhne otroke. Ta naprava se uporablja za ‘enje zob otroka in vzdrzevanje
ustne higiene. Pred uporabo naprave preberite spodnja navodila.

01.VARNOSTNI UKREPI

1. Ce ne razumete navodil za uporabo ali previdnostnih ukrepov, navedenih v tem
priro¢niku, naprave ne uporabljajte. Nepravilna uporaba naprave jo lahko posko-
duje.

2. lzdelka ne razstavljajte. To lahko povzroti poskodbe izdelka, elektriéni udar in
razveljavitev garancije.

3. Ne uporabljajte drugih dodatkov, razen tistih, ki jih priporoca proizvajalec.

4. ZaisCenje izdelka ne uporabljajte vnetljivih ali eksplozivnih snovi.

5. Taizdelek se uporablja samo za $¢etkanje zob in masazo dlesni. Naprave ne uporabl-
jajte za noben drug namen.

6. Prenehajte uporabljati napravo, ¢e je o¢itno poskodovana.

7. lzdelka ne potapljajte v vodo. To lahko povzroti okvaro in pozar, elektri¢ni udar ali
eksplozijo.

8. Napravo hranite stran od posod za vodo, kot sta kad ali umivalnik.

9. Ne zamenjajte baterije naprave, ko so vase roke mokre.

10.V napravi ne uporabljajte rabljenih, starih baterij.

11. Pred vsako uporabo se prepricajte, da je zobna $¢etka dobro zategnjena v spodnjem
pokrovu baterije in da je med zobno $¢etko in pokrovom baterije tesnilo.

12. Bodite pozorni na pole baterije, ko jo namestite v napravo.

13. Naprave ne postavljajte v prostore z visoko vlago ali visokimi temperaturami, kot
so kopalnice.

14. Odstranite baterijo iz naprave, e je ne boste uporabljali dlje ¢asa, da se izognete
nevarnosti pozara.

15. Ce uporabljena zobna pasta vsebuje perokside ali bikarbonat (pogosto prisoten
v pastah za beljenje zob), napravo po uporabi temeljito operite, da ne unitite
plasti¢nega ohisja.

16. Ce uporaba naprave povzrota otroku nelagodje ali krvavitev iz dlesni, se pred
nadaljnjo uporabo jte s svojim zobo; ikom.

17. Otroci lahko uporabljajo napravo samo pod nadzorom odrasli, ki so prebrali
navodila za uporabo.

18. Naprava ni igrata — hranite jo stran od otrok, da je ne bodo uporabljali brez nadzora
odrasle osebe.

19. Naprava se uporablja za osebno higieno in se ne sme uporabljati pri 3tevilnih ljudeh
v zobozdravstvenih ordinacijah.

02. OPIS NAPRAVE
GLEJ SLIKO A
1. Glava s 3¢etinami
2. Lue
3. Stikalo za vklop
4. Navojni pokrovéek/prostor za baterijo
5. Prisesalnik

03. VSEBINA PAKIRANJA
1. Zobni hitenje
2. 3xnadomestne glave zobne $¢etke
3. Uporabniski priro¢nik

04.MO0C

Naprava potrebuje 2 kosa AAA baterije za pravilno delovanje. Odvijte pokrov na dnu
naprave, da dostopate do prostora za baterijo. Pokrov prostora za baterije je pritrien z
vijakom, tako da otrok nima dostopa do napajanja naprave. Odvijte pokrov z izvijatem
GLEJ SLIKO B. in vstavite baterijo AAA, kot je prikazano na sliki C.

Pokrov postavite nazaj na mesto in ga obrnite, pri tem pa se prepricajte, da ostane na
mestu. Izboklina na pokrovu mora biti pod dnom pus¢ice na ohisju pred obra¢anjem in pod
piko po obracanju pokrova. GLEJ SLIKO D

05. UPORABA NAPRAVE
1. Glavo z zobno 3cetko poloZite na plasti¢ni del drZala z lucko, nato pa glavo obrnite



v levo, da jo zaklenete.
2. Pritisnite gumb za vklop na krtagi, da vklopite lu¢ glave naprave.
3. Navlazite 3¢etine na glavi zobne $¢etke.
4. |ztisnite zobno pasto na glavo 3¢etke.
5. Zobno 3cetko nezno pritisnite na zobe in dlesni.
6. Pritisnite gumb za vklop, da aktivirate vibracije, zvok in RGB svetlobo zobne $¢etke.
Temeljito o€istite vsak del otrokovih zob. Vsakih 30 sekund $¢etkanja se bo zobna
S¢etka ustavila za 1 sekundo, da lahko uporabnik spremeni $¢etkano obmocje.
Pravilno $¢etkanje zob naj traja skupaj 2 minuti. Naprava se bo samodejno izklopila
po 2 minutah.
7. Ko konéate s 3¢etkanjem zob, izklopite zobno 3¢etko tako, da znova pritisnete gumb
za vklop.
8. Po ¢is¢enju otrokovih zob zobno 3¢etko operite pod teko¢o vodo. Odstranite
preostalo vodo iz $¢etin krtace in z mehko krpo obrisite ro¢aj naprave.
9. Ko krtace ne uporabljate, jo drzite pokonci.
OPOMBA: Da se izognete brizganju zobne paste, izklopite napravo, preden jo odstranite
iz otrokovih ust. Zaradi higiene in varnosti vasega otroka zamenjajte glavo 3¢etke vsake
tri mesece.
06. CISCENJE KRTACE
1. Po uporabi naprave umijte glavo $¢etke in njene $etine ter pustite, da se naravno
posusi.
2. Sgetin ne pritiskajte in jih ne izvlecite s prsti. To lahko deformira zobno 3¢etko in
joun
3. Rocaj obrisite z mehkim kosom tkanine in pustite, da se naravno posusi.
4. Rocaja ne potapljajte pod vodo.
5. Za ¢istenje naprave ne uporabljajte vode nad 40 °C ali kislih €istilnih sredstev.

07.FAQ
V: Vibracije med uporabo oslabijo:
0: Zobno $¢etko premoéno potisnete. Nezno se mora dotakniti zob.

08. SPECIFIKACUA
Vir napajanja: 2x AAA baterije
Vodoodporna: IPX5
Najlonske $¢etine: Da
Udarci na minuto: 22000
Vgrajen &asovnik: Da
Vgrajena LED lué: Da
Dimenzije: 202x57x57mm
Teza: 54g

09. GARANCUISKI LIST
Izdelek je zajet s 24-mese¢no garancijo. Pogoje garancije najdete na: https://neno.pl/

gwarancja

Podrobnosti, kontakt in naslov spletne strani so na voljo na: https://neno.pl/kontakt
Specifikacije in vsebina kompleta se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila. Opra-
viujemo se za morebitne nevie¢nosti.

ETXEIPIAIO XPHZTH

Ayannté nehdtn, oag euxapLoToUpE Tou ayopdoate to NENO TUTTI. To npoidv rou
QMOKTAHOATE Elval pia NAEKTPLKY 080vTOBoUPToN yia pKpd adLd. AuTH n cUOKEUR
XPNOLHOTOLETAL Yo TO BOUPTOLOHA TWV SOVTLWY EVOG HwpoU Kat T Statripnon tg
OTOHATIKAG UYLEWVAG. MpLV XPNOLUOTIOWOETE T CUOKEUT, SLOBACTE TLG apaKATw odnyieg.

01. HPOQVAA'EII
1. Edv 8ev katavoeite Tig 08nyieg xprong f T tpoduddsels mou avadépovial oe
auto o 810, punv ite tn ouokeun. H eadoadpévn xprion tng
OUOKEUNG UIOPEL vaL TNV KaTaoTpEPEL.
Mnv anocuvappoloyeite To TPoidv. Autd unopei va 0dnynoeL og {nuid oto
TPoidv, nAektpormAnéia kat akUPWon TNG eyyvnong.
Mnv xpnotponoteite e§aptipata dAAa ard AUTA OV CUVLOTA O KATAOKEUAOTHG-
Mnv xpnotponoteite eUMAEKTEG 1} EKPNKTIKEG OUOLEG yia va KaBapioeTe TO POioV.
. AUTO TO TIPOIGV XPNOLHOTIOLELTOL HOVO YL TO BOUPTOLONA TWV SOVILWV KaL TO HaoGl
TwV oUAWV. MNV XPrOLLOTIOLELTE TN CUCKEUN YLa OTOLoVSATIOTE GAAO OKOTO-
. STOUQTAHOTE VoL XPNOLLOTIOLELTE Tr) OUOKEUK EQV ival 0opWG KATESTPAUMEVN .
Mnv BuBilete T0 TPoidV 01O VEPO. AUTO pnopel va o8nyrioet oe Suohettoupyia kat
unopei va 08nyrfoet og rupkaytd, nAektporAnéia f ékpnén.
8. Kpatrfjote T ouokeun pakpLd and Soxeia vepoul, onwg punaviépa i vepoxutn.
9. Mnv avTkaBLoTdTe TV patapio TG CUOKEURG OTav Ta XEPLa oag eivat Bpeypéva.
10. MV XpNOLUOTIOLELTE XPNOLUOTIONHEVES, TIAALEG UIATAPLES 0T GUOKEUT 0OG.
11. Mpw and kdBe xprion, BeBatwbeite 6TL n oSovtdBouptoa eival KaAd odyuévn
0TO KATW KEAUHUA TNG UIaTapiog Ko OTL UTIAPXEL OTEYAVOTIoinan HETAEy TG
080vToBoupToag Kat Tou KAAUUHOTOG TG Mratapiog.
12. AWOTE POOO)T OTOUG TOAOUG TNG UaTapiog 6Tav TNy TonoBeTelte 0Tn CUOKELR.
13. Mnv toroBeteite T cuokeur og xwpoug pe udnAr uypaoia i vPnAEG
Beppokpaoies, dnwg undvia.
14. Apaipéote TV watapic ano T CUOKEUT) EQv SEV T XPNOLUOTIOWOETE YLt HEYGAO
XPOVIKO SLAoTNUa yLa VoL artopUYETE TV KivEUVO TIUPKaAYLAG.
15. EGv n 080vtoKpepa o {tau mepiéxe iSla ) Surt
(ouxva undpyouv oe mdoteg AeUkavong SovILv), TAUVETE KOAA T CUOKEUH META
™ XPrioN YL va aropUYETE TV KATAOTPOdr TOU TMAQOTIKOU TEPLBARHATOG TG
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16. EQv n xprion tng ouokeur|g mpokahei Suodopia oto maudi oag i aytoppayia anod ta
0UAQ, cUMBOUAEUTEITE TOV 080VTIOTPO OAG TIPLV CUVEXITETE VAL TN XPNOLHOTIOLELTE

17. Ta taudLd Propolv va XpnoLHoToloty T cUoKeur povo umnd emtiPAen eviikeg
Tou €xouv SlaPdoet T odnyieg Asttoupyiag.

18. H ouokeun Sev eivat maxvidL — KpATAOTE TNV HAKPLE oo matdLd, £T0L WOTE va unv
m Ov xwpig TV entifAedn evdg evijhka.

19. H CUOKEUN XPNOLUOTIOLELTAL VLAl TIPOCWTTLKF LYLEWVN Kot SV IpETEL val

{tatL og MoAoUg f§ oe odovtiatpeia.

02. NEPIFPAMH THE ZYZKEYHE
BAENE $IXHMA A
1. Keddht pe tpixeg
2. Owg
3. Awkoémnng tpododooiag
4. BLSwWTO KamdkL / xwpog pratapiag
5. BevtoUla

03. NEPIEXOMENA 2YZKEYAZIAZ
1. O8ovtoBla
2. 3x avtaANaKTIKEG kePaAEG 0dovioBouptoag
3. Eyxewpibio xpriotn

04. AYNAMH

H ouokeun xpetadetat 2 tepdyia pratapiag AAA yio owotr Aettoupyia. ZeBldwote

TO KQUTAKL OTO KATW HEPOG TNG CUOKEUNG YLt TPAoBacn oto Xwpo tng pratapiog. To
KGALpRA TNG BrKNG UatapLwV ouykpateital otn B€on tou pe pua Bida £tot wote to st
va pnv éxet pdoBacn otnv mapoxr PEVUATOG TNG CUCKEUNG. ZEBEWOTE TO KAAUHMA HE
éva katoaBisL BAEMNE EIKONA B. kat tonoBetriote tnv pnatapio AAA 6nwg daivetat oto
IXHMA C.

TornoBetriote {avd o KarmdkL otn BEon Tou Kat yupiote 1o, ppovti{oviag va mapapeivel
otn Béon tou. To XTUNNKA OTO KATIAKL TIPETIEL VAL BPIOKETAL KATW QIO TO KATW MEPOG TOU
B€Aoug oo mepiBAnpa PV and tnv MEPLOTPOdH Kat KATW arnd tnv KOUKKISA META TNV
TiepLotpodr tou Karmakov. BAENE IXHMA D

05.XPHZH THZ ZYZKEYHZ

. TomoBetriote TNV ke pE TNV 050VTOBOUPTOX OTO TAAOTIKO HEPOG TNG BKNG
HE T0 dWwG KaL, 0TN CUVEXELA, YUPLOTE TNV KEDAAT TIPOG T APLOTEPE YIa VA TV
aoparioete ot B€on g

2. Natriote 1o Kouprmi Aettoupyiag TG BoUPTOAS YL VXL EVEPYOTIOUOETE TO GWG TNG

KePAARG TG CUOKEUNG.

3. Bpé&te 1§ tpixeg otnv kedadr tng odovioBouptoag.

4. Miéote v 0Sovtdkpepa mdvw otnv kedadr g Bouptoag.

5. Miéote anahd tnv oSovtoBouptoa ota Soviia kat ta oA oag.

6. MNatriote T0 Koupmi AelToupyiag yia va EVEPYOTIOLOETE TN 5GvNOo, TOV X0 KaL To

-

$wg RGB tng 0ovtoPouptoag. KabBapiote oxoAaotikd kdBe uépog twv Sovtuwy
Tou tadov oag. Kabe 30 eutepdhernta Bouptoiopatog, n oSovtdBouptoa Ba
otapatioeL yla 1 SeutepOAento yia va emtpéPet otov xprotn va aAAAeL Thv
Tieploxn Bouptoiopatog. To cwotd BoUPTOLoHA TWV SOVTLWY TIPEMEL VO SLapKEDEL
OUVOALKA 2 Aemtd. H ouokeur) Ba anevepyomnotnBei autopata Petd and 2 Aemtd.
‘Otav TeAeLOETE T0 BOUPTOLOUA TWV SOVILWV OAG, AIEVEPYOTIOLHOTE TV
o08ovtoBouptoa natwvtag §avd to koupni Aettoupyiag.
Ao kabapioete Ta S6vtia tou pwpou, TAVVETE TV 0SovtoBouptoa KATw and
TPEXOUHEVO VEPO. ADaLPEDTE TO LUTIOAOUTO VEPS A TIG TPiXES TNG BoupToag Kat
Xpnotpornotfote paAakd mavi yla va okouTtioete ) AaBr| TG CUCKEUNG.

9. Otav Sev XpnOLHOTOLELTE TO TWVENO, KPATHOTE TO OpBLo.
IHMEIQZH: MNa va anodVyEeTe To TUTOIMOHA TNG 050VTIOKPEUAS, ATTEVEPYOTIOLOTE
TN CUOKEUT TIPLV TNV apALPETETE TG TO OTOUA TOU HwPOU. Mo AOyou§ LYLELWVAG KaL
aopdAelag tou tadlov oag, avikataotiote v kedadn tng Bouptoag KAOE TPELG HrVEG.

N

®

06. KAOAPIZMOI THZ BOYPTZAL

1. MAvete v kedbahi g BovpToag Kat TG TPiXES TG LETE T XPrioN TNG CUTKEUNG
Kat adrjoTE TNV VAl OTEYVWOEL PUOLKA.
Mnv mz(srs TG TPIXEG Kot OV TIG Tpapdre £€w pe Ta Bux(um 0ag. AT propei va

mv 060 Kaw va Ty katactpé
Skourtiote T AaBr pe £va HAAAKO KOUUATL Udaopa Kat adroTE TO VA OTEYVWOEL
duoka.
Mnv BuBiZete T Aapry uoBpuxLa.
5. Mnv ite vepo og
TOV KABaPLOHA TNG CUOKEUNG.

.

w

>

Gvw Twv 40 °C f} 6§va KaBaPLOTIKA YLo

07.FAQ
Q: O Sovrioelg e§aaBevolv katd tn xprion:
A: Miélete T 0dovtoBouptoa oAl Suvartd. Oa mpémet va ayyilet anaid ta dovua.

08.MPOZAIOPIEIMOZ
Mnyr woxvog: 2x pratapieg AAA
A81aBpoxo: IPX5
Ndawov tpixes: Nat
EykedpaAikd enelodSia ava Aened: 22000
Evowpatwpévog xpovosiakontng: Nau
Evowpatwpévo pwg LED: Nat
Awaotdoelg: 202x57x57mm
Bdpog: 54g

09. KAPTA EITYHZHZ
To mpoidy kaAbmretal ané eyyvnon 24 unvav. OLdpoL TG eyyunong Bpiokovral atn
: https://neno.pl/;
AemTopEpeLeg, emkowwvia kat StevBuvon Lotdtonou pnopeite va Ppeite otn SevBuvon:




https://neno.pl/kontakt 18. lerice nav rotallieta — turiet to prom no bérniem, lai vini to neizmantotu bez

OLTtpoSLaypadEg Kat TO TIEPLEXOUEVO TOU KIT UTIOKEWTAL 08 aANAYEG XWPIG pieaugusa uzraudzibas.

TipogLSomnoinon. ZNToUHE CUYYVWHN YL TV Orota Tahauwpia. 19. lerici izmanto personigajai higiénai, un to nedrikst lietot daudziem cilvékiem
zobarstniecibas kabinetos.

02. IERICES APRAKSTS
SKATIT A ATTELU
1. Galva ar sariem
= = 2. Gaids
LIETOTAJA ROKASGRAMATA 3. Stravas sladzis
4. Skrivéjams vacin3 / akumulatora vieta

Cienijamais klients, paldies, ka iegadajaties NENO TUTTI. Jisu iegitais produkts ir 5. Piesicekne

elektriska zobu birste maziem bérniem. So ierici izmanto, lai tiritu bérna zobus un uzturétu

mutes dobuma higiénu. Pirms ierices lietosanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus. 03. IEPAKOJUMA SATURS

1. Zobu skriesana

01. PIESARDZIBAS PASAKUMI 2. 3.x nor_n.ainas ZObiJ birstes galvinas

1. Ja nesaprotat 3aja rokasgramata noraditas lieto3anas instrukcijas vai piesardzibas 3. Lietotaja rokasgramata
pasakumus, nelietojiet ierici. Nepareiza ierices lietoana var to sabojat.

2. Neizjauciet produktu. Tas var izraisit produkta bojajumus, elektriskas stravas
triecienu un garantijas anulésanu.

3. Nelietojiet citus piederumus, iznemot razotaja ieteiktos piederumus.

4. Produkta tiriSanai neizmantojiet uzliesmojo3as vai spradzienbistamas vielas.

5. S0 produktu izmanto tikai zobu tiri$anai un smaganu masazai. Nelietojiet ierici
citiem mérkiem.

6. Partrauciet ierices lietosanu, ja ta ir acimredzami bojata.

7. Neiegremdgjiet produktu tdeni. Tas var izraisit darbibas traucéjumus un izraisit
ugunsgréku, elektriskas stravas triecienu vai spradzienu.

8. Turiet ierici prom no Gdens traukiem, pieméram, vannas vai izlietnes.

9. Nenomainiet ierices akumulatoru, kad rokas ir slapjas.

10. Nelietojiet iericé lietotas, vecas baterijas.

04.JAUDA

lericei ir nepiecie$ami 2 AAA akumulatora gabali pareizai darbibai. Atskravéjiet vaku ierices
apaksa, lai piek|atu akumulatora vietai. Akumulatora nodalijuma vacin3 tiek turéts vieta ar
skravi, lai bérnam nebitu piekjuves ierices barosanas avotam. Atskrivéjiet vaku ar skriv-
griezi SKATIT B ATTELU. un ievietojiet AAA akumulatoru, ka paradits C ATTELA.

Novietojiet vaku atpakal vieta un pagrieziet to, parliecinoties, ka tas paliek vieta. Vaka
izcilpam pirms pagrieziena jabat zem korpusa bultinas apaksas un zem punkta péc vaka
pagrieziena. SKATIT D ATTELU

05. IERICES LIETOSANA
1. Novietojiet galvu ar zobu birsti uz turétaja plastmasas dalas ar gaismu, péc tam
pagrieziet galvu pa kreisi, lai to nofiksétu.

11. Pirms katras lieto3anas parliecinieties, ka zobu birste ir drosi pievilkta apakséja 2. Nos;.)le.dl.et birstes ?aro;an;.s pogu, Ila' ieslégtu erices galvas gaismu.
akumulatora vacina un starp zobu birsti un akumulatora vaku ir blivéjums. 3. Sam_'(;'_"'e{ ssrus piezo l‘; irstes $a vas.
12. levietojot to iericé, pievérsiet uzmanibu akumulatora stabiem. 4. Iz.splle. '_Et Z‘_’ ; pastl; UZ_ |rs.te.s g ‘:_'5' _
13. Nenovietojiet ierici telpas ar augstu mitrumu vai augstu temperatiru, pieméram, 5. Viegl '_ pu.esple 'ef zobu birsti pl.e ZD_ |.e_m un smag.anam.. .
vannas istabas. 6. Nospiediet barosanas pogu, lai aktivizétu zobu birstes vibraciju, skanu un RGB
14. Nonemiet akumulatoru no ierices, ja to neizmantosiet ilgsto3i, lai izvairitos no g?usmu. Ru_p\gl notiriet katru. be.rrTa zol_o.u dallf' k pef: ?0 _t1_rjsanas sekunden} Z?b”
ugunsgraka riska birste apstasies uz 1 sekundi, lai lietotajs varétu mainit tirisanas zonu. Pareizai
15.Ja izmantota zobu pasta satur peroksidus vai bikarbonatu (biezi sastopamas zobu mbl_‘ t]rl_sana\ kopuma vajadzétu ilgt 2 mindtes. lerice automatiski izslegsies péc
balinasanas pastas), péc lietosanas ripigi nomazgajiet ierici, lai izvairitos no plast- 2 minatém. .
7. Kad esat pabeidzis zobu tirisanu, izslédziet zobu birsti, vélreiz nospiezot baro3anas

masas apvalka iznicinasanas.

6.Ja ierices lieto3ana izraisa bérnam diskomfortu vai asinosanu no smaganam, pirms p?gu' . . o . .
turpinat to lietot, konsultgjieties ar savu zobarstu 8. Pé&c mazula zobu tirisanas nomazgajiet zobu birsti zem tekosa tdens. Nonemiet

17. Bérni ierici drikst lietot tikai pieaugusie, kuri ir izlasijusi lieto3anas instrukciju. atl|ku§o u_de"' no blrs.tes sariem un ar mikstu dranu, lai noslaucitu ferices rokturi.
Ja nelietojat suku, turiet to vertikali.
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°



PIEZIME: Lai izvairitos no zobu pastas $Jaksti$anas, izslédziet ierici pirms iznemsanas
no mazula mutes. Bérna higiénas un drosibas labad nomainiet birstes galvu ik péc trim
ménesiem.

06. BIRSTES TIRISANA

1. Péc ierices lieto3anas nomazgajiet birstes galvu un tas sarus un Jaujiet tai dabiski
nozit.

2. Nenospiediet sarus un nevelciet tos ar pirkstiem. Tas var deformét zobu birsti un
iznicinat to.

3. Noslaukiet rokturi ar mikstu auduma gabalu un Jaujiet tam dabiski nozat.

4. Neiegremdéjiet rokturi zem Gdens.

5. lerices tirisanai neizmantojiet ideni virs 40 °C vai skabus tirisanas lidzek|us.

07.FAQ
J: Lietosanas laika vibracijas vajinas:
A: s parak stipri nospiezat zobu birsti. Tam vajadzétu viegli pieskarties zobiem.

08. SPECIFIKACUU

Stravas avots: 2x AAA baterijas

Odensizturigs: IPX5

Neilona sari: Ja
Sitieni minaté: 22000
lebiivéts taimeris: Ja
lebaivéta LED gaisma: Ja
Izméri: 202x57x57mm
Svars: 54g

09. GARANTIJAS KARTE

Produktam ir 24 méne3u garantija. Garantijas noteikumus var atrast: https://neno.pl/
gwarancja

Sikaka informacija, kontaktinformacija un timek|a vietnes adrese ir atrodama 3eit: https://
neno.pl/kontakt

Komplekta specifikacijas un saturs var tikt mainits bez iepriek3éja bridinajuma. Més
atvainojamies par jebkadam neértibam.

VARTOTOJO VADOVAS

Gerbiamas Kliente, dékojame, kad jsigijote NENO TUTTI. Jisy gautas produktas yra elek-
trinis danty $epetélis maziems vaikams. Sis prietaisas naudojamas kadikio dantims valyti
ir jy burnos higienai palaikyti. Prie$ naudodami prietaisg, perskaitykite toliau pateiktas
instrukcijas.

01. ATSARGUMO PRIEMONES
1. Jei nesuprantate 3iame vadove isvardyty naudojimo instrukcijy ar atsargumo
priemoniy, ner ite prietaiso. i prietaiso jil gali jj sugadinti.

2. NeiSardykite gaminio. Dél to gali bati sugadintas gaminys, elektros smugis ir
panaikinta garantija.

3. Nenaudokite kity priedy, i$skyrus tuos, kuriuos rekomenduoja gamintojas.

4. Gaminiui valyti nenaudokite degiy ar sprogiy medziagy.

5. Sis produktas naudojamas tik danty valymui ir danteny masazavimui. Nenaudokite
prietaiso jokiam kitam tikslui.

6. Nustokite naudoti jrenginj, jei jis yra aiskiai pazeistas.

7. Nemerkite produkto j vandenj. Dél to gali sutrikti gedimas ir gali kilti gaisras,

elektros smagis arba sprogimas.
8. Laikykite prietaisa atokiau nuo vandens talpykly, tokiy kaip vonia ar kriauklé.
9. iskite prietaiso i iaus, kai rankos yra $lapios.
10. Nenaudokite naudoty, seny baterijy savo jrenginyje.
11. Pries kiekvieng naudojima jsitikinkite, kad danty Sepetélis yra tvirtai priverztas

gtelyje ir tarp danty Sepetélio ir akt i iaus

akumuliatoriau:
dangtelio yra tarpas.
12.)dédami jj j prietaisg, atkreipkite démes;j j akumuliatoriaus polius.

13. Nedékite prietaiso j kambarius, kuriuose yra didelé drégmé arba auksta tempe-
ratdra, pvz., Vonios kambarius.

14. I5imkite akumuliatoriy i3 prietaiso, jei jo nenaudosite ilgg laika, kad iSvengtuméte
gaisro pavojaus.

15. Jei naudojamoje danty pastoje yra peroksidy arba bikarbonato (daznai bina danty
balinimo pastose), po naudojimo prietaisg kruop3¢iai nuplaukite, kad nesunaikin-
tuméte jo plastikinio korpuso.

16. Jei prietaiso naudojimas sukelia vaikui diskomfortg ar kraujavima i$ danteny, prie$
tesdami jo naudojima pasitarkite su odontologu.

17. Vaikai gali naudoti prietaisa tik prizitrimi suaugusiyjy, kurie perskaité naudojimo
instrukcijas.

18. Prietaisas néra zaislas — laikykite jj atokiau nuo vaiky, kad jie jo nenaudoty be
suaugusiojo priezitros.




19. Prietaisas naudojamas asmeninei higienai ir neturéty bati naudojamas daugeliui kadikio burnos. Jusy vaiko higienos ir saugumo sumetimais kas tris ménesius pakeiskite

Zmoniy odontologijos kabinetuose. Sepetélio galvute.
02. PRIETAISO APRASYMAS 06. SEPETELIO VALYMAS
ZIORETI A PAV. 1. Panaudoje prietaisg, nuplaukite Sepetélio galvute ir jos Serius ir leiskite nattraliai
1. Galva su Seriais isdziati.
2. Sviesa 2. Nespauskite eriy ir neiStraukite jy pirstais. Tai gali deformuoti danty Sepetél;j ir jj
3. Maitinimo jungiklis sunaikinti.
4. Uzsukamas dangtelis / vieta akumuliatoriui 3. Nuvalykite rankeng minkstu audinio gabaléliu ir leiskite natdraliai i3dziati.

5. Siurbtukas 4. Nemerkite rankenos po vandeniu.
5. Prietaisui valyti nenaudokite aukstesnés nei 40 °C temperattros vandens ar
03. PAKUOTES TURINYS ragstiniy valymo priemoniy.
1. Danty skubéjimas
2. 3x pakaitinés danty Sepetéliy galvutés 07.FAQ
3. Vartotojo vadovas Q: Vibracija susilpnéja naudojimo metu:
A: Per stipriai stumiate danty Sepetélj. Jis turéty Svelniai paliesti dantis.
04.GALIA
Kad prietaisas tinkamai veikty, reikia 2 vienety AAA akumuliatoriaus. Atsukite dangtj prie- 08. SPECIFIKACIJOS
taiso apacioje, kad pasiektuméte akumuliatoriaus vieta. Akumuliatoriaus skyriaus dangtis Maitinimo 3altinis: 2x AAA baterijos
laikomas varztu, kad vaikas neturéty prieigos prie prietaiso maitinimo 3altinio. Atsukite Neper$lampamas: IPX5
dangtelj atsuktuvu ZIDRETI B PAV. ir jdékite j AAA baterija, kaip parodyta C PAV. Nailono 3eriai: Taip
Uzdékite dangtj atgal j vietg ir pasukite, jsitikindami, kad jis lieka vietoje. Prie$ pasukant, Smigiai per minute: 22000
dangtio igkilimas turi bati po korpuso rodyklés apatia, o po tasku pasukus dangtj. ZIDRETI Integruotas laikmatis: Taip
D PAV. Imontuota LED lemputé: Taip
Matmenys: 202x57x57mm
05. JRENGINIO NAUDOJIMAS Svoris: 54g
1. Padeékite galva danty 3epetéliu ant plastikinés laikiklio dalies su 3viesa, tada pasukite
galva j kaire, kad uZfiksuotuméte jg vietoje. 09. GARANTIJOS KORTELE
2. Paspauskite 3epetélio maitinimo mygtuka, kad jjungtuméte prietaiso galvutés Gaminiui taikoma 24 ménesiy garantija. Garantijos salygas galima rasti: https://neno.pl/
Sviesa. gwarancja
3. Sudrékinkite Serius prie danty Sepetélio galvutés. 13samig informacija, kontaktinj asmenj ir interneto svetainés adresg galima rasti adresu:
4. I3spauskite danty pastg ant skrudintuvo galvutés. https://neno.pl/kontakt
5. Svelniai prispauskite danty epetélj prie danty ir danteny. Rinkinio specifikacijos ir turinys gali bati kei¢iami be iSankstinio jspéjimo. Atsiprasome uz
6. Paspauskite maitinimo mygtuka, kad suaktyvintuméte danty Sepetélio vibracija, gar- nepatogumus.

s3 ir RGB 3viesa. Kruops¢iai nuvalykite kiekvieng vaiko danty dalj. Kas 30 sekundziy
valymo, danty 3epetélis sustos 1 sekundei, kad vartotojas galéty pakeisti 3lifuota
vieta. Teisingas danty valymas turéty trukti i3 viso 2 minutes. Jrenginys automatiskai
iSsijungs po 2 minuciy.

Baige valytis dantis, i§junkite danty $epeteélj dar kartg paspausdami maitinimo
mygtuka.

8. I3vale kudikio dantis, danty Sepetélj nuplaukite po tekaniu vandeniu. Pasalinkite li-
kusj vandenj nuo 3epeteélio 3eriy ir mink3tu skuduréliu nuvalykite prietaiso rankena.
Kai nenaudojate Sepetélio, laikykite jj vertikaliai.

PASTABA: Norédami iSvengti danty pastos pursly, iSjunkite prietaisg pries iSimdami jj i$

hl



KASUTUSJUHEND

Lugupeetud klient, tiname, et ostsite NENO TUTTI. Teie saadud toode on viikelastele
mdeldud elektriline t i. Seda seadet beebi hammaste pesemiseks ja
suuhiigieeni sailitamiseks. Enne seadme kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid.

01. ETTEVAATUSABINOUD

1.

2.

3

-

17.

18.

19.

6.

Kui te ei mdista selles juhendis loetletud kasutusjuhiseid vdi ettevaatusabindusid,
arge seadet kasutage. Seadme ebadige kasutamine vdib seda kahjustada.

Arge votke toodet lahti. See vdib pohjustada toote kahjustamist, elektriloogi ja
garantii tiihistamist.

Arge kasutage muid tarvikuid kui need, mida tootja soovitab.

Arge kasutage toote puhastamiseks tule- ega plahvatusohtlikke aineid.

Seda toodet kasutatakse ainult hammaste harjamiseks ja igemete masseerimiseks.
Arge kasutage seadet iihelgi muul otstarbel.

L&petage seadme kasutamine, kui see on selgelt kahjustatud.

Arge kastke toodet vette. See voib phjustada talitlushaireid ja pohjustada
tulekahiju, elektriloogi vai plahvatuse.

Hoidke seadet eemal veemahutitest, néiteks vannist vi kraanikausist.

Arge vahetage seadme akut, kui teie kded on marjad.

. Arge kasutage oma seadmes kasutatud vanu patareisid.
.Enne iga kasutamist veenduge, et hambahari on patarei alumises kaanes kindlalt

pingutatud ning hambaharja ja aku kaane vahel on tihend.
| poorake tah. aku | |

. Arge asetage seadet kdrge niiskuse vGi kdrge temperatuuriga ruumidesse, naiteks

vannituppa.

. Tuleohu véltimiseks eemaldage aku seadmest, kui te seda pikema aja jooksul ei

kasuta.

. Kui kasutatav hambapasta sisaldab peroksiide vdi vesinikkarbonaati (mida sageli

leidub hammaste valgendamise pastades), peske seadet péarast kasutamist p&hjali-
kult, et véltida selle plastkesta purunemist.

Kui seadme kasutamine p&hjustab teie lapsele ebamugavustunnet vai igemete
verejooksu, pidage enne selle kasutamise jatkamist n6u oma hambaarstiga.
Lapsed tohivad seadet kasutada ainult jarelevalve all tiiskasvanud, kes on kasutu-
sjuhendit lugenud.

Seade ei ole minguasi — hoidke seda lastele kittesaamatus kohas, et nad ei
kasutaks seda ilma téiskasvanu jirelevalveta.

Seadet kasutatakse isiklikuks hiigieeniks ja seda ei tohiks kasutada paljudel
inimestel hambaravikabinettides.

02. SEADME KIRJELDUS
VTJOONIS A

. Harjastega pea

Valgus

Toiteltliti

. Keeratav kork/ akuruum
5. Iminapp

-

2

P owo

03. PAKENDI SISU
1. Hambapalavik
2. 3xasendushambaharja pead
3. Kasutusjuhend

04.VOIMSUS

Seade vajab nduetekohaseks tooks 2 tiikki AAA patareid. Akuruumi padsemiseks keerake
seadme allosas olev kaas lahti. Patareipesa katet hoitakse kruviga paigal, et lapsel ei oleks
juurdepédsu seadme toiteallikale. Keerake kate kruvikeerajaga lahti VT JOONIS B. ja pange
AAA patarei, nagu on naidatud JOONISEL C.

Asetage kaas tagasi oma kohale ja keerake seda, veendudes, et see piisib paigal. Kaanel
olev muhk peaks olema enne poéramist korpusel oleva noole pdhja all ja pérast kaane
keeramist punkti all. VT JOONIS D.

05.SEADME KASUTAMINE
1. Asetage pea koos hambaharjaga lambiga hoidiku plastosale, seejérel keerake pead

vasakule, et see oma kohale lukustada.

Seadme pea valguse sissellilitamiseks vajutage harja toitenuppu.

Niisutage harjased hambaharja peas.

Pigistage hambapasta harjapea peale.

Suruge hambahari &rnalt hammastele ja igemetele.

6. Hambaharja vibratsiooni, heli ja RGB-valguse aktiveerimiseks vajutage toitenuppu.
Puhastage p&hjalikult oma lapse hammaste kdik osad. Iga 30 sekundi jarel peatub
hambahari 1 sekundiks, et kasutaja saaks harjatud ala vahetada. Oige hammaste
harjamine peaks kestma kokku 2 minutit. Seade lilitub 2 minuti parast automa-

uewN

atselt vélja.

7. Kui olete hammaste pesemise IGpetanud, liilitage hambahari vélja, vajutades uuesti
toitenuppu.

8. Pirast lapse hammaste puhastamist peske hambaharja voolava vee all. Eemaldage

harja harjastest jérelejadnud vesi ja piihkige seadme kiepide pehme lapiga.
9. Kui te harja ei kasuta, hoidke seda pusti.
MARKUS: Hambapasta pritsimise valtimiseks lilitage seade enne lapse suust eemaldamist
vélja. Lapse hiigieeni ja ohutuse huvides vahetage harjapea iga kolme kuu tagant.

06. PINTSLI PUHASTAMINE
1. Pérast seadme kasutamist peske harjapea ja selle harjased ning laske sellel



loomulikult kuivada.

2. Arge vajutage harjaseid ega tdmmake neid sérmedega vilja. See v&ib hambaharja
deformeerida ja havitada.

3. Piihkige kiepide pehme lapiga ja laske sellel loomulikult kuivada.

4. Arge kastke kiepidet vee alla.

5. Arge kasutage seadme puhastamiseks vett temperatuuril iile 40 °C ega happelisi
puhastusvahendeid.

07.FAQ
Q: Vibratsioon nérgeneb kasutamise ajal:
A: Surute hambaharja liiga tugevalt. See peaks &rnalt puudutama hambaid.

08. SPETSIFIKATSIOON
Toiteallikas: 2x AAA patareid
Veekindel: IPX5
Nailonharjased: Jah
Lé6ke minutis: 22000
Sisseehitatud taimer: Jah
Sisseehitatud LED-valgusti: jah
M&&dud: 202x57x57mm
Kaal: 54g

09. GARANTIIKAART
Tootele kehtib 24-kuuline garantii. Garantii
neno.pl/gwarancja

ingimused on leitavad aadressilt: https://

dmed ja isaidi aadress leiate aadressilt: https://neno.pl/

kontakt
Komplekti tehnilisi andmeid ja sisu vdidakse ette teatamata muuta. Vabandame vdimalike
ebamugavuste pérast.

NOCIBHNK KOPUCTYBAYA

LLlaHOBHMI KNiEHT, AAKYEMO 3a npuaGaHHa NENO TUTTI. MpoAyKT, AKWit BU OTPUMANM, -
e eneKkTpuyHa 3y6Ha LWiTKa ANA ManeHbKux Aiteit. Lieit npunas BUKOPUCTOBYETLCA ANA
YMLLeHHA 3y6iB MaIoKa i NATPUMKM ifieHn NOPOXKHWHM poTa. Mepes, BUKOPUCTAHHAM
NPUCTPOIO NPOYUTAITE IHCTPYKLLIIO HUKYE.

01.3AX04M
1. AKWO BM He PO3yMi€ETe IHCTPYKLiIO 3 BUKOPMCTaHHA abo 3anobixkHi 3axoau,

nepeniyeHi 8 UbOMy NoCi He iiTe npucTpiit. HenpasunbHe
BMKOPMCTAHHA NPUCTPOIO MOXE NPU3BECTM A0 HOTO NOLWIKOAKEHHA.

2. He po3bupaiite BMpi6. Lie MOXe NPU3BECTM A0 NOWKOAKEHHSA BUPOBY, ypaKeHHsA
©/1BKTPUHHUM CTDYMOM Ta 2HY/I0BaHHA rapaTii.

3. He iiTe BiAMIHHI Big peKol POBHUKOM.

4. He WTe neri ] i abo Bubyxo i p s
YULEHHA BUPO6Y.

5. Liei NpoAyKT BUKOPUCTOBYETLCA TiIbKM ANA YNLLEHHA 3y6iB | macaxy sceH. He

WTe NpuUCTpin Ans by, HWWX Linen.

6. MPUNUHITL BUKOPUCTAHHA NPUCTPOIO, AKLLO BiH ABHO MOLKOAKEHUNA.

7. He 3aHypioiiTe Bupi6 y Boay. Lie Moxe npu3BecTu 40 HECNPaBHOCTI Ta NpU3BeCTU
O NOXEXi, ypaKeHHs eNEKTPUYHAM CTPYMOM aBo BUGYXY.

8. TpumaiiTe NpUCTpiit NoAaNi Bi4 EMHOCTEN 3 BOAOIO, TaKMX AIK BaHHA ab0 pakoBuHa.

9. He 3amiHtoiiTe 6atapeto NPUCTPOLO, KO/U BaLli PYKU MOKPI.

10. He BUKOPUCTOBYITE BUKOPUCTAHI CTapi akyMy/IATOPU y CBOEMY MPUCTPOI.

11.Mepes KOKHUM BUKOPUCTAHHAM NepeKoHaiTecs, Wwo 3y6Ha WiTka HaAinHo
3aTATHYTA B HYKHIM KPULWIL aKYMY/IATOPA, @ MiX 3YGHOIO WITKOIO Ta KPUWKOIO
aKYMY/IATOPA € YLL/IbHEHHS.

12.3BepraiTe yBary Ha NONOCK aKyMyaIATOPA NPY PO3MILLEHHI MO0 B NPUCTPOI.

13. He po3miluyiiTe NpuUCTPiit y NPUMILLEHHAX 3 BUCOKOIO BOAOTICTIO 260 BUCOKOO
TEMMNepaTypoIo, HaNMPUKNAZ, Y BaHHUX KiMHaTaX.

14. BUAMITb aKyMy/IATOP i3 NPUCTPOIO, AKLWO BK He ByAeTe BUKOPUCTOBYBATH MOrO
NPOTArOM TPMBANOTO NePioAy Yacy, Wo6 YHUKHYTU PUSUKY NOXKEX.

15. fIKWio BMKOPMCTOBYBAHa 3yGHa NacTa MICTUTL Nepokcuay abo GikapGoHar (Hacto
NPUCYTHI B NacTax Ana BiaGintoBaHHA 3y6is), peTenbHo BUMMIATE NPUCTPI nicas
BUKOPUCTaHHA, WO He 3pyiMHYBaTH MOro NIACTUKOBUIA KOpNyC.

16. AKwo npucTpoto Y AUTUHU ¢ 260 Kpi y
3 ACEH, NPOKOHCY/LTYHTECA 3 CTOMATONIOrOM, NepL HiX NPOAOBXKYBaTH HOro
BUKOPUCTAHHSA.

17. iiTn MOXYTb BUKOPUCTOBYBATU NPUNAA INLIE NiJ HATRAO0M AOPOCAUX, AKI
NpOoYMTanM IHCTPYKL;to 3 ekcnayarauii.

18. MpucTpiii He € irpaLwKoto — TPUMaiiTe Horo noAani sig Aitel, Wob BOHM He
BUKOPUCTOBYBanK ioro 6e3 Harnsay A0pPoCaoro.

19. MpPUCTPIN BUKOPUCTOBYETLCA A5 OCOBUCTOI ririEHM | HE NOBUHEH
BUKOPUCTOBYBATMCA Ha 6araTbox /IOAAX Y CTOMATONIOTIUHMX KabiHeTax.

02.0MUC NPUCTPOIO
IJMEITI:CR MAJIIOHOK A
1. Ton108a 3 WeTHHOW
2. Csitmii
3. BMMMKaY XMBNEHHA
4. KpwuLwKa, wo 3areuHyyeTbes/ micue ana 6atapei
5. Mpucocka



03. 3MICT NAKETU
1. 3y6Ha iMxomaHkKa
2. 3X 3MiHHI HacaAkn AnA 3y6HWX WiTOK
3. MocibHuK KopucTyBaya

04.Miub

[insa npaeunbHOi poboTH NpUCTPOLO NOTPIGHI 2 WTykK Batapeiikm Tuny AAA. BigkpyTiTe
KPULLKY B HWXKHIM YaCTWHI NPUCTPOIO, Wo6 OTPMMATK JOCTYN 40 MICUA AR aKyMY/IATOPa.
Kpuwka 6atapeitHoro BiAciKy YTPUMYETBCA Ha MiCLyi 33 AOMOMOTOHO MBUHTA, WO6 Y AUTUHN
He 6y10 AOCTYNY 40 610Ky XMBAEHHA NPUCTPOIO. BIAKPYTITb KPULIKY 33 AONOMOro0
BUKpYTKK, ANBITbCA MAJIIOHOK B. i BcTasTe 6atapeto AAA, sik nokasaHo Ha MAJIIOHKY
[

MoBepHiTb KPULKY Ha MiCLLe | NOBEPHIT ii, NepPeKOHABLUMC, WO BOHA 3a/MWAETLCA Ha
Mmicuji. FopBoK Ha KPULWL NOBUHEH 3HAXOAUTUCA Mif, HUXKHBOIO YACTUHOIO CTPINKK Ha
Kopnyci nepez NOBOPOTOM, i Nij TOYKOIO NiciA NoBopoTy Kpuwku. AUBITBCA MA/TIOHOK
D

05. BUKOPUCTAHHA NPUCTPOIO

-

NOTiM NOBEPHITb rON0BKY BAIBO, WO6 3adikcyBaTy ii Ha mic.

2. HaTUCHYTW KHOMKY MBNEHHA WiTKK, LWO6 YBIMKHYTU CBIT/I0 FTOI0BKM NPUCTPOIO.

3. 3MOYITb WETUHY B roN0BLj 3y6HOI LiTKM.

4. BuAaasitb 3y6Hy NacTy Ha roN0BKY LWiTKK.

5. O6epexxHO NPUTUCHITb 3yBHY WiTKy A0 3y6is i AceH.

6. HaTUCHITb KHOMKY XMBAEHHA, W06 akTMByBaTH BiGPaLto, 38YK | RGB-niacBiuyBaHHA
3y6HOI LLTKN. PETENbHO OUMUCTITb KOXKHY YacTUHY 3y6is AUTUHM. KoXHi 30 cekyHz,
UMLLEHHA 3y6Ha WiTKA 3yNMHATUMETBCA Ha 1 CekyHAY, Wob KopucTysay mir
3MiHUTK 061aCTb YMLLEHHA. MPaBUIbHA YMCTKa 3y6iB NOBMHHA 3aliMaTh B Linomy 2
XBUAMHMN. MPUCTPIl aBTOMATUUHO BUMKHETBCA Yepes 2 XBUMHM.

7. Konu BM 3aKiHUMTE YNCTUTYM 3y6M, BUMKHITb 3yBHY LUITKY, HATUCHYBLUW KHOMKY
MB/IEHHA We pa3.

8. Micnn ynwweHHs 3y6is mantoKka NpoMuitTe 3y6HY LWITKY Mij NPOTOYHO BOAOHO.
BuAanits 3aNUWKN BOAM 3i LUETUHM LLTKM | 32 L0NOMOTOI0 M>AKOT TKAHUHU
NpOTPITbL PY4Ky NPUCTPOIO.

9. Konu 81 He BUKOPUCTOBYETE LWiTKY, TPUMaiTE i BEPTMKANBHO.

NPUMITKMN: LLL06 yHUKHYTU po36pn3KyBaHHA 3yBHOI NAcTH, BUMKHITL MPUCTPIi, nepi
HiXX BUIAMaTH 110r0 3 poTa AUTUHW. 3apaav ririeHn Ta 6e3nekun Bawwoi AUTUHU 3amiHioiiTe
HacaAKy ANA WITKK KOXHI TPW micALj.

06. OYULLLEHHA WITKN
1. MicnA BUKOPUCTaHHA MPUCTPOIO BUMMIATE rONIOBKY LITKM Ta Ti LWETUHY Ta AaiTe it
BMCOXHYTU MPUPOAHUM WNAXOM.
2. He HaTMCKaWTe Ha WETUHY i He BUTAryitTe ii nanbuamu. Lie moxe aepopmysatn
3y6HY LWiTKY i 3pyiHYyBaTY ii.

. MomicTiTb roNI0BKYy i3 3y6HOIO LLITKOIO Ha NAACTMKOBY YacTUHY TPUMaYa 3 1amnoto, a

w

MpOTPITb PYYKY M>AKUM LUMATKOM TKaHUHW | AaliTe i1 BUCOXHYTU NPUPOSHUM
WAAXOM.

4. He 3aHypioiTe pyyKy nig Boay.

He BMKOPWCTOBYITE AN1A OYMLLEHHS NpUCTpoto Boay BuLue 40 °C abo KUCIOTHI
Muioui 3acobu.

o

07.FAQ
Q: Bibpaujii cnabwatoTb nig 4ac BUKOPUCTaHHA:
A: B1 3aHaATO CU/IbHO HATUCKAETe Ha 3yBHY LWITKY. BOHa NOBMHHA HiXHO TOpKaTUCA
3y6is.

08. CNELUDIKALIA

2x Kku TMny AAA
BogoHenpoHuKHicTb: IPX5
HelinoHosa wetuHa: Tak
Ypaapis 3a xsununy: 22000
B6yaoBaHuii Talimep: Tak
CBi i niacsivy : Tak
Po3mipm: 202x57x57 mm
Bara: 54

09. TAPAHTINHWA TAZIOH

Ha ToBap NoWMpIOETLCA rapaHTia 24 micAui- 3 yMOBaMM rapaHTii MOXKHa 03HaoMUTUCA 33
appecoto: https://neno.pl/gwarancja

[letani, KOHTaKTM Ta agpecy CaiiTy MOXKHa 3HaiiTh 3a agpecoio: https://neno.pl/kontakt
TexHiYHi XapaKTePUCTUKM Ta BMICT KOMNIEKTY MOXYTb ByTH 3miHeHi 6e3 nonepeaskeHHs.
MPUHOCMMO BUBAYEHHA 33 MOXK/IUBI HE3PYYHOCTI.

PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA

YBaxaemu KnueHTH, 6narogapum Bu, ue 3akynuxte NENO TUTTI. MpoaykTbT, KoiTO cTe
NOY4MAN, @ eNeKTPUYECKa YeTKa 3a 3661 3a Maskn Aeua. ToBa YCTPOIACTBO ce M3noN3Ba
3a MMeHe Ha 3b6uTe Ha 6e6eTo M NoAAbPXKAHE Ha yCTHaTa xurveHa. MNpeau Aa usnonssare
YCTPOIACTBOTO, MOAIA, MPOYETETE MHCTPYKLMMTE MO-A0NY.

01.NPEANA3HU MEPKU
1. Ako He pa3bupaTe MHCTPYKUMMTE 33 ynoTpeba uam npeanasHuTe Mepku, U3GpoeHn

B TOBa p TBO, He 7 0. Henp: Ta ynotpe6a Ha




YCTPOWCTBOTO MOMeE A3 O nospeau.

He pasrnobsasaiite npoaykTa. ToBa MOXe Aa AoBeAe AO NOBPEAA HA NPOAYKTA,

TOKOB YAap M aHy/IMPaHe Ha rapaHumATa.

3. He u3nonssaiite akcecoapu, pasnnyHm OT NPENOPbYAHUTE OT NPOU3BOAUTENA.

4. He iiTe wam HM BEWWECTBA 3a NOYUCTBAHE HA

npoaykra.

T031 MPOAYKT Ce M3M0/138a CAMO 33 MMEHE Ha 3b6M 1 Macaxk Ha BeHuuTe. He

M3N0/138aiiTe YCTPONCTBOTO 3a APYTY Lenm.

6. Cnpete Aa u3n0/138aTe YCTPOWCTBOTO, aKO € O4YEBUAHO NOBPEAEHO.

7. He notansiiTe npoayKTa BbB Boga. TOBa MOKe Aa fOBEAE A0 HEU3NPABHOCT U Aa
[AOBEAE 0 NOXAP, TOKOB YAAP MW EKCM/IO3NA.

8. [lpbiKTe YCTPOIICTBOTO Aasiey OT CbA0BE 32 BOAA KATO BaHa UM MMBKA.

9. He cmenaiiTe G6atepuATa Ha YCTPOWCTBOTO, KOraTo PbUeETe BY Ca MOKPH.

10. He usnonssaiiTe ynotpe6asany, Crapu 6arepuu BbB BaLETO YCTPOICTBO.

11.Mpepav BcAka ynotpe6a ce yBepeTe, ye YeTKata 3a 361 e 34paso 3aterHara s
AO/HMA Kanak Ha G6aTepuATa M MMa YNTTHEHWE MeX/AY YeTKaTa 3a 361 1 Kanaka
Ha 6atepunTa.

12.06bpHeTe BHMMaHMe Ha NO/KOCUTE Ha GaTepuATa, KOraTo A NoCTaBATe B
YCTPOICTBOTO.

13. He nocragsiiTe yCTPOCTBOTO B MOMELEHMA C BUCOKA BNAXHOCT MM BUCOKM
Temnepatypu, Kato GaHu.

14. 3BapeTe 6aTepuaTa OT YCTPOICTBOTO, aKO HAMA A3 A U3Non3BaTe 3a
NPOABL/KMTENEH NepUoz OT BPeme, 3a Aa M3BerHeTe pucKa OT Nnoxap.

15. AKO M3M0/138aHaTa NacTa 3a 361 CbAbPKA NePOKCUAM UM BukapGoHaT
(4ecTo npucbCTBaLLM B NacTUTe 3a u3bensaHe Ha 3b6u), U3MUIATE YCTPOIMCTBOTO
cTapatenHo cneg ynotpeba, 3a Aa usberHere paspyluasaHe Ha N1aCTMacoBus My
Kopnyc.

16. AKO W3NON3BAHETO Ha YCTPOMCTBOTO Mp! Ha aeTeTo BU
M/ KbPBEHE OT BEHLMTE, KOHCY/ITUPaliTe Ce C Bawms 3b60eKap, npeav Aa
NPOAB/KMTE A3 rO U3MON3BATE.

17. leuara morar Aa U3o/3BaT ypeaa nog Hab/itoaeHe camo Bb3pacTHH, KOUTO ca
NPOYENN MHCTPYKUMHUTE 33 eKCroaTauma.

18. YCTPOMCTBOTO He e Mrpayka — APbiKTE ro aney OT Aeua, 3a Aa He ro usnonssar 6e3
Hab/I0AEHNETO Ha Bb3PaCTeH.

19. YCTPOMCTBOTO Ce M3M0N138a 33 IMUHA XMTMEeHa W He TpAGBa Aa ce U3N0A138a Npu
MHOTO XOpa B CTOMATO/IOrMYHM KaGUHETU.

02. ONUCAHME HA YCTPOWCTBOTO
BUXKTE ®UTYPA A

1. Tnasa cueTnHa

2. CseTaunHa

3. MpeskntoysaTen Ha 3axpaHBaHeTo

4. BuHTOBa Kanauka / MACTO Ha 6atepusTa
5. Bengysa

03. CbABPXAHUE HA NAKETA
1. 3wvborpec
2. 3x pesepBHM MaBy 3a YeTKa 3a 36K
3. PbKOBOACTBO 3a ynotpeba

04.BNACT

YcTpoitcTBOTO Ce Hyxaae oT 2 6pos AAA 6atepus 3a npasunHa pabota. Pa3suiite Kanaka 8
/A0/HaTa YaCT Ha YCTPOWCTBOTO, 33 Aa NO/y4UTe AOCTBN A0 MPOCTPAHCTBOTO Ha 6aTepuaTa.
KanaksT Ha oTaeneHueTo 3a 6aTepum ce AbPXKM Ha MACTO C BUHT, TaKa Ye AeTeTo Aa HAMA
AOCTBIN 0 3aXpaHBaHETO Ha yCTPOMCTBOTO. Pa3BwiiTe Kanaka c oteepTka BUMKTE ®UTYPA
B. 1 noctaseTe AAA 6aTepuaTa, KaKTo e nokasaHo Ha ®UIYPA C.

MocraseTe Kanaka 06PaTHO Ha MACTO W IO 3aBbPTETE, KaTo Ce yBEPUTe, Ye 0CTaBsa Ha
mAcTo. MoayTuHaTa Ha Kanaka TpAGBa Aa e NoA AbHOTO Ha CTPE/KaTa Ha Kopryca npeau
3aBbpTaHe W NoJ TOYKaTa cej 3aBbpTaHe Ha Kanaka. BUMKTE ®UTYPA D

05. U3MON3BAHE HA YCTPOWUCTBOTO

1. Mocrasere rn1agara C YeTKaTa 3a 3661 BLPXY N1ACTMACOBATa YacT Ha AbPXKaYa Cbe
CBET/IMHATA, CNle, KOETO 3aBbPTETE 1/1aBaTa HANABO, 33 A1a A 3AK/IIOUUTE HA MACTO.
HatucHeTe 6yToHa 3a 3aXpaHBaHe Ha YeTKaTa, 3a Aa BK/IIOYMTE CBETIMHATA Ha
r/1aBaTa Ha yCTPOICTBOTO.
HaBna)HeTe YeTMHWTe Ha rNaBaTa Ha YeTkaTa 3a 3b6u.
W3cTuckaiiTe nactata 3a 3b61 BbPXY [1aBaTa Ha YeTKara.
5. TpuUTUCHETE BHMMATE/IHO YeTKaTa 3a 3661 KbM 3b6MTE 1 BeHUHTE.
HatucHeTe 6yToHa 3a 3axpaHBaHe, 3a Aa aKTUBMpaTe BUGPALMATA Ha yeTKaTa
3a 3b6m, 38yKa 1 RGB cBeT/MHaTa. MoumcTeTe CTapaTe/iHO BCAKA YacT OT 3b6UTe
Ha aeTeTo cu. Ha sceky 30 cekyHAM YeTKaTa 3a 3661 cnnpa 3a 1 ceKyHaa, 33 Aa
N0380/IM Ha NOTPEBUTENA 43 CMEHM U3UETKAHaTa 30Ha. [PaBMHOTO MUEHe Ha
3b6uTe TPAGBA A3 OTHEME 060 2 MUHYTU. YCTPOMCTBOTO aBTOMATUUHO Le ce
M3K/IIOUN Clies 2 MUHYTH.
KoraTo npuK/IlounTe C MUEHETO Ha 3bBUTE CU, U3KNIOYETE YeTKaTa 3a 36K, KaTo
HaTUCHeTe OTHOBO GyTOHa 3a 3axpaHBaHe.
Cnep, nouncteaHe Ha 3bbute Ha 6e6eTo, U3muiiTe yeTkarta 3a 3b6u Nog Tevawa
8043, OTCTPaHeTe OCTaHa/aTa BOAA OT YETUHMUTE Ha YeTKaTa 1 M3NoN3saiiTe MeKa
Kbpna, 3a Aa P Ha " TO.

9. KoraTo He M3non3sate YeTkaTa, APLKTE A U3NpPaBeHa.
3ABE/IEXKA: 3a fa u3berHeTe npbCcKaHe Ha NacTa 3a 3b6u, U3K/OYETe YCTPOMCTBOTO,
npeay Aa ro U3saguTe ot ycTaTta Ha 6e6eto. B meTo Ha xurneHata u 6e3onacHocTTa Ha
[eTETO CU1, CMeHsAliTe 1/1aBaTa Ha YeTKaTa Ha BCEeKW TPU Meceua.
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06. MOYUCTBAHE HA YETKATA
1. M3muiiTe r1asata Ha YeTKaTa v HEeMHUTE KOCbMYETa C/lefl U3MOo/3BaHe Ha
YCTPOICTBOTO 1 rO OCTaBETe Aa U3CHXHE ECTECTBEHO.
2. He HaTMCKalTe YETUHWTE M HE W U3AbPNBaIiTE C NPLCTU. TOBa MOXe Aa



Aedopmupa YeTkaTa 3a 3661 1 Aa A YHULLOKK.
3. M36bpuweTe ApbIKKATA C MEKO Napye NaaT 1 A OCTaBeTe /1a U3CbXHE eCTeCTBEHO.
4. He notanaiiTe ApbXKaTa nog Boaa.
5. He u3snonssaiite Boaa Hag 40 °C MM KUCEIMHHM MOYNCTBALUM NpenapaTh 3a
nouncTBaHe Ha ycTpoicTeoTo.

07.43B
B: Bubpauuure otcnabeat no speme Ha ynotpeba:
O: HaTuckate yeTKaTa 3a 366y TBbpAe cUnHO. TA TPAGBA BHUMATENHO fa AOKOCBA
3v6uTe.

08. CNELUGPUKALMA
WU3TouHMK Ha 3axpaHBaHe: 2x AAA 6atepun
Bopoycroiuus: IPX5
HainoHosu yetnna: [la
Yaapu B munyTa: 22000
BrpageH Taiimep: Ja
BrpapeHa LED ceetauna: [la
Pasmepu: 202x57x57mMm
Terno: 54rp

09.FAPAHLIMOHHA KAPTA

MpOAYKTBT € NOKPUT OT 24-MeceyHa rapaHuma. YCNoBusATa Ha rapaHuuvsaTa morat aa 6baat
P Ha: https://neno.pl/; it

MoapoBHOCTH, KOHTAKT W agpec Ha yebcalita moxeTe Aa HamepuTe Ha: https://neno.

pl/kontakt

CneumduKaunumTe U CbABPIKAHMETO HA KOMMJIEKTA NOA/IEKAT Ha NPoMsAHa 6e3

T ve. U ce 3a npl He

YMNATCTBO 3A YNOTPEBA

[Aparu knueHTH, Grarogapume Bu 3a Kynysarseto Ha NENO TUTTI. MpounssoAoT Wwro ro
[n06MBTe e enekTpUuHa YeTka 3a 3a6u 3a Mann Aeua. OBOj ypes ce KOPUCTH 3a MUetbe
Ha 3abute Ha 6ebeTo 1 oapIKyBarbe Ha HUBHATa opanHa xuruewa. Npeg, Aa ro Kopucture
YPE/IOT, MO/IMME MPOYMTA[TE UHCTPYKLMM NOA0NY.

01. MEPKW HA MPETNA3/IMBOCT
1. AKO He 1 pasBupaTe MHCTPYKLMMTE 33 yNOTPpe6a MM MepKUTE Ha NpeTnasnmnsoct

HaBe/JeHu BO 0BOj NPUPAYHMK, HE ro KopucTeTe ypeaoT. HenpasuHa ynotpe6a Ha
YPEAOT MOXe A rO owTeTn.

2. He ro pasrno6ysajte npon3soAoT. OBa MOXe Aa PE3y/ITMPa CO OWTETYBatbE HA
NPOM3BOAOT, CTPYEH YAap M NOHMWTYBakbe Ha rapaHumjaTa.

3. He KopucTeTe Apyrvt AOAATOLM OCBEH OHME NPENOPaYaHy Of NPON3BOANTENOT.

4. He KopuCcTeTe 3anasnBy UM EKCIIO3MBHU CYNCTaHLNM 3 YMCTEHE HA NPOM3BOAOT-

5. OBOj NPOM3BOA Ce KOPUCTU CaMO 3a MUEHbE Ha 3a61UTe U Macaxmparbe Ha Henuara.
He ro KopucTeTe ypesoT 3a Apyru uenm.

6. lpecTaHeTe Aa ro KOPUCTUTE yPEAOT AaKO € jaCHO OLTETEH.

7. He ro noTonysajTe npon3BogoT Bo Boga. OBa MOXe Aa AoBese A0 AedeKT U MoxKe
/3@ Pe3y/TUPa CO Noap, CTPYEH YAap UM eKCriosmja.

8. [ipuTe ro ypeAoT Nojasneky OA CaA0BM 3a BOAA KaKO WTO ce Barba uam nasabo.

He ja meHysajte 6aTepujata Ha ypeaoT Kora paueTe ce BlaxHu.

10. He KopwcTeTe UCKOPUCTEHM, CTapy GaTepun 8O ypeaor.

11.Mpep cexoja ynotpe6a, ysepeTe ce Aeka yeTkaTa 3a 3abu e 6e3beaHo 3aTerHata 8o
/AO/HMOT Kanak Ha GaTepujaTa v Aeka Mma neyart nomery YeTkara 3a 3a6u 1 Kanakot
Ha 6atepujara.

12.06bpHeTe BHMMaHMe Ha NO/I0BUTE Ha GaTepujaTa Kora ja CTaBaTe BO yPeaoT.

13. He crasajTe ypes 80 CO6Y CO BUCOKA BIAXHOCT U/IM BUCOKM TEMMEPATYPH, KaKO
wro ce 6arbm.

14.M3BageTe ja 6aTepujata o4 ypeaoT ako HemMa Aa ja KOPUCTUTE NOAO/T BPEMEHCKMN
nepuog 3a A4a ce U3BerHe PUIMKOT O/ NOXap.

15. Ako nactata 3a 3abu coapKu nepokcuan unu 6ukapboHaT (YecTo NPUCYTHY BO
nactute 3a usbesyBarbe Ha 3a6y), TeMesHO ro U3MujTe ypeaoT no ynotpeba 3a Aa
ce u3BerHe yHMWTYBArbe HA NIACTUYHATa 06BHUBKa.

16. AKO KOPUCTEHETO Ha YPeaoT NPeAN3BUKYBa HENPUjATHOCT WU KpBapekre o4
Henuara, KOHCYNTUPajTe ce CO CTOMATONOr Npej Aa NPOAO/KNTE Ad O KOpUCTUTE.

17. leuata MOKaT Aa ro KOPUCTAT ypeaoT camo Noa HaA30p Ha BO3PACHM KoM v
npouuTane MHCTPyKuMMTe 3a pabora.

18.YpeaoT He e Urpayka - 4yBajTe ro NoAaneKy oA AeLara, 33 Aa He ro kopucrar 6e3
HaA30p Ha BO3PACHM.

19.YpeaoT ce KOPUCTH 3a IMYHA XMIMEHA M He Tpeba Aa ce KOPUCTU Ha MHOTY Niyfe BO
CTOMATO/IOWKM OpAVHALMM.

°

02.0MUC HA YPEQOT
BUAU CINKA A

1. Tnasa co BnakHa

2. CsetauHa

3. MpeknHyBay Ha HanojyBare

4. 3aspTka / npoctop 3a 6atepujata
5. BeHgysHa vawka

03. COAPXWUHA HA NAKETOT

1. Toothrush



2.
3.

3X 3ameHa Ha InaBu 3a YeTku 3a 3a6u
Ynatctgo 3a ynotpeba

04.MOK

Ha ypegot my ce notpe6Hu 2 napuniba AAA 6atepuja 3a npasunHo paboterse. OaspTete
rO KanakoT Ha AHOTO Ha ypeaoT 3a NpucTan 40 NpOCTOPOT Ha baTepujaTta. Kanakot Ha
opaenot 3a 6atepum ce AN HA MECTO CO 3aBPTKa, Taka WTO AETETO HeMa NpUCTan A0
HanojyBareTo Ha ypegoT. OaspTeTe ro Kanakot co wpaduurep BUAWU C/IUKA B. v cTasete
B0 AAA 6aTepujaTa KaKo WITO e NPUKaXkaHo Ha camkara C.

MocTaseTe KaNakoT HAa3aZ Ha MECTO U O CBPTETE, OCUTYPYBajKM Ce AeKa OCTaHyBa Ha
mecTo. UcnakHaTHaTa Ha Kanakot Tpeba aa buae nNoA AHOTO Ha CTPeNKaTa Ha KyKUWTeTo
npea, BpTekbE U NOA TOYKaTa No BPTEHETO Ha KanakoT. BUAU C/IUKA D.

05. KOPUCTEHE HA YPEAOT

-

9.

CraseTe ja r1aBaTa CO 4eTKaTa 3a 3361 Ha NNACTUYHMOT AeN Ha APKAYOT CO
CBET/MHaTa, a N0Toa ja cBpTeTe rnasaTa HaNeBo 3a Aa ja 3aKyunTe Ha MecTo.
MpuThcHeTe Konye 3a HanojyBarbe Ha YeTKaTa 3a A1a ro BKAYYMTE CBET/IOTO Ha
r/1aBaTa Ha ypesoT.

HasnaxHeTe B1akHaTa Ha r/1aBaTa Ha YeTkaTa 3a 3a6u.

CTucHeTe nacTa 3a 336y Ha r/1aBaTa Ha yeTkaTa.

HexHo ja npuT1CcHeTe YeTkaTa 3a 361 A0 BawMTe 3a6u 1 HenuaTa.

MNpuTuCHeTe Konye 3a Hanojysatbe 3a Aa ja akTUBMpaTe BUBPaLMjaTa Ha YeTKaTa
3a 3a6u, 38yKOT 1 RGB cBeTaMHaTa. TEMeNHO ro MCYUCTETE CeKoj Aen o 3abute
Ha aeTeto. Ha cekow 30 cekyHAu yeTkaTa 3a 3abu Ke 3acTaHe 3a 1 cekyHAa 33 Aa
My 0BO3MOXM Ha KOPMCHUKOT A3 FO CMEHM YETKaHOTO MecTO. MPaBU/IHOTO MUetbe
Ha 3abuTe Tpeba Aa Tpae BKYMHO 2 MUHYTU. YPEAOT aBTOMATCKM Ke Ce UCKAyun
no 2 MUHYTH.

Kora ke 3aBpwuTe co muereTo Ha 3abuTe, ja UCKNyueTe yeTkaTa 3a 336y co
NOBTOPHO MPUTUCKAbE HA KOMYETO 3a Hanojysatbe.

Mo uncTerbeTo Ha 3abuTe Ha GebeTo, YeTkata 3a 3a6u Tpeba Aa ce M3MMe Mo
Teyawa Boaa. OTCTPaHeTe OCTaHaTaTa BOAA Of B/IAKHATa Ha YeTKaTa M Co meka
Kpna ja u3bpuweTe paukaTa Ha ypeaoT.

Kora He ja KopucTuTe yeTkaTa, APXKUTE ja UCNpaBeHa.

3abenewka: 3a aa ce n3berHe npckarbe Ha nacrata 3a 3abu, UCKAyYeTe ro ypeaoT npes Aa
ro u3BaguTe og ycrara Ha 6ebeto. 3a 4o06poTO Ha xurneHata u 6e3beaHocTa Ha aeTeTto,
MEHyBaiiTe r1aBaTa Ha YeTKaTa Ha CEeKOW TPU MeceLy.

06. YACTEHE HA YETKATA

-

W3mujTe ja rnasata Ha YeTKaTa U Hej3MHWTE BiakHa no ynotpebarta Ha ypesor u
OCTaBeTe A4a ce MCYW M NPUPOAHO.

He rv npuTuUcKajTe BNakHaTa U He rv u3Bnekysajte co npctu. OBa moxe Aa ja
Aedopmupa yeTkara 3a 3abu v Aa ja yHUWTY.

M3bpuweTe ja paukaTa co MeKo Napye Kpna v ocTaseTe Aa Ce UCYLM NPUPOAHO.
He ja notonysajre paukarta nog soga.

5. He kopucreTe Boga Hag 40 °C nau KMcenmn cpeacTsa 3a YACTEHE 33 YUCTEHE Ha
ypegor.

07.Yecro nocraByBaHM npawara

Bubpauuute cnabear 3a Bpeme Ha ynotpeba:

0: Ja npuTMCKaTe YeTKaTa 3a 3a6u npemHory cunHo. Tpeba HexHo Aa 1 gonpe
3abute.

08. CNELIUPUKALIUIA
WU3Bop Ha HanojyBatbe: 2x AAA 6atepun
BogootnopeH: IPX5
HajnoHcku BnakHa: [la
Ypaapu 8o muHyTa: 22000
BrpapeH Tajmep: la
Brpagexo JIEQ ceetno: [la
Anmensun: 202x57x57mm
Texwuna: 54g

09.TAPAHLUIMOHA KAPTUYKA

Mpon3BOAOT e NOKPUEH o 24-meceyHa rapaHumja. YcnoBuTe Ha rapaHumjata Moxe Ja ce
Hajpat Ha: https://neno.pl/gwarancja

[letanu, KOHTaKT 1 agpeca Ha Be6-cajToT Moxe Aa ce HajaaT Ha: https://neno.pl/kontakt
CrieunduKaummTe 1 COAPKNHATA Ha KOMNETOT Ce NPeAMET Ha NpoMeHa 6es3 Hajasa. Ce
M3BMHYBame 3a HenpujaTHoCTUTe.

MANUAL DO UTILIZADOR

Caro Cliente, obrigado por adquirir NENO TUTTI. O produto que obteve é uma escova de
dentes elétrica para criangas pequenas. Este dispositivo é utilizado para escovar os dentes
de um bebé e manter a sua higiene oral. Antes de utilizar o dispositivo, leia as instruges
abaixo.

01. PRECAUGOES
1. Se ndo compreender as instrugdes de utilizagdo ou as precaugdes indicadas neste
manual, ndo utilize o dispositivo. O uso incorreto do dispositivo pode danificé-lo.
2. N&o desmonte o produto. Isso pode resultar em danos ao produto, choque elétrico
e anulagdo da garantia.
N3o utilize acessorios que ndo sejam os recomendados pelo fabricante.

w
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N3o utilize substéancias inflamaveis ou explosivas para limpar o produto.

Este produto é usado apenas para escovar os dentes e massagear as gengivas. Ndo

utilize o dispositivo para qualquer outra finalidade.

Pare de usar o dispositivo se ele estiver claramente danificado.

N3o submergir o produto em agua. Isto pode levar a um mau funcionamento e

pode resultar em incéndio, choque elétrico ou explosdo.

Mantenha o dispositivo afastado de recipientes de dgua, como um banho ou

lavatério.

9. N3o substitua a bateria do dispositivo quando as m3os estiverem molhadas.

10. N3o utilize pilhas velhas e usadas no seu dispositivo.

11. Antes de cada utilizagdo, certifique-se de que a escova de dentes esta firmemente
apertada na tampa inferior da bateria e que existe um selo entre a escova de
dentes e a tampa da bateria.

12. Preste atengdo aos postes da bateria ao coloca-la no dispositivo.

13. N3o coloque o dispositivo em divisdes com humidade elevada ou temperaturas
elevadas, como casas de banho.

14.Remova a bateria do dispositivo se ndo a utilizar durante um longo periodo de
tempo para evitar o risco de incéndio.

15. Se a pasta de dentes utilizada contiver peréxidos ou bicarbonato (frequentemente
presentes em pastas branqueadoras dentrias), lave cuidadosamente o dispositivo
apos a utilizagdo para evitar destruir o invdlucro de plastico.

16. Se a utilizagdo do dispositivo causar desconforto ao seu filho ou hemorragia nas
gengivas, consulte o seu dentista antes de continuar a utiliza-lo.

17. As criangas s6 podem utilizar o aparelho sob supervisdo de adultos que tenham lido
as instrugdes de utilizagdo.

18. O dispositivo ndo é um brinquedo — mantenha-o longe das criangas, para que ndo o
utilizem sem a supervisdo de um adulto.

19. O dispositivo é usado para higiene pessoal e ndo deve ser usado em muitas pessoas

em consultdrios odontoldgicos.

o
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02. DESCRICAO DO DISPOSITIVO
VERFIGURA A
1. Cabega com cerdas
2. Leve
3. Interruptor de alimentagdo
4. Tampa de rosca/ espago da bateria
5. Ventosa

03. CONTEUDOS DO PACOTE
1. Corrida de dentes
2. 3xcabegas de escova de dentes de substituicdo
3. Manual do Utilizador

04.POTENCIA

0 dispositivo precisa de 2 pegas de bateria AAA para o funcionamento adequado. Desen-
rosque a tampa na parte inferior do dispositivo para aceder ao espago da bateria. A tampa
do compartimento da bateria é mantida no lugar com um parafuso para que a crianga ndo
tenha acesso a fonte de alimentagdo do dispositivo. Desenrosque a tampa com uma chave
de fenda VER FIGURA B. e coloque a pilha AAA como mostrado na FIGURA C.

Coloque a tampa novamente no lugar e gire-a, certificando-se de que permanece no lugar.
0 solavanco na tampa deve estar sob a parte inferior da seta na caixa antes de virar e sob
o ponto depois de virar a tampa. VER FIGURA D

05. UTILIZACAO DO DISPOSITIVO

1. Coloque a cabega com a escova de dentes na parte de plastico do suporte com a luz
e, em seguida, vire a cabega para a esquerda para a bloquear no lugar.
Pressione o botdo liga/desliga do pincel para acender a luz da cabega do dispositivo.
3. Umedega as cerdas na cabega da escova de dentes.
Esprema a pasta de dentes sobre a cabega da escova.
Pressione a escova de dentes suavemente até aos dentes e gengivas.
6. Pressione o boto liga/desliga para ativar a vibragdo, o som e a luz RGB da escova
de dentes. Limpe cuidadosamente cada parte dos dentes do seu filho. A cada 30 se-
gundos de escovagdo, a escova de dentes para durante 1 segundo para permitir que
o utilizador mude a drea escovada. A escuvagem correta dos dentes deve demorar
um total de 2 minutos. O di: itivo deslig: i 1te apds 2 minutos.
Quando terminar de escovar os dentes, desligue a escova pressionando novamente
o botdo liga/desliga.
Depois de limpar os dentes do bebé, lave a escova de dentes em dgua corrente.
Retire a 4gua restante das cerdas da escova e use um pano macio para limpar a
pega do dispositivo.

9. Quando ndo estiver a utilizar a escova, mantenha-a na posicdo vertical.

NOTA: Para evitar salpicos de pasta de dentes, desligue o dispositivo antes de o retirar da
boca do bebé. Por uma questdo de higiene e seguranga do seu filho, substitua a cabega da
escova de trés em trés meses.
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06. LIMPEZA DA ESCOVA

1. Lave a cabega da escova e as cerdas depois de usar o dispositivo e deixe secar
naturalmente.

2. Ndo pressione as cerdas nem as puxe para fora com os dedos. Isto pode deformar a

escova de dentes e destrui-la.

Limpe a pega com um pedago de pano macio e deixe secar naturalmente.

N3o submergir a pega debaixo de dgua.

5. N3o utilize dgua acima de 40 °C ou agentes de limpeza acidos para limpar o
dispositivo.

pw

07. Perguntas Frequentes
P: As vibragdes enfraquecem durante a utilizagdo:
A: Empurra a escova de dentes com demasiada forga. Deve tocar suavemente nos



dentes.

08. ESPECIFICACAO
Fonte de alimentagdo: 2x pilhas AAA
Impermedvel: IPX5
Cerdas de nylon: Sim
Golpes por minuto: 22000
Built-in temporizador: Sim
Built-in lampada LED: Sim
Dimensdes: 202x57x57mm
Peso: 54g

09. CARTAO DE GARANTIA

O produto estd coberto por uma garantia de 24 meses. Os termos da garantia podem ser
Itados em: https://neno.pl/s i

Detalhes, contato e endereco do site podem ser encontrados em: https://neno.pl/kontakt

As especificagdes e o contetdo do kit estdo sujeitos a alteragdes sem aviso prévio. Pedi-

mos desculpa pelo inconveniente.

nieprzydatnych urzadzen elektrycznych czy elektronicznych, ich
akcesoriow (takich jak: zasilacze, przewodyy lub podzespotéw (na
przyktad baterie, jesli dotaczono) nie mozna wyrzucac razem z
odpadami_ gospodarczymi. Wiasciwe dziatania w  wypadku
koniecznosci utylizacji urzadzenn czy podzespotow (na przyktad
baterii) lub ich recyklingu polega na oddaniu urzadzenia do punktu zbidrki,
w ktérym zostanie ono bezptatnie przgjete. Utylizacja podlega wersji
Erzeksztak:onej dyrektywy WEEE (2012/19/UE) oraz dyrektywie w sprawie
aterii i akumulatorow (2006/66/WE). Wtasciwa utylizacja urzadzenia
zapobiega degradagj Srodowiska naturalneFo. Informacje o punktach
zbidrki urzadzeri wydajg wiasciwe wtadze lokalne. Nieprawidtowa utylizacja
odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi prawem obowigzuj

danym terenie.

\‘ , Umieszczony symbol przekreslonego kosza na $mieci informuje, ze

or electronic devices, its accessories (such as power supplies, cords)
or components (for example batteries, if included? cannot be
disposed of alongside with household waste. In order to dispose of
mmmm the devices or its components (for example, batteries) deliver the
device to the collection point, where it will be accepted free of
charge. Disposal is subject to the recast version of the WEEE Directive
(2012/19/ EU) and the Directive on batteries and accumulators (2006/66 /
EC). Proper disposal of the device prevents degradation of the natural
environment. Information about the collection points of the facilities is
issued by the competent local authorities. Incorrect disposal of waste is
subject to penalties provided for by the law in force in the given area.

E The crossed out trash can symbol indicates that unusable electrical

unbrauchbare elektrische oder elektronische Gerite, deren Zubehor
(z.B. Netzteile, Kabel) oder Bestandteile (z.B. Batterien, falls
vorhanden) nicht mit dem Hausmidill entsorgt werden kénnen.

die Geréte oder ihre Bestandteile (z. B. Batterien) zu entsorgen,
geben Sie das Gerat bei einer Sammelstelle ab, wo es kostenlos
angenommen wird. Die Entsorgung unterliegt der Neufassung der
WEEE-Richtlinie (2012/19/ EU) und der Richtlinie Gber Batterien und
Akkumulatoren (2006/66 / EG). Die ordnungsgemaRe Entsorgung des Gerats
verhindert eine Beeintrachtigung der naturlichen Umwelt. Informationen
uber die Sammelstellen der Einrichtungen werden von den zustandigen
lokalen Behérden herausgegeben. Die unsachgemaRe Entsorgung von
Abf'?']\ledn wird durch die in dem jeweiligen Gebiet geltenden Gesetze
geahndet.

\ , Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin, dass

nebo elektronicka zafizeni, jejich prislusenstvi (jako jsou napéjeci

zdroje, kabely) nebo soucasti (napfiklad baterie, pokud jsou soucasti

balenl’j nelze likvidovat spolecné s domovnim odpadem. Za tcelem

likvidace zafizeni nebo jeho soucasti (napfiklad baterii) odevzdejte

zafizeni na sbérné misto, kde bude pfijato zdarma. Likvidace
podléhd prepracovanému znéni_smérnice o odpadnich elektrickych a
elektronickych  zafizenich £2012/1 )/El a smérnici o bateriich a
akumulatorech = (2006/66/ES). Spravna likvidace zafizeni zabranuje
znehodnocovani pfirodniho prostfedi. Informace o sbérnych mistech
zafizeni vydavaji pfislusné mistni Gfady. Nespravna likvidace odpadu
podIléha sankcim stanovenym zakonem platnym v dané oblasti.

\ , Symbol preskrtnuté popelnice znamena, Ze nepouzitelna elektrickd




elektromos vag L lektronikus eszkozok, azok tartozékai (példaul
tapegyﬁsegek kabelek) vag% alkatrészei (peldaul akkumulatorok, ha
vannak benne) nem helyezheték e\ahaztartaslhulladekkalerutt A

készlilékek ~ vagy alkatrészeik (pl akkumul torok)

ar asa széllitsa a , ahol azt
ingyenesen atveszlk Az artalmatlanitésra_az elekt cmos és elektromkus
berendezések hulladékairdl sz616 i |ran elvézolz 19/ EU) és az elemekrdl és
akkumulatorokrdl  szol6 irdnyelv ( /66/EK)  atdolgozott  véltozata
vonatkozik. A készu Iek megfelel§ analmat\amtasa megakad aly 0zza a
természeti kornyezet ka Y
illetékes “helyi hatésdgok adnak tdjékoztatast. A hulladék f\elyte\en
artalmatlanitasa az adott teriileten hatalyos torvények altal elGirt
szankciokkal jar.

N , Az athuazott kukaszlmbo\um azt jelzi, hogy a hasznalhatatlan

ektriske eller elektroniske tilbel t
er, ledninger) eller komponenter (for eksempel banerler, hvis de
Iger med |k e kan kastes sammen med husholdningsavfallet. For
& avhende eller itene (for batterier)
ma du levere enheten til |nnsamllngsstedet der den vil bli akseptert
tis. vhendmg er underlagt den omarbeidede versjonen av WEEE-direkti-
(2012/19/EU) og direktivet om batterier OE akkumulatorer
(2006 '66/EF). Riktig avhending av enheten forhindrer forringelse av det
naturlige miljget. Informasjon om innsamlingsstedene for anleggene
utstedes av de kompetente lokale myndlﬁhetene Feil avhending av avfall er
underlagt straffer i henhold til gjeldende lov i det gitte omradet.

Ymbo et med en overkrysset s¢ppelb¢t:\e betyr at ubrukehge
or

Symbo] reciarknutého  odpadkového ko$a znamena, Ze
nepouzitelné elektrické alebo elektronické zariadenia, ich
rlslusenstvo (napriklad napajacle zdroje, kable) alebo komponenty
F aprlklad baterie, ak su sucastou balenia) nemozno likvidovat spolu
lomovym od| adom. Ak chcete zlikvidovat zariadenia alebo ich
— sucasn (napriklad baterle), odovzdajte zariadenie na zbernom
mieste, kde bude pruate bezplatne. Likvidacia podlieha prepracovanej verzii
smernice o OEEZ (2012/19, EU) a smernici o batériach a akumulatoroch
(2006/66/ES). Spravna ikvidacia zariadenia zabranuje znehodnocovaniu
prirodného prostredia, Informécie o zbernych miestach zariadeni vydavaju
prislusné miestne organy. Nespravna likvi acla odpadu podlieha sankciam
stanovenym v zakone platnom v danej oblas

Ymbole( med den overstreget Skraldesgand angiver, at ubrugelige
ektriske eller elektromske apparater, til ehmr f.eks. stramforsynin-
ger, \ednln%< eller kol 4Jonenter (f.eks. batterier, hvis de
medfglger) ikke kan bortskaffes sammen med husholdnlngsaffaldet

3

For at bortskaffe apparatet eller dets komponenter (f.eks. batterier)
— skal du aﬂevere agparat et pa et indsamlingssted, hvor det vil blive
modtag Bortskaffelse er underlagt den omarbejdede udgave af

|reknvet (2012/19 EU) og direktivet om batterier og akkumulatorer
(2006/66{ F). Korrekt bortskaffelse af enheden forhindrer nedbrydning af
det naturlige miljg. O om ne for anleggene
udleveres af de kompetente lokale myndigheder. Ukorrekt bortskaffelse af
affald er underlagt sanktioner, der er fastsat i den gaeldende lovgivning i det
pageeldende omrade.

Symbolen med den &verstrukna soptunnan visar att oanvindbara
elektriska eller elektroniska apparater, deras ftillbehor (t.ex.
nataggregat, sladdar) eller komponenter (t.ex. batterier, om de
|ngar inte kan kastas tillsammans med hushalisavfallet. Om du vill
g dig av med apparaterna eller deras komponenter (t.ex.
W Batterier) ska du limna apparaten till ett insamlingsstélle, dar den
tas emot utan kostnad. Bortskaffandet omfattas av den omarbetade
versionen av WEEE-direktivet lZOlZ/lQéEU) och direktivet om batterier och
ackumulatorer (2006/66/ EG). Korrekt bortskaffande av enheten férhindrar
forsamring av den naturllga miljon. Information om anlaggningarnas
lokala myndigheterna. Felaktigt
der som foreskrivs i den lag som

bortskaffande av avfall &r féremal for p:
géller inom det aktuella omradet.

toebehoren (zoals voedingen, snoeren) of onderdelen uvoorbeeld
batterijen, indien meegeler verd) niet samen met het huishoudelijk
afval mogen worden weggegooid. Voor de verwijdering van de
apparaten of onderdelen ervan (bijvoorbeeld batterijen) moet u het
apparaat naar het inzamelpunt brengen, waar het gratis wordt
i accepteerd. De verwij derlng is onderworpen aan de herschikking van de
EEA- nchtlun (2012/19/EU) ‘en de richtlijn inzake batterijen en accu's
(2006/66/EG). Een correcte verwijdering van het apparaat voorkomt
aantasting van de natuurlijke omgeving. Informatie over de inzamelpunten
van de voorzieningen wordt verstrekt or de bevoegde lokale autoriteiten.
Op onjuiste verwijdering van afval staan sancties waarin de in het
betreffende gebied geldende wetgeving voorziet.

Het s){(mbool van de dooréekrulste vuilnisbak geeﬂ aan dat
Eonbrul bare elektrische elektronische  appar:

tai elektroniikkalaitteita, niiden I\savarustelta (kuten virtalahteitd,
johtoja) tai kompon
mukana) ei voi_havittdd een mukana.
laitteet * tai niiden osat leslmerklksl paristot) toimita
kerdyspisteeseen, lossa ne otetaan vastaan maksutta, Hathtamlseen
sovelletaan sahko
verslota /%012/19fEU) seka ar\sto]a ja _akkuja koskevaa direktil
Y). Laitteen asianmukainen havittiminen estaa luonnonymp:
ston Pllaantumlsen Tiedot laitosten k
p anomaiset. Vir jatteiden
josta saad kyseisella alueella voil o\evassa Ialssa

N , Yliviivattu roskakorisymboli osoittaa, ettd kéyttokelvottomia séhko-

sesi
ne

ratadn

eléctricos o electronicos inservibles, sus accesorios (como fuentes

de alimentacidn, cables) o componentes (por ejemplo, pilas, si se

incluyen) no ueden eliminarse junto con la basura doméstica. Para

deshacerse de los aparatos o sus componentes (por ejemplo, pilas)

entregue el aparato en el punto de recogida, donde serd aceptado
gratuitamente. La eliminacion estd sujeta a la version refundida de la
Directiva RAEE (2012/19/UE) y a la Directiva sobre pilas y acumuladores
(ZOOG/SG/CEL La eliminacion adecuada del dispositivo evita la degradacion
del medio ambiente natural. La informacion sobre los puntos de recogida de
las instalaciones es emitida por las autoridades locales competentes. La
eliminacién incorrecta de los residuos esta sujeta a las sanciones previstas
por la legislacion vigente en la zona determinada.

\ , El simbolo del cubo de basura tachado indica que los aparatos




Il simbolo del cestino barrato indica che i dispositivi elettrici o

elettronici inutilizzabili, i loro accessori (come alimentatori,

cavi) o componenti (ad esempio le batterie, se incluse) non

possono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Per

smaltire i dispositivi 0 i loro componenti éad esempio, le
I batterie) consegnare il disfositivo al punto di raccolta, dove
sara_accettato gratuitamente. Lo smaltimento & soggetto alla
versione rifusa della Direttiva RAEE (2012/19/UE) e alla Direttiva su
pile e accumulatori (2006/66/CE). Lo smaltimento corretto del
dispositivo previene il degrado dell'ambiente naturale. Le
informazioni sui punti di raccolta degli impianti sono fornite dalle
autorita locali competenti. Lo smaltimento non corretto dei rifiuti &
soggetto alle sanzioni previste dalla legge in vigore nella zona in
questione.

(kao sto su napajanja, kablovi) ili komponente (kao sto su
baterije ako su ukljucene) ne mosu baciti zajedno sa ku¢nim

adom. Da biste reciklirali uredaj ili njegove komponente

— (poput baterija), odnesite uredaj na mesto sakupljanja gde
¢e biti prihvacen besplatno. Utilizacija se vrsi u skladu sa revidiranom
verzijom direktive WEEE (2012/19/EU) i Direktive o baterijama i
akumulatorima (2006/66 / EC). Pravilno odlaganje uredaja sprecava
degradaciju zivotne sredine. Informacije o mestima sakupljanja
otpada pruzaju nadlezne lokalne vla’sti. Nepravilno o‘dlagaJnje otpada
mu

Precrtani simbol kante za smece ukazuje na to da se
E neupotrebljivi elektricni ili elektronski uredaji, njihovi pribor

dovodi do kaznenih sankcija pi idenih vaze¢im
tom podrugju.

Le symbole de la poubelle barrée indique que les appareils

électriques ou électroniques inutilisables, leurs accessoires

(tels que les blocs d'alimentation, les cordons) ou leurs

composants (par exemple les piles, si elles sont incluses) ne

peuvent pas etre jetés avec les ordures ménagéres. Pour se
EE débarrasser des appareils ou de leurs composants (par
exemple, les piles), il faut deposer I'appareil au point de collecte, ou
il sera accepté gratuitement. L'élimination est soumise a la version
remaniée de la directive DEEE (2012/19/UE) et a la directive sur les
Files et _accumulateurs (2006/66/CE). L'élimination correcte de
'appareil permet d'éviter la degradation de [I'environnement
naturel. Les informations sur les points de collecte des installations
sont délivrées par les autorités locales compétentes. L'élimination
incorrecte des déchets est passible des sanctions prévues par la loi
en vigueur dans la région concernée.

elektricnih ali elektronskih naprav, njihove dodatne opreme
kot so napajalniki, kabli; ali sestavnih delov_(na primer
aterij, ¢e so prilozene) ni mogoce odvreci skupaj z
gospodinjskimi odpadki. ' Ce Zelite naprave ali njihove
BN Costavne dele (na primer baterije) odstraniti, jih dostavite na
zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezplacno. Za odstranjevanje
velja prenovljena razli¢ica direktive OEEO (2012/19/EUV) in direktive o
baterijah in akumulatorjih (2006/66/ES). Pravilno odstranjevanje
naprave prepreCuje degradacijo naravnega okolja. Informacije o
zbirnih mestih naprav izsa]a]o pristojni lokalni organi. Za nepravilno
odlaganje odpadkov veljajo kazni, ki jih predvideva zakonodaja,
veljavna na dolo¢enem obmogju.

N , Simbol precrtanega ko3a za smeti pomeni, da neuporabnih

Simbolul cosului de gunoi barat indica faptul cd dispozitivele
electrice_sau electronice inutilizabile, accesoriile acestora
cum ar fi sursele de alimentare, cablurile) sau componentele
de exemplu, bateriile, dacd sunt incluse) nu pot fi aruncate
impreund cu deseurile menajere. Pentru a elimina
_dispozmvele sau componentele acestora (de exemplu,
bateriile), livrati dispozitivul la punctul de colectare, unde va fi
acceptat gratuit. Eliminarea este supusa versiunii reformulate a
Directivei DEEE (2012/19/ UE) si a Directivei privind bateriile si
acumulatorii (2006/66 / CE). Eliminarea corectd a dispozitivului
previne degradarea mediului natural. Informatiile privind punctele
de colectare a instalatiilor sunt emise de cdtre autoritétire locale
competente. Eliminarea incorecta a deseurilor este supusa
sanctiunilor prevazute de legislatia in vigoare in zona respectiva.

UTOBELKVUEL OTL OL GXPNOTEG NAEKTPIKEG N NAEKTPOVIKEG

OUOKEUEG, Ta ESOPTAUATA rou(rl{)moc T TPOPOSOTIKA, Ta

KaA@dla) 1 T efaptApaTd, Toug (TLy. Wnotapies, edv

nepthauBavovtal) dev pmopolv va anoppthBoly pall ue ta
— lata. Mo ve Dete Tu At
apTApaTd_Toug (TX. Wratapieg) MopadWoTe T OUOKEUH OTO
onpeio ouMoyng, omou Ba yivel Swpeav, n mapaiaPny g H
QanoppLPIN UTIOKELTAL OTNY QVABLATUTIWHEVN €KSOON TNG 08NYiag yia
ta AHHE (2012/19/EE) kaw otnv oéﬂy'\u Y10 TLG NAEKTPIKEG OTNAEG Kal
TOUG OUOOWPEUTEG (2006/66/EE). H owath amdppubn tg guokeung
anoTpEneL, tnv  uroPaBuion  Tou _duoLkou  TEPLBAANOVTOG.
MAnpodopieg OXETIKA e T ONpEL CUAOYIG TWV EYKATAGTATEWY
£KBLEOVTAL ATLO TG APUOSLEG TOTUKEG APXES. H ecbalpévn anoppubn
TWwV, aOPAATWY UTIOKELTOL OE KUPWTELG TIOU TTPOBAETOVTaL Qo TV
LoXUOUGQ VOHOBEGIX OTN GUYKEKPLUEVN TEPLOXN.

\ , To oUUBOAO TOU SLaYPOpPEVOL KASQU  QTOPPLUUATWY

elektri¢ni ili elektronicki uredaji, njihovi pribor (poput

na[aalanja, kabela) ili komponente (poput baterija, ako su

ukljuceni) ne smiju odlagati s kuénim otpadom. Za odlaganje

uredaja ili njbegovm komponenti (Eoput baterijaz7 odnesite
— uredaj na sabirno mjesto gdje e biti prihvacen besplatno.
Zbrinjavanje se vrsi u skladu s revidiranom verzijom Direktive o
baterijama i baterijama (2012/19/AUD) i Direktive o baterijama
(2006/66/AUD). Pravilno odlaganje uredaja spéjeiava propadanje
okolisa. Informacije o mjestima sakupljanja otpada pruzaju nadlezne
lokalne vlasti. Nepravilno odlaganje otpada podrazumijeva kazne
predvidene vazec¢im zakonodavstvom na tom podrucju.

\ , Prekrizeni simbol kante oznatava da se neupotrebljivi

Parsvitrots atkritumu urnas simbols norada, ka nederigas

elektriskas vai elektroniskas ierices, to piederumus

pieméram, baro3anas blokus, vadus) vai sastavdalas

pieméram, baterijas, ja tas ir komplekta) nedrikst izmest

opa ar sadzives atkritumiem. Lai atbrivotos no iericém vai
B, sastavdajam (pieméram, bateriﬂ"ém], nogadajiet ierici
savak3anas punkta, kur ta tiks pienemta bez maksas. Atkritumu
a;g\abééana notiek saskana ar EEIA direktivas parstradato redakciju
} 12/19/ES§ un Direktivu par baterijam un akumulatoriem
2006/66/EK). Pareiza ierices utilizacija novérs dabiskas vides
degradaciju. Informaciju par iekartu savaksanas punktiem izsniedz
kompetentas vietéjas iestades. Par _nepareizu _atkritumu
apglabasanu pieméro sankcijas, kas paredzétas attiecigaja teritorija
speka eso3ajos tiesibu aktos.




naudoti elektros ar elektroniniy prletalsq, Ju priedy (pvz.,

maitinimo $altiniy, laidy) ar sudedam! y (pvz., bateruq,

ei yra) negalima iSmesti kartu su umnemls atliekomis.

oredami iSmesti prietaisus ar jy sudedamasias dalis

&av yzdziui, baterijas), pristatykite prietaisg j surinkimo
punkta, kur jis bus prilmtas nemokamai. Salinimui taikoma nauja EE]
atllekq direktyvos (2012/19/ES) ir Baterijy ir akumuliatoriy
direktyvos (2006/66/EB) redakcija, Tinkamas prietaiso 3alinimas
uzkerta kelia gamtines aplinkos blogéjimui. Informacija apie jrenginiy
surinkimo vietas iSduoda kompetentingos vietos valdzios institucijos.
Uz netinkama atlieky 3alinimg taikomos sankcijos, numatytos
konkrecioje vietovéje galiojanciuose jstatymuose.

\ , Perbrauktas Siuksliadézés simbolis reiskia, kad netinkamy

matuid lekt, VGi_elektroonikaseadmeid,  nende
lisaseadmeid (naiteks toiteallikad, juhtmedlvo\ kom| onente

atareid, kui need on_ kaasas) ei tohi koos
aatmeteg i

\ , Labi krupsutaiud prigikasti siimbol naitab, et kasutuskdlb-

ara visata, ~Seadmete Q/OI X nende
kor
seade kogumlspunkn kus see voetakse tasuta vastu. Kérvaldamine
toimub vastavalt_elektroonikaromude direktiivi uuesti sonastatud
versioonile (2012/19/EL) ning patareide ja akude direktiivile
§2006/66/ELJ Seadme nouetekohane korvaldamine hoiab &ra
d kogumispunktide
kohta annavad valja padevad kohallkud asutused. Jaatmete ebadige
kdrvaldamise eest kehtivad karistused, mis on ette nahtud antud
piirkonnas kehtiva seadusega.

[IeKa  HeynoTpebAnBUTE eNeKTPUYHA WM  EeNEeKTPOHCKM
ypeav, HerosuTe AoAatouM (Kako WTO Ce Hanojysarba,
Kab/n) UnKM KOMNOHEHTU (Ha Npumep Batepuu, JOKONKY ce
BKNYUEHM) HE MOXAT 43 CE OTCTPAHAT 3aeAHO CO OTNAAOT O
BN vakuHCTBOTO, CO Len Aa ce OTCTpaHaT ypeawTe uau
HerosuTe KOMMOHEHTM (Ha NPUMEp, 6aTepwh), AOCTABETe r0 YPeaoT
A0 MeCToTO 33 coBMpawe, KBAE um: Ke buae npudaren becnnatHo.
OTCTpaHyBareTo npepaboTeHata Bep3uja Ha
[Aupektveata HA OEE (2012/19/ EV) v [upekTtusara 3a é)aTepMM n
akymynatopw (2006/66 / E3). MpaBUAHOTO OTCTPaHyBakbe Ha ypeaoT
cnpevysa Aerpagauuja Ha NpupoAHaTa cpeanHa. MHdopmaumure 3a
MecTaTa 3a Cobupare Ha OBjeKTUTE MM WM3AaBaaT HAANEKHMTE
JIOKA/HM  BNACTM. HENpaBM/HOTO OTCTpaHyBare Ha  OTnagor
n%qne»m Ha KasHy NPE/BUACHMN CO 3aKOHOT LITO BaXM BO AaAeHaTa

R , NpeuptaHnoT cumbon Ha KopnaTta 3a OTNaZOLM NOKaXyBa

abo
KOMMOHEHTH (Hanpukaz, 6aTape|, AKWO BOHU BXOAﬂTb no
KOMM/EKTY) He MOXHA YTUAI3yBaT/ PasOM i3 NOBYTOBMMM
BN sinxonamu. [lna Toro, o6 yTUAi3yBaTM NPUCTDIt a60 ioro
KOMIMOHEHTH (Hanpuknaa, 6atapei), AOCTaBTe WOTO 8 MYHKT
npuiomy, e oro NpuiiMyTb 6esKOWTOBHO. YTunisauia nianagae
nig ajtlo Hosoi peganun [VpeKTMBM Npo aleop,M €N1eKTPUIHOrO Ta
eNeKTPOHHOTo  0bnaaHaHHa (2012/19/€C) Ta [upektusn npo
6aTapenku Ta akymynsTopu (2006/66/€C) anBMI!hHE ymmaaum
npucTpolo  3anobirae norip!

cepefioBuuia. |HGOPMALiA NPO NYHKTH 360py amnpauhoaannx
opraHamy Bnaam.
Henpagw/ibHa yTunisauis BiAXOAiB TATHe 3a COBOI0 WTPAdHI CaHKLii,
nepe/6ayeHi 3aKOHOAABCTBOM, YMHHMM Ha Bi/ANOBIAHIN TepPUTOPI.

CMMBON NEpeKpeceHoro CMITTEBOrO Gaka O3Hauae, Wo
E\/Henpmam\ eNeKTPUYHI aGo enexrponm anCTpOI iXHi

eléctricos ou electronicos inutilizaveis, os seus acessorlos
(como fontes de
exemplo, pilhas, se incluidas) ndo podem ser ellmlnados
juntamente com o lixo doméstico. Para eliminar os aparelhos
ou 0s seus componentes (por exemplo, pilhas), entregue o
aparelho_no ponto de recolha, onde serd aceite gratuitamente. A
e\mmacao esta Suj eita a versdo reformulada da Diretiva REEE
12/19/UE) e Diretiva relativa a pilhas e acumuladores
2005/66/CE A ellmlnagac correta do _dispositivo evita a
degradagdo 0 ambiente natural. As informac@es sobre os pontos de
recolha das instalages sdo emitidas pelas autoridades locais
competentes. A eliminagdo incorrecta dos residuos esta sujeita as
sangGes previstas na legislagdo em vigor na zona em questao.

\ , O simbolo do caixote do lixo riscado indica que os aparelhos

CMMBONTBT Ha 3auepkHaTata Koda 3a GOKAYK MOKasea, uye

HeroaHuTe 3a ynmpeﬁa eN1eKTpUYecKM le €/1eKTPOHHN
YCTPOMCTBa, TexHuTe (ka

YCTpOiicTBa, Kabenu) un KoMnoHeHm (HanpmMep Sarepwm
KNIOYEHU B KOMI Ta) He MmoraT ga b6bA;
NN 13XBLPAAHM  33€AHO  C 6moame otnagbun. 3a .qa
M3XBLPMTE YCTPOWCTBATA_ MAW TEXHWTE KOMMOHEHTX (Hanpumep
6aTepun), NpeaiiTe yCTPOIACTBOTO B NYHKT 3a cbﬁnpaHe KbAETQ me
bAe _npueto  6esnniatHo.  M3xebpaaHeTo
HaTa BepCcuA Ha Ta 3a OEEO (2012/19/EC) n Ha
[Oupektvsata 3a 6aTepuute M akymynatopute (2006/66/EC).
MpasunHoTo  M3xBLPAAHE Ha  YCTPOWCTBOTO  NPeaoTBPaTABA
B/IOWABAHETO HA CbCTOAHWETO Ha NPUPOAHATa cpeaa. MHbopmaums
3a NyHKTOBETE 3a CbOMPaHe Ha CbOPLKEHMATa Ce WU3jasa OT
KOMMETEHTHUTE MECTHW OpraHW. HenpasunHOTO M3XBbpAAHe Ha
OTNagbumTe MOANEKN Ha CaHKLMM, NPeABUAEHM B AEICTBALIOTO B
CbOTBETHMA PatOH 3aKOHOAATE/ICTBO.




Producent:

KGK TREND Sp. z 0.0.
ul. Ujastek 5b,

31-752 Krakéw, Polska.
Wyprodukowano w PRC

®

Manufacturer:

KGK TREND Sp. z 0. 0.
st. Ujastek 5b,

31-752 Cracow, Poland.
Made in PRC

H (e
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